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ТРАДИЦИИ ПРОДОЛЖАЮТСЯ

Арулармы сез, хөрмәтле карендәшләр!
Уважаемые участники и гости конференции!

Приветствуя вас от лица совета района и исполнительного комитета муниципального района, желаю вам успешной, плодотворной работы на этом представительном форуме, который проводится у нас впервые. Уверен, что вы обсудите здесь наиболее актуальные вопросы духовно-нравственного возрождения, поделитесь своими идеями, наметите для себя новые цели, ведь проблема возрождения православия среди кряшен, возвращения к религиозным истокам беспокоит сегодня всё кряшенское сообщество.

Православие во многом является той созидательной силой, без которой нельзя подходить к решению проблем, остро переживаемых современным обществом. Православная церковь продолжает с честью и достоинством выступать хранительницей исторической памяти народа, великих истин христианства, на которых и основана российская духовность и культура. Православные кряшены нашего района вносят весомый вклад в социально-экономическое развитие, гармонизацию межконфессиональных отношений жителей региона. На многонациональной мамадышской земле год от года укрепляются добрые отношения между приверженцами различных религий. Опираясь на вечные истины, взаимно уважая и поддерживая друг друга, мы сохраняем мир и согласие в нашем общем доме. Сегодня, во времена стремительной информатизации, мы понимаем, что без опоры на духовность и нравственные ценности невозможно полноценное развитие общества. Поэтому «уроки нравственности», которые проходят теперь в образовательных учреждениях района, служат этой благородной и высшей цели. На сегодняшний день открыты двери восьми православных церквей и недавно освещён православный кряшенский храм в Юкачах, что говорит о том, насколько востребовано сегодня религиозное, духовное просвещение населения именно на родном языке.

А удивительная атмосфера праздника Питрау! Этот республиканский фестиваль кряшенской культуры,  несмотря  на  свою  национальную  и религиозную принадлежность, объединяет всех одним ёмким словом «карендәшләр». Наверное, в том, что на Мамадышской земле проходят ежегодные встречи всех кряшен Татарстана и других регионов России можно усмотреть историческую параллель с миссионерской деятельностью Василия Тимофеева. Традиции продолжаются!

История кряшен как самобытного народа до сих пор полностью не исследована, хотя тех, кто имеет кряшенские корни, насчитывается ныне около 600 тысяч человек. Еще в 20-е годы прошлого века кряшены признавались государством в качестве самобытной народности, имели собственные газеты, национальную интеллигенцию, проводили кряшенские съезды. В годы сталинской национальной политики кряшены этого лишились. И все же сумели выжить в нелегкие годы, сохранив свою веру и свой язык. В доме почти каждого православного кряшена рядом с иконами обязательно висит фотография Николая Ивановича Ильминского, просветителя кряшен, «апостола казанских инородцев», как называли его еще при жизни. Лучшим учеником Ильминского был наш земляк Василий Тимофеевич Тимофеев. Вместе со своим наставником он переводил на кряшенский язык богословские книги, организовывал кряшенские школы, отстаивал необходимость богослужения на кряшенском языке. Всего Ильминским и его последователями было переведено и издано 128 наименований кряшенских книг. В этом – львиная доля труда Василия Тимофеева. Мамадышцы гордятся тем, что именно наш земляк явился миссионером в деле просветительства не только жителей родного края, но и кряшенской общины в целом. Продолжая эти славные традиции сегодня, кряшенская община г. Казани стала духовным центром для всех сородичей Поволжья. Сюда приезжают наши земляки из различных сел, городов Татарстана, а также из других республик — Башкортостана, Удмуртии, Чувашии.

Уверен, что небольшой, но мудрый и мужественный, трудолюбивый и образованный православный кряшенский народ сможет преодолеть все трудности на не простом пути возрождения и дальнейшего развития своего национального и религиозного самосознания. Призываю всех участников конференции приложить все усилия для того, чтобы великое и благородное дело нашего земляка было с честью продолжено и обогащено новыми знаниями на благо молодого поколения.

Желаю всем плодотворной работы, благополучия и здоровья!

А. Г. Исаева,

заместитель председателя комитета Государственного Совета Республики Татарстан по культуре, науке, образованию и национальным вопросам

ПРИУМНОЖАЯ УНИКАЛЬНЫЙ ОПЫТ

Уважаемые участники и гости конференции!

Разрешите мне сердечно поприветствовать вас на столь знаменательном мероприятии! 

В настоящее время наше общество переживает глубокие социальные перемены. И вполне закономерно, что наступивший XXI век во многом по-новому поставил перед россиянами извечные вопросы бытия – о добре и зле, свободе и предопределении, соотношении личного и общественного. В поисках ответов на них мы все чаще стали обращаться к истокам нашей духовности, уникальной культуры, к многовековым традициям мировых религий.

Весьма показательно, что в рамках этого процесса исчезают стереотипы мышления, связанные с негативным восприятием религии. Наоборот, она начинает восприниматься как неразрывная часть национального духовного наследия и культуры; как социально-исторический феномен, имеющий особое мировоззренческое и нравственное значение; как важный фактор формирования национального самосознания. 

Институциональное возрождение религиозных конфессий в России сопровождается качественным изменением их роли и места в общественно-политической и духовной жизни общества. Сегодня религия активно восстанавливает свою традиционную миссию: возводятся храмы и мечети, открываются новые приходы и учебные заведения. Все более значимой становится подвижническая роль духовенства в миротворчестве, в делах просветительства и благотворительности. Государство высоко оценивает усилия служителей веры по укреплению гражданского мира и межконфессионального согласия.

Народы Республики Татарстан издавна объединены общностью территории и экономической жизни, быта и культуры. Длительное совместное проживание людей, исповедующих различные религии, привело к взаимному обогащению их культур и традиций. Даже в самые сложные времена религия всегда оставалась для народов Поволжья воплощением мира и добра.

Поэтому не случайно наш регион стал местом, где вырабатывались принципы толерантности и согласия – базовые постулаты просветительской деятельности Василия Тимофеевича Тимофеева. Много энергии он отдавал делу религиозно-нравственного просвещения взрослого кряшенского населения. Педагогические способности и талант учителя давали поразительные результаты и в обучении его учеников, детей, которые относились к нему скорее как к старшему брату: просто, откровенно, но вместе с тем уважительно. Всеми силами Тимофеев старался искоренить в душах людей невежество и отжившие стереотипы в образе жизни. По сути дела, говоря современным языком, он ставил и решал задачу формирования у людей новой картины мира.

Накопленный вековой опыт в этой области, действительно, является уникальным. И сегодня крайне важно не просто сохранить эти благородные традиции, но и развивать их в государственной национальной и религиозной политике.

Наша республика бережно хранит и развивает бесценный опыт межконфессионального и государственно-религиозного взаимодействия. Принятый Государственным Советом Татарстана закон «О свободе совести и религиозных организациях» создал благоприятную правовую основу для равноправной деятельности религиозных организаций, адаптировал федеральные нормы права к специфике межконфессиональных отношений в республике.

В настоящее время в Татарстане действует более 180 христианских организаций. За последние годы верующим республики возвращено около 120 культовых зданий, из них 69 церквей. Наряду со многими религиозными учебными заведениями работают духовная семинария, филиал Московского Свято-Тихоновского богословского института. Общественно-благотворительный фонд в лоне православной церкви «Ковчег» создал 10 православно-образовательных центров. В последние годы значимую роль в благотворительной и культурной сфере республики стали играть католические и протестантские общины. 

Примет духовного оздоровления общества становится все больше. Это тем более важно в нынешних условиях, поскольку не может бездуховное государство быть великим. 

Широкая эрудиция, глубокие знания основ как христианства, так и ислама, ораторский талант, а также вера помогали Василию Тимофеевичу убеждать и наставлять многих сомневающихся.

Не может быть сильным человек, если он не имеет веры. Общечеловеческие идеалы добра, терпимости и милосердия, составляющие основу религиозного мировосприятия, становятся все более востребованными.

Наши народы из исторических испытаний вынесли самое драгоценное – уважение к духовному наследию и осознанную потребность жить в мире и согласии. А это позволяет надеяться, что в новом тысячелетии процесс возрождения России будет ознаменован укреплением конструктивного диалога всех культур и конфессий.

Позвольте пожелать всем плодотворной работы и творческих успехов в решении поставленных важных задач.

В. П. Козлов,
заместитель начальника Управления Президента Республики Татарстан по взаимодействию с религиозными объединениями

ВОЗРОЖДАЮТСЯ ИСТОРИЧЕСКИЕ СВЯЗИ

Уважаемые участники и гости конференции!

Жизненный путь протоиерея Василия Тимофеева несомненно заслуживает особого внимания и вдумчивого изучения. В современных условиях становления гражданского общества обретает актуальность объективное осмысление многосторонней деятельности религиозного и общественного деятеля, внесшего значительный вклад в дело просвещения российских народов.

Обращение к личности Василия Тимофеева позволяет не только воссоздать малоизвестные страницы истории Отечества, но и по- новому взглянуть на динамичные социально-культурные процессы сегодняшнего дня. Религиозным возрождением последних десятилетий охвачено все постсоветское пространство, его наглядным выражением стало строительство и передача культовых зданий для нужд верующих. В нашей республике, наряду с другими религиозными общинами, возрождаются и кряшенские приходы Казанской епархии Русской Православной Церкви, что было невозможно в советский период. Раскрытие роли Церкви и ее достойных представителей, одним из которых был протоиерей Василий Тимофеев, в развитии христианского просвещения народов Среднего Поволжья, позволяет также целостно и непредвзято рассматривать миссионерское движение второй половины XIX- начала XX вв.

Уверен, что конференция, посвященная памяти религиозного деятеля, будет способствовать появлению новых научных работ, обогащению исторических знаний о жизни региона XIX в. и лучшему уяснению действительности.

Архиепископ Анастасий,
управляющий Казанской епархией Русской Православной Церкви
СТАНОВЛЕНИЕ ДУХОВНОГО ЕДИНСТВА НАРОДОВ
Уважаемые организаторы, участники и гости конференции,

братья и сестры!

Я с радостью приветствую всех вас на открытии важного и знаменательного для нашей епархии мероприятия.

Я действительно считаю эту конференцию важным событием, потому что она свидетельствует об активности нашей церковной жизни, и, в особенности, о становлении духовного единства народов Татарстана. Эта конференция – уже не первое мероприятие в этом году, посвященное 175-летию со дня рождения протоиерея Василия Тимофеева, одного из двух знаменитых просветителей кряшенского народа. И мне очень приятно видеть, что с каждым разом возрастает число участников этих мероприятий. Сегодняшняя конференция знаменательна тем, что проводится на родной земле отца Василия Тимофеева, и поэтому собрала, как  мне кажется, особенно много участников. Я вижу, что в этом зале  присутствуют представители республиканской и местной власти, священнослужители, деятели научных и культурных кругов, преподаватели и студенты Казанской духовной семинарии и других учебных заведений, и, конечно же, просто те, кому не безразлично историческое наследие и будущее кряшен.

Бог сотворил наш мир удивительно разнообразным. В том числе разнообразны и населяющие его народы. Русские, кряшены, татары, чуваши, марийцы, мордва – все  мы разные, у всех есть свои особенности, но всех нас объединяет единство Творца, величие которого мы воспеваем на разных языках. Отношения между двумя народами, я думаю, должны строиться так же, как и отношения между двумя людьми, то есть на основе главной евангельской заповеди – любви. Современный мир увлечен борьбой двух противоположных сил. С одной стороны, в силу экономических и политических реалий все больше и больше стираются границы и различия  между народами и государствами, мир с каждым днем все больше унифицируется. Этой тенденции ожесточенно противостоят антиглобалисты, защищая индивидуальное и независимое существование наций. Я считаю, что этот конфликт может разрешиться только с помощью веры в Бога и взаимной любви. Только через них мы сможем составить единство, нисколько не нарушая при этом индивидуальности.

Сегодня, еще до начала этой конференции, мы уже совершили самый главный акт нашего единства – я имею в виду Божественную Литургию. Мне было очень приятно участвовать в совместной молитве вместе со всеми на кряшенском языке. Я надеюсь, что за этой Литургией, как и я, каждый, не только священнослужитель, но и верующий, в полноте ощутил то, как стираются все различия перед лицом Творца. Только в общении с Ним мы можем погрузиться в полноту общения между собой.

Я считаю, что это было главной заботой отца Василия Тимофеева, в честь которого мы здесь и собрались. А значит, его труды не прошли бесследно, но, напротив, принесли и продолжают приносить обильные плоды. Замечательно, что в последнее время благодаря стараниям протоиерея Павла Павлова и многих других активных кряшен налаживается жизнь кряшенских общин, издается духовная литература на этом языке, проводятся различные мероприятия, подобные этой конференции. Однако я надеюсь, что главным направлением развития кряшен станет не только светское просвещение, но и духовное возрастание, активизация церковно-приходской жизни, привлечение к церкви и вере молодых поколений и что сегодняшняя конференция послужит полноценному возрождению и дальнейшему развитию православного кряшенского народа.

А. В. Фокин,

педседатель совета ветеранов кряшенского движения
г. Казани
ОСНОВНЫЕ ЭТАПЫ ЖИЗНИ И ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В.Т.ТИМОФЕЕВА

В текущем году отмечается 175-летие замечательного народного учителя и широко известного религиозного деятеля Василия Тимофеевича Тимофеева.

Будучи незаурядным, щедро одаренным от природы человеком, он посредством самообразования глубоко постиг педагогическую теорию и практику своего времени и вошел в историю как ближайший соратник  создателя широко известной системы образования инородцев России Н.И.Ильминского
, умелый организатор школьного дела и новатор в области методики обучения и воспитания детей на идеях корифеев отечественной педагогической мысли. Благодаря его подвижнической деятельности во многих национальных регионах империи были открыты, обеспечены учителями и стали функционировать десятки сельских школ начальной грамоты. 
Велика его заслуга в разработке алфавита и создании письменности нерусских народов. Ему принадлежит слава первопроходца в отправлении православного богослужения инородцев на их родных языках. Он внес неоценимый вклад в формирование разнонациональной светской и этноконфессиональной интеллигенции прежде неграмотных народов, массовому приобщению их к православной вере. Закономерно, что среди питомцев «школы Тимофеева» впоследствии оказалось немало видных деятелей науки и техники, производства, военного дела, культуры и искусства, служителей культа, достойных граждан и патриотов своей страны.

Меняются эпохи, но не ослабевает интерес исследователей к жизни и деятельности В.Т.Тимофеева, ибо там содержится объяснение его незаурядных нравственных и деловых качеств. Особенно актуализировался он накануне юбилея, в период подготовки к публичным мероприятиям и, прежде всего, к научно-практическим конференциям, посвященным просветительной деятельности юбиляра. 
Пользуясь случаем, хочу выразить удовлетворение по поводу прошедшей с благословения и при участии Архиепископа Казанского и Татарстанского Анастасия 11 мая сего года в Казанской духовной семинарии научно-практической конференции на тему «Роль В.Т.Тимофеева в зарождении и становлении духовно-нравственного просвещения и светского образования кряшен», открывшей полосу юбилейных  мероприятий. Несмотря на ограниченный состав участников, она способствовала оживлению интереса не только и не столько к личности юбиляра, сколько к этносоциальному, духовно-нравственному, интеллектуальному и культурному развитию кряшенского населения Волго-Камского края, его интеграцию в российское цивилизационное пространство. Сейчас в семинарии завершается работа по подготовке материалов конференции к печати. С их появлением  внимание исследователей к затронутой проблематике, надо надеяться, еще более возрастет.

Без всякого сомнения, актуализирует научно-познавательные устремления специалистов и любознательной общественности выход в свет репринтного издания выпущенной Н.И.Ильминским в 1887 году книги «Казанская центральная крещено-татарская школа: Материалы для истории христианского просвещения крещёных татар», суть которой её составитель выразил в преамбуле: «В начале книги является крестьянский юноша, старокрещёный татарин Василий Тимофеев, обучавшийся лишь в сельской школе; а в конце книги прилагается послужной список, изображающий его нынешнее состояние и значение, – это тем более, кстати, что самая книга содержит главным образом историю постепенного развития его просветительной деятельности».
 Переиздание этого ценнейшего исторического документа приурочено к проведению сегодняшней конференции и осуществлено при поддержке главы Мамадышского муниципального района Анатолия Петровича Иванова. Позвольте выразить ему нашу общую благодарность за этот акт доброй воли. 

Первое знакомство с биографией В.Т.Тимофеева  воскрешает в памяти невольные аналогии. Прежде всего, приходит на ум сравнение ее с судьбой Максима Горького, официальный курс обучения которого был ограничен церковно-приходской школой, а подлинным университетом стало самообразование, поставившее его в один ряд с величайшими мыслителями мира. Нечто подобное, только в более затруднительном варианте было у Тимофеева: русская начальная школа с полуграмотным дьячком в роли учителя как первый шаг не знавшего ни слова по-русски деревенского мальчишки в огромный мир знаний и продолжавшаяся до самой смерти постоянная, кропотливая самостоятельная учеба. 
Вместе с тем напрашивается сопоставление Тимофеева с А.С.Макаренко, В.А.Сухомлинским и другими организаторами народного образования уже как проводника в жизнь новаторских педагогических идей, то есть мудрого народного учителя-практика. И конечно, особого разговора заслуживает личность о. Василия как священнослужителя, православного просветителя  и духовного наставника своих сородичей.  Не случайно, его звали апостолом кряшен.

Каким же был этот человек? До наших дней дошли лаконичные сведения о его внешности: «Рост 2 аршина 4 2/8 вершка; волосы, брови черные; глаза карие; нос, рот, подбородок обыкновенные; лицо чистое. Особые приметы: ус и борода на перерезе светло-русые».
  Подтверждают словесный портрет сохранившиеся фотографии. Таким  в той или иной степени он известен всем поколениям кряшен, многим тюркским и угро-финским народам, педагогической  общественности и православному духовенству. Но представление наших современников о нем распространено преимущественно вширь, а не вглубь. При ближайшем рассмотрении выясняется, что не только общественности, но и узким специалистам в области педагогики, этнической истории, этнологии, краеведения и др. наук не известны самые, что ни на есть, элементарные  сведения о нём. 
В свое время меня удивило отсутствие в научной литературе точных дат и общего срока жизни кряшенского первоучителя и священнослужителя. Годом его рождения повсюду значится 1836. В некрологе указано, что он скончался 2 декабря 1895 года на 59 году жизни,
 следовательно, надо полагать в возрасте полных 58 лет. Такое было возможно, если он родился  в декабре 1936 года после 2 числа, или в 1837 году. Но день и месяц рождения ни в одном из ранее отслеженных мной источников не указаны.

В дневниковых материалах Василия Тимофеевича есть сообщение о том, что в 1858 году, не имея средств, чтобы откупиться от рекрутчины, он был вынужден покинуть монастырь, в котором находился на послушании, и вернуться из Казани в деревню, где родители вскоре женили его. А затем он повествует о том, что двое его первых детей умерли в младенчестве.
 О более поздних эпизодах семейной жизни, уже в Казани, он ничего практически не рассказывает. Только в письмах Н.И.Ильминского  скупо просачиваются кое-какие отрывочные сведения: о болезни и смерти жены и старшего сына.
 
До самого последнего момента в научном обороте не было ничего относительно выживших детей Василия Тимофеевича. Даже имена не упоминались. Так, в 1865 году, повествуя о посещении школьниками церкви, Н.И.Ильминский вскользь помечает: «Жена же учителя оставалась дома, потому что не на кого было покинуть ребенка и хозяйство».
 А много лет спустя, конкретизирует: «В это время зачалась крещено-татарская школа; у Тимофеева родился сынок».
 И уже после смерти жены и старшего сына в письме к К.П.Победоносцеву, 17 февраля 1884 года, сообщает: «у него дети – дочь лет 17, кончившая курс в училище девиц духовного звания, и два сына 15 и 5 лет».
 И снова – ни имен, ни подробностей.

К счастью, в Национальном архиве Республики Татарстан сохранились метрические книги села Тавели, в приход которого входила тогда деревня Никифорова. В одной из них, за 1836 год, мне выпала удача найти такую запись: «В апреле. Двадцать четвёртого числа деревни Никифоровой у ясачного из татар старокрещёна Тимофея Васильева и законной его жены Евфимии Ивановой родился сын Василий. Молитвовал, имя нарёк и крещение совершил (26 числа) Николаевской церкви священник Алексей Егоров Аполлинариев. При крещении находились диакон Иосиф Тавельский, пономарь Степан Алексеев».
 
С обнаружением этого документального свидетельства научный оборот обрёл забытую по неизвестным обстоятельствам точную дату рождения  В.Т.Тимофеева, что устраняет допущенную в некрологе и смущавшую исследователей неточность о его смерти, последовавшей  в возрасте 59 лет, то есть на 60 году жизни.

В тех же книгах удалось почерпнуть некоторые сведения, позволившие прояснить показавшиеся непонятными толкования Василия Тимофеевича в опубликованном им Миссионерско-педагогическом дневнике, когда, заехав на ночлег в деревню Актуба Афанасовского прихода Мензелинского уезда, на вопрос хозяина: «Кто ты и откуда?» он ответил: «Я Мамадышского уезда, из деревни Никифоровой.  Сын Тимофея, Борисовых».
  Это дало мне основание при подготовке комментариев к сборнику «Есть такой народ – кряшены»
 указать, что Василий Тимофеев –  урождённый Борисов. Как выяснятся теперь, по сопоставлению приведенных фактов, это и так, и не совсем так. 
Поскольку простолюдины в сельской местности фамилий тогда не имели и при необходимости различались по семейно-клановым признакам, постольку имя отца в официальных записях было определяющим. Исходя из метрических сведений, дед Василия Тимофеевича был  Василий Борисов, то есть по ныне принятым понятиям Василий Борисович, отец соответственно Тимофей Васильев, стало быть, Васильевич. По этой логике на ночлеге заезжему путнику следовало отрекомендоваться Тимофеевичем, или по бытовавшей тогда традиции –  Тимофеевым, но он предпочел сослаться на отчество (в качестве фамилии?) деда. Возможно,  по прозванию одного из патриархов семьи в деревне их звали Борисовыми. В кряшенских селениях по сей день сохраняется такой обычай.

Покуда речь зашла о патриархальной семье, добавим, что бабушку Василия Тимофеевича звали  Агафией Емельянов/н/ой, мать – Евфимией Иванов/н/ой. Были у него братья: старший Яков, младший Игнатий, и сестры Евдокия и Дарья.
 

 25 января 1859 года в Метрической книге Николаевской церкви села Тавели сделана следующая запись о бракосочетании: «Жених старокрещёна Тимофея Васильева сын Василий, православный, первым  браком, 2… (вторая цифра нечётко, должно быть 22 – А.Ф.) лет, невеста старокрещёна Алексея Афанасьева дочь Матрона, православная, первым браком, 20 лет».
 В том же году имеется запись о рождении 28 октября и крещении 4 ноября у Василия Тимофеева и Матроны Алексеевой сына Павла,
 а в 1861 году – о рождении у них же 4 августа и крещении 6 числа дочери Вассы.
 Согласно указанной метрической книге, 2 сентября 1860 года Павел «умер от младенческой»,
 и в записях 1862 года упоминается только годовалая дочь Васса.
 Но уже в следующем году и она в метрической книге не значится.
 

Так же скупы сведения о жизни семьи в Казани. 5 февраля 1875 года Н.И.Ильминский пишет Игнатию, младшему брату Василия Тимофеевича: «Маленький Василий, гимназист, лежал, должно быть, около одного или двух дней, потом выздоровел и начал ходить учиться. Сегодня пришло известие, что самый маленький сын Евфимий умер. Он ведь очень плох был. Говорят, и Поля тоже не особенно здорова; сохрани ее Бог! Очень красивая, очень умная девушка»
. 17 ноября 1883 года: «у Василия Тимофеевича матушка Матрёна очень слаба; дочь кончила курс и живет у них, – премилая девушка»
. О трагической судьбе сына  Василия, умершего в возрасте  18 лет, стало  известно уже после кончины Н.И.Ильминского из его опубликованных в 1895 году писем к К.П.Победоносцеву
 и сообщения В.Т.Тимофееву из Петербурга об аудиенции у Государыни Империатрицы 25 октября 1885 года, во время которой  Н.И.Ильминский поведал ей об о. Василии, «что похоронил жену и взрослого сына»
.  

Из выживших детей достаточно полно известна судьба дочери Пелагеи, которая по окончании училища стала учительствовать в школе отца, затем вышла замуж за его преемника  Т.Е.Егорова
 и 27 лет отдала преподавательской работе
. 

Из сообщения протоиерея Павла Павлова на научно-практической конференции в Казанской духовной семинарии стало известно о младшем сыне о. Василия – Алексее, который будучи ветеринарным врачом, долгое время жил на Кавказе и умер там во время Великой Отечественной войны. Его сын Кирилл (1914-2004), внук о. Василия,  был ученым-филологом, доктором наук, профессором, работал в вузах Москвы, Ленинграда, Благовещенска, Новосибирска. В частных письмах упоминал (без имени) двух своих сестер, то есть дочерей А.В.Тимофеева от второй жены. 

Таковы, конечно, далеко не полные сведения, уточняющие биографию В.Т.Тимофеева и его потомков. Будем надеяться, что родословная  дорогой всем кряшенам династии впредь будет пополняться более интенсивно. 

В незамысловатом и бесхитростном тексте воспоминаний Василия Тимофеева ясно прочитываются те коллизии, которые оказали решающее влияние на становление его жизненных устремлений, духовно-нравственного облика, мировоззренческой позиции, деловых качеств. Судьбоносен по своей сути первый сохранившийся в его памяти эпизод, связанный с ношением православных икон по деревенским избам. Тут и проявление детской любознательности к святым таинствам, и робость от непонимания происходящего,  и  незаслуженная выволочка, которую устроил отец.
 

Вася формировался под воздействием двух противоположных, взаимоисключающих ипостасей добра и зла. Это и примитивный языческий уклад жизни с постоянной боязнью нечистой силы, домовых, леших, водяных и прочих духов, и манящие своим таинством церковные песнопения, и впечатляющие рассказы о жизни святых,  наставления на праведные поступки и вера в светлое загробное существование. 

Точкой отсчета, с которой началась осознанная жизнь и становление его гражданской позиции,  стал принудительный угон в сельское училище. Сам он этот драматичный момент изложил так: «Взял хлеба и вышел из избы со слезами. Дошел до ворот, отворил ворота, вышел, затворил их, и стал лицом к востоку. И пришло мне в голову перекреститься. Я перекрестился и сказал в себе: ну, буду терпеть, что будет. И пошел дальше…». Это был первый проблеск, который указал путь к православной вере. Вася интуитивно, подсознательно сделал этот шаг, но он определил всю его дальнейшую жизнь. После этого уже не случайным кажется его зарок: «если выучусь, стану других учить»,
 – которому   он остался верен до конца своих дней.

Принудительное обучение в школе начальной русской грамоты, благополучно пережить которое помогли, с одной стороны, рано проснувшаяся тяга к знаниям и природная одаренность, а, с другой стороны, как это ни покажется странным, тяжелая, угнетающая обстановка в семье, приучившая детей к терпению, безропотному преодолению невзгод, умению, пусть по наитию, разбираться в людях, полагаться лишь на свои силы, доводить начатое до конца. 
Две взаимоисключающие ипостаси, две несовместимые противоположности постоянно испытывали юное существо на прочность. Необъяснимая жестокость отца и сентиментальная любвеобильность молодого учителя-семинариста. Схоластика школьных занятий на непонятном языке и произвольные упражнения добродушного хозяина квартиры по запоминанию русских слов. Карьерные помыслы родителей и неведение перспективы  учениками. Отвращение товарищей к учебе, учителям, школьным порядкам и тяга Васи к знаниям, к вере, стремление к возвышению над заурядной действительностью. Как два оселка, эти противоположные реалии детской жизни отшлифовали в уме и сердце Василия понятия и представления, которые стали нормой его помыслов и действий, указали ему эффективные приемы и методы обучения и воспитания детей, в совокупности сформировали его компетентность как народного учителя, воспитателя-наставника.

Следующим этапом, сыгравшим определяющую роль в духовном становлении и развитии Василия Тимофеева, было его монастырское послушание. Следует заметить, что веру он обрёл в раннем детстве. По мере овладения русским языком и приобщения к  церковным богослужениям, он не только окончательно порвал с язычеством, но и пытался  освободить от него своих близких родственников и односельчан. «…Я много раз принимался увещевать их, чтоб они бросили эти языческие обряды», – признавался он, –    «но… толком объяснить всего не умел».
 Так как сам многого не понимал, а   просветить было некому. 
Стремление к духовному прозрению, в конце концов, привело его в монастырь. За два года пребывания в нем Василий заметно преуспел в изучении русского и церковно-славянского языков, приобрел навыки перевода богослужебных текстов, упорядочил ранее полученные знания и приступил к систематическому изучению богословия. «В монастыре я видел много способов к научению и  познанию веры. Я этому был очень рад. И захотелось мне остаться в нём навсегда»,
 – подвел он итог своему послушанию. Но его желанию не суждено было сбыться.

Только через пять лет он ненадолго и в другом качестве вернётся в монастырь. Это возвращение поделит его жизнь надвое: оставшийся, как бы подготовительный этап, поиск жизненного пути и предстоящий, открывающий перспективы самоутверждения, самореализации. Так уже сложилось, что второй этап, несмотря на то, что он проходил под покровительством и всесторонней поддержке Н.И.Ильминского, проходил совсем не гладко. Начал он этот отрезок своей жизни в 1863 году водовозом женского монастыря, что вскоре, после того как по рекомендации того же Н.И.Ильминского он был устроен практикантом, то есть преподавателем практических занятий татарского языка в духовную академию, это дало повод  злословить, что вот, мол, теперь и водовозов определяют в профессора. Но суть не в этом. 
Трудность заключалась в необходимости освоения профессии вузовского преподавателя человеком, не имеющим даже начального педагогического образования. Кроме того, Н.И.Ильминский с первых же дней пребывания  в Казани привлек его к переводческой деятельности, что опять-таки, как известно, требует большого интеллектуального напряжения. Положение усугублялось ещё тем, что параллельно с этим В.Т.Тимофеев в крохотной нанимаемой каморке приступил к обучению грамоте детей односельчан, по сути дела устроил домашнюю школу, которая стала зародышем образцового учебного заведения второй половины  XIX - начала XX столетий.

Несмотря на то, что каждый из этих видов занятий В.Т.Тимофеев начал осваивать исподволь и уже имел практические навыки производства необходимых работ, характер повседневной деятельности они обрели с официальным открытием Казанской центральной крещёно-татарской школы. К этому моменту В.Т.Тимофееву исполнилось 28 лет. За его спиной уже были учительская практика, участие в совершенствовании приспособленной к кряшенской огласовке кириллицы и распространении основанной на ней письменности, в переводе  букваря, богословских книг и молитвенных текстов, в апробировании переводов непосредственно в массе кряшенского населения. 
В дальнейшем каждое из этих направлений было  развито в масштабах учебного округа, функционировавшего на территории нескольких губерний и епархий, а в некоторых случаях и по всей империи. Тем самым было положено начало системе инородческого образования со всеми входящими в круг её интересов сферами интеллектуального, духовного, культурного просвещения многонационального населения регионов России.

В общих чертах плоды этой просветительной деятельности широко известны. Но в данный момент нас интересуют конкретный вклад и результаты деятельности В.Т.Тимофеева. Наверное, мы не отойдём от истины, если одним словом охарактеризуем сущность тимофеевского подвижничества, это – новаторство. За что бы он ни брался, чем бы ни занимался – повсюду был пионером,  первооткрывателем, первопроходцем, первостроителем в широком смысле этого слова.

Главная историческая заслуга Н.И.Ильминского и В.Т.Тимофеева – создание азбуки, письменности, литературного, делового и церковно-кряшенского языка. Наверное, не стоит объяснять, что это значит в судьбе сплошь неграмотного, оторванного от цивилизации народа. Не вдаваясь в научные дискуссии о правомерности существования кряшенского языка (это вопрос специальных научных исследований), возьму на себя смелость констатировать, что обретение кряшенами письменности по своей значимости соразмерно гуманитарной революции. Ибо это было решающей предпосылкой постановки переводческой деятельности, создания национальной школы, отправления церковных богослужений на родном языке, развития книгопечатания, возникновения художественной литературы и искусства, проникновения грамотности в повседневный быт. 
Для обоснования этой мысли можно сослаться на дневники В.Т.Тимофеева
, которые, на мой взгляд, со стилистической точки зрения ни в чём не уступают, например,  известным  путевым очеркам С.В.Чичериной
 как литературному жанру. Я уже не говорю о поэтическом творчестве Якова Емельянова
, который не владел татарской письменностью, писал по-кряшенски. Это не только мои досужие измышления. Известна высокая оценка стихотворной манеры и особенно лингвистических новаций Якова Емельянова литературоведом Х.У.Усмановым. Еще дальше в трактовке кряшенской языковой традиции пошел  Ф.Загидулла. «…В основе сегодняшнего литературного татарского языка лежит не язык Ш.Марджани, Р.Фахретдина и даже Г.Тукая, а язык кряшенского поэта Я.Емельянова»,  – утверждает он.
  

Вторая заслуга – содействие в разработке  педагогической концепции и  создание методики инородческого образования. Следует иметь в виду, что идея обучения детей инородцев на их родных языках вызывала ужас самой образованной, интеллектуальной элиты России. Тогда даже мысль о возможности изучения в инородческой школе русского языка как обычного предмета представлялась крамольной. О методике же, как целостной совокупности приемов и средств воспитания и обучения, никто и не помышлял. Н.И.Ильминскому и В.Т.Тимофееву это противодействие удалось преодолеть. Их школа стала колыбелью методики инородческого образования. С концептуальной точки зрения секрет успеха школы состоял в том, что воспитание было поставлено на первое место, то есть к обучению шли через воспитание. Такой подход не оставлял места для урокодательства, заформализовавшего впоследствии школу. 
Следующая, равная двум первым по своему значению заслуга – создание инородческой школы, школы нового типа. Не православно-религиозной или  сугубо ортодоксально-миссионерской. А школы общеобразовательной с этноконфессиональным компонентом и полифункциональной с ярко выраженным профессиональным (педагогическим) уклоном. Подтверждение тому – пропорциональное распределение светских и религиозных дисциплин, разумный воспитательный комплекс, рациональная система подготовки к жизни, к самостоятельной профессиональной деятельности. Такой школы в России не было. 
Это была подлинно народная школа. Её теоретические основы заложили отец русской педагогики К.Д.Ушинский, его соратники П.Ф.Каптерев, П.И.Ковалевский и их единомышленник Н.И.Ильминский
, а стены воздвигли и вдохнули в неё жизнь народный учитель, педагог от Бога В.Т.Тимофеев, его соратники и такие же беззаветные приверженцы Н.И.Ильминского И.Я.Яковлев, К.А.Андреев. Только такая школа могла стать центром консолидации инородческого населения, истоком общественных движений, очагом самобытной культуры и православной духовности.

В связи с этим хочу особо подчеркнуть заслуги В.Т.Тимофеева в переводческом деле.  Дело в том, что скорейшим путем приобщения не имевших своей письменности народов к  сокровищницам мировой цивилизации было заимствование чужеродных знаний. Именно переводы с иных языков стали первыми источниками знаний и у кряшен. Следовательно,  не будь таких переводов, было бы невозможным открытие кряшенских школ, ведение церковного богослужения на родном языке.

Бесценна заслуга В.Т.Тимофеева как организатора народного образования. По сути дела все кряшенские сельские школы, которые наряду с покровительством со стороны Братства св. Гурия признавались филиалами или отпрысками казанской школы были созданы В.Т.Тимофеевым, в редком случае – его воспитанниками. К концу века насчитывалось 60 кряшенских школ. Значит, каждый год в среднем открывалось по две школы. За одно это В.Т.Тимофееву надо поставить памятник. Исключительная роль этих школ заключалась в том, что они позволяли донести письменность, начальное образование до кряшенских анклавов, отстоящих далеко от Казани, и благодаря распространению  грамотности способствовать установлению и поддержанию деловых связей центра с перифериями. 

В заслугу В.Т.Тимофееву надо поставить и подвижничество в распространении и укреплении православной веры в кряшенской среде. Причем речь идет не только об исполнении им пастырских обязанностей, включая введение богослужения на родном языке в школьной церкви, настоятелем которой он был, но и о содействии епархиальным властям в строительстве церквей и часовен, в подготовке священнослужителей, в миссионерском служении, в надзоре за кряшенскими приходами и назидании их прихожан. Главный итог этого превзошел все пределы: кряшенские школы и кряшенские приходы сумели сделать то, чего не могла добиться официальная власть – остановить процесс исламизации кряшен и сохранить их в качестве этноконфессиональной общности.

И, наконец, В.Т.Тимофеев был первым кряшенским интеллигентом в самом высоком значении этого слова.  Современники неизменно отмечали в нём завидную эрудицию, ровный характер, тактичность, общительность, доброжелательное отношение к собеседникам и окружающим. Своеобразный портрет отца кряшенской интеллигенции. Этого определения он заслуживал не только потому, что сам был его достоин, но и в неизмеримо большей степени потому, что воспитал, дал путевку в жизнь тысячам интеллигентов.  Созданная им школа, без всякого преувеличения, – колыбель кряшенской интеллигенции.

К заслугам В.Т.Тимофеева, безусловно,  относятся и установившееся при его жизни толерантное отношение к кряшенским детям и вообще ко всем кряшенам со стороны должностных лиц, русской общественности, совместно проживавших представителей разных народов, и налаженное  взаимовыгодное сотрудничество с партнерами  на ниве гуманитарного и православного просвещения народа.

Отдавая должное прижизненным свершениям В.Т.Тимофеева, уместно заметить, что еще далеко не все из его исторически ценного и актуального для современности наследия осмыслено и используется нами. Хочется верить, что посвященные его имени, его трудам и его памяти юбилейные мероприятия возбудят пытливость исследователей и послужат стимулом для новых научных поисков и создания монументальных научных трудов. Это, так сказать, в перспективе. А в ближайшее время хорошо было бы увидеть на родине юбиляра – в с. Никифорово и г. Мамадыше – атрибуты памяти выдающегося земляка. Он этого достоин, а кряшенам сегодня это по силам.  

Известно, что предстоящий год несёт 190-летие Николая Ивановича Ильминского. Уже сейчас предпринимаются шаги к тому, чтобы юбилей нынешний и юбилей предстоящий, так же как их виновники, совместились в современной истории и стали единой демонстрацией их интеллектуального, духовного, нравственного, эстетического и культурного наследия. Предваряя это единение, как первую ласточку будущих торжеств, совет ветеранов кряшенского движения г. Казани осуществил репринтное издание увидевшего свет 115 лет тому назад сборника «Письма Н.И.Ильминского к крещеным татарам». Его первый, самый большой по объему раздел содержит послания к В.Т.Тимофееву. Мы очень надеемся на то, что презентация этого переиздания, намеченная на начало будущего года, станет данью уважения и признания заслуг корифеев научной мысли и подвижников просвещения, властителей помыслов и духовных наставников кряшенского народа. 
Т. Г. Дунаева

(г. Казань)

РАСПРОСТРАНЕНИЕ ХРИСТИАНСТВА СРЕДИ КРЯШЕН
ВОЛГО-КАМСКОГО КРАЯ
Кряшены – тюркоязычная, этноконфессиональная группа православного  вероисповедания – издревле проживают в Волжско-Камском крае,  в большинстве своём  – на территории современного Татарстана.

Татарские исследователи  для их идентификации используют  термин «крещёные татары», то есть насильно крещёные после взятия Казани. Название  «крещёные инородцы», или сокращенно «старокрещёны», «новокрещёны» начало употребляться русскими миссионерами по отношению ко всем инородцам Волжско-Камского края, принявшим христианство до и после завоевания  Казанского ханства Иваном IV Грозным.

Сами же они самоидентифицируют себя как «кряшены», а не крещёные  татары. Создается аналогичная ситуация с термином «татары» в XV-XVI  веках, когда местная интеллигенция  бывшей Волжской Булгарии, неоднократно подавлявшейся войсками Золотой Орды, не хотела себя называть татарами. Причина нежелания кряшен самоидентифицироваться в качестве «крещёных татар» заключается в том, что татары себя считают монокофессиональным исламским народом, ставят знак равенства между этнонимом «татары» и конфессионимом «мусульмане», тогда как у кряшен в генной памяти ничего нет от ислама, они это чувствуют интуитивно. 
Об этом я могу судить, как включённый наблюдатель, и согласна с мнением Л.Н.Гумилёва, что этнические  различия не мыслятся, а ощущаются по принципу «это – мы, а все прочие – иные». Кроме того, попытка татарских исследователей начать историю кряшен с середины XVI века или даже с XVIII века  вызывает естественное сопротивление, так как они знают, хотя бы по народным преданиям, о своей  принадлежности к местному населению и христианству ещё с древнейших времен.


В современном мире, когда происходит глобализация всех сфер человеческой деятельности, в противоречиях сближаются разные цивилизации, монокультурный идеал страны или субъекта федерации не возможен, тем более на наших пограничных между двумя цивилизациями территориях Евразии. Невозможна также характерная для классических мусульманских стран моноконфессиональность больших наций (суперэтносов), каковой является татарская нация, в формировании которой принимали участие множество тюркских, финно-угорских и других племён (5, 8, 9).


Как известно, в состав  суперэтноса «татары» входят казанские, сибирские, астраханские татары, мишаре, типтяре, буртасы и др. В отличие от этих этнических групп, кряшены выделяются особняком. Общность кряшен с другими перечисленными  народами заключается в единстве общих тюрко-кыпчакских и финно-угорских корней, совместной экономической жизни, сложившегося за годы советской власти единого литературного татарского языка и т.д. Заметное отличие между ними обусловлено различием части компонентов, и  факторов, участвовавших в формировании менталитета, поведения, материальной и духовной культуры этих народов. С принятием ислама в среду татар-мусульман широко проникли элементы арабской духовной культуры и языка, тогда как для кряшен характерно полное отсутствие  таких компонентов. Одновременно, все исследователи отмечают сохранение в среде кряшен (прежде всего, в фольклоре) древних духовных ценностей булгаро-тюркских народов доисламского периода.


В силу вышеуказанных причин проблемы распространения христианства среди кряшен и формирования самого этноса совпадают. 

По сведениям 1911 года кряшены проживали в Казанской, Уфимской, Вятской, Оренбургской, Самарской, Симбирской, Нижегородской губерниях. В 1926 году, когда в последний раз их учли как самостоятельную группу, число кряшен было  120700 (11). Достаточно хорошо исследованы вопросы быта, обычаев, материальной культуры, диалекта и говоров, особенно фольклора кряшен, но почти не исследованными остаются вопросы истории до середины  XVI века.

Радикально настроенные историки происхождение кряшен (по их выражению крещёных татар) отнесли к XVIII столетию, ко времени миссионерской политики российского государства в Среднем Поволжье. По-видимому, на этой концепции базировались остро публицистические негативные материалы о кряшенах, появившиеся в свет  на страницах республиканской печати в конце ХХ и начале ХХI веков. 

 Даже в серьезных исследованиях (таковыми являются труды  Д.М.Исхакова) вопрос о формировании этноса тоже сводится к христианизации татар после взятия Казани, отсюда вместо самоназвания «кряшены» в Татарстане используется термин «крещёные татары». Базируясь на некоторые первоисточники  в процессе христианизации татар, Д.М.Исхаков выделяет два основных периода: со второй половины XVI столетия до середины XVII столетия и первая половина XVIII столетия. Далее он пишет: «В каждом периоде использовались разные методы обращения в православие (это хорошо видно из документов), однако главным был только один способ: побеждённых, но не падших духом татар крестили насильно. Значение понятия насильно следует понимать в более широком смысле…» (11).

Теперь учёным хорошо известно, что христианство в среду местного населения Поволжья проникает  ещё во времена  Хазарского каганата, чему способствовал его длительный союз с христианской Византийской империей (12, 16). Также является неоспоримым факт о принадлежности части булгарской знати к христианству. Сохранились доказательства – сокровища Кубрат хана, найденные около Малой Перещепины и хранящиеся в Государственном Эрмитаже. Три золотых перстня  имеют монограммную греческую надпись, одна из них гласит «Хобрату патрикиу», другая – «Батор-хану патрикиу», среди клада был также дискос – сосуд для богослужения. Кроме того, в Никоновской летописи есть сведения о том, что в 990 году князь Владимир направляет в Булгарию Марка Македонского для проповеди христианства. В итоге четверо булгарских князей пришли в Киев, чтобы там креститься.

Найденные при археологических раскопках символы христианства: золотые кресты на монетах, на вставке из горного хрусталя, некоторые сведения в письменных источниках позволяют сделать вывод, что часть раннеболгарской знати, в том числе пришедшая на Среднюю Волгу, исповедовала христианство (9, с. 30, 123). 


Хотя авторы многотомного издания «История татар» утверждают, что к концу Х века Булгария становится средневековым мусульманским государством, на всей территории которой  полностью утвердился ислам (9, с.134), он (ислам) на Волге, по-видимому, приживался медленно в городах и,  особенно, в сельской местности. Об этом свидетельствует сочинение «Таварих и Булгария» булгарского писателя Хисамутдина  бине Шарафетдин аль Муслими и свидетельства арабских путешественников. Так, Эль-Балхи оставил запись о «внутренних булгарах-христианах», Ибн-Хаукаль отмечает наличие среди внутренних булгар христиан и мусульман, Ибн Русте писал, что «большая их (булгар) часть приняла веру ислама, неверный из их поклоняется любому, что встречается из понравившегося ему» (указ. соч., с.702). 
Следовательно, среди булгар сохранилось и язычество, что подтверждается также найденными  на Майкарском городище украшениями – амулетами, отражающими космогонические, ещё языческие, по мнению специалистов, представления булгар (9, с. 403). В татарских шеджере (родословных), эпитафийных записях на «кабер ташы», М.С.Глухов обнаружил наличие домусульманских имён вплоть до середины XVIII века, а в архивных документах, составленных до взятия Казани Иваном Грозным, зафиксированы татарские князья и служилые люди с русскими именами «Матвей, Иван, Андрей» и т.д. (3, с. 110-111).

Согласно Лаврентьевской летописи в 1229 году принял мученическую смерть от жителей великого города купец болгарин Аврамий, проповедовавший христианство в Булгарии  и отказавшийся отступить  от своей веры. В следующем году его останки были вывезены  в город Владимир, и православная церковь причислила Аврамия к лику святых. (Словарь исторический о русских святых. – М., 1990. – С. 2).

Также очень интересные сведения о проникновении православного христианства в Поволжье содержатся в родословных золотоордынских ханов, опубликованных в журнале «Мирас» (1994 год, № 4).

Возражение у современного исследователя истории кряшен Д.М.Исхакова вызывает тот факт, что связь между тюрками, принявшими христианство, и сегодняшними кряшенами никакими историческими документами не подтверждается. Кроме того,  ранние тюркские народы приняли христианство, а кряшены  исповедуют православие –  одно из направлений христианства, констатирует он. Не следует забывать, что Великая степь находилась в близких взаимоотношениях с Византийской империей – колыбелью православия, именно оттуда приходило христианство в Волжско-Камские края, а не с католического Запада. 

По нашему мнению, глубоко прав историк, литературовед и писатель В.В.Кожинов (12) со своим новым взглядом на философию евразийства XIII-XIV веков, когда пограничье между Западом и Востоком разделяло империю Чингизидов, православной Византии и Киевской Руси с одной стороны, и западные католические государства и Римское папство, с другой. По мере распада Золотой Орды это пограничье продвинулось на Восток и в настоящее время представляет территорию Российской Федерации, более конкретно республику Татарстан. Самое острие этого пограничья проходит через сердца и души кряшен – народа, тюрко-булгарского по происхождению, православного по вере, желающего сохранить свою самобытность и самоидентификацию и доказать добровольный выбор своей конфессии и, может быть, даже ранее своих ближайших соседей – татар-мусульман и православных русских.

Анализируя формы, пути и время проникновения христианства на территорию Волго-Камского региона до XVI века, А.В.Журавский выделяет пять этапов:

1) Хазарско-Аланский период, VII-X вв.;

2) Южнорусский период – проникновение христианства из Киевской Руси, X-XI вв.;

3) Владимирский период – проникновение христианства из Северной (Владимирской) Руси, XII в.;

4)  Золотоордынский период, XIII-XV вв.;

5) Московский период – проникновение христианства из Северной (Московской) Руси, XV-XVI вв. (8, с. 144).

В татарской электронной библиотеке (под рубриками «История», «Религия», «Тюркология» и др.) собрано много интересных материалов, в какой-то степени касающихся интересующей нас темы. Просмотр электронных каталогов Российской государственной библиотеки только за последние три года свидетельствует также о весьма продуктивном периоде исследования истории гуннов, хазар, сарматов, тюрков, Великой Булгарии и Золотой Орды в целом и проблем развития христианства в Поволжье в частности. 
Относительно этноконфессиональной группы кряшен специальных исследований нет, не изучены первоисточники – исторические документы. Но это не даёт  оснований утверждать, что нет никаких доказательств принадлежности современных кряшен к тем далеким христианам Волжско-Камского края, так как обратное тоже не доказано. Не могли же вовсе не сохраниться потомки тех христиан, не могли же они улететь в небо или провалиться под землю. Если сами ханы были христианами, безусловно, часть  подданных (если и не  все) принадлежала к этой конфессии. Следовательно, проблема не исследована, как и многие другие вопросы относительно истории кряшен.


Косвенные доказательства, что кряшены приняли христианство в более ранние сроки, и, будучи язычниками, а не мусульманами, имеются. Исследователи легко обнаруживают остатки язычества в обрядах и праздниках, говорах и диалектах, в одежде и других сферах материальной культуры кряшен при полном отсутствии  арабизмов. Особенно большой интерес для всех татар представляет музыкальный фольклор  кряшен, так как именно в кряшенских песнях сохранилось общее духовное и культурное наследие тюркско-татарского народа Волжско-Камского края доисламского периода. Их с удовольствием поют татары-мусульмане, считают своими древними песнями.

В этих древних кряшенских песнях встречается и прямое указание на их булгарское происхождение. Так, например, в 1997 году в газете “Керәшен сүзе“ (№ 11(37), 27 ноября) бывший директор школы села Калейкино Альметьевского района Г.Рахматуллина вспоминала услышанную 43 годами  ранее, т.е. в 1954 году, кряшенскую песню:

 
Ургый гына ургый урак урдым

Ата-бабабызның кәсебе.

Керәшеннәр кем дип сорасагыз, 

Болгарлардан килгән нәселе. 


Еще один пример, подтверждающий вышесказанный вывод. По указанию Президента Республики Татарстан был осуществлён перевод Библии на татарский язык, но его кряшены не могли принять. Дело не только в том, что имеются различия в разъяснении основных постулатов христианства в оригинале и переводе Священного писания (типа Иисус Христос является одним из пророков), но и в широком использовании арабской терминологии, фразеологии из Корана. Кряшены, слушающие и читающие молитвы, церковные песнопения и священные тексты на чисто народном родном языке, восприняли непонятные для них тексты, щедро удобренные арабскими словами, как не своё, как инородное. Ибо в их архиве ДНК
, в их генной памяти нет арабских понятий, терминов, выражений, и кряшены вынуждены были осуществить свой перевод Нового Завета. 
А вот современные православные московские татары, принявшие христианство в новейшее время постатеизма, одинаково свободно пользуются кряшенским и татарским переводами Священного писания. В их генной памяти арабские термины, понятия не вызывают никакого отторжения, как «не моё», «иное». Дело в том, что ещё не прошло семи поколений со времён изучения Корана в их родах, и их историческая память сохранила соответствующий информационный геном.

Независимо от того, приняли кряшены христианство до или после XVI века и даже позже (в любом случае до XVIII века), прошло уже достаточно много времени, это стало аксиомой, и изучать их историю следует с учётом этих реалий.

Безусловно, нужно изучать исторические документы. Тем более, многие из них сейчас публикуются в русском переводе: это арабские источники в многотомной истории татар с древнейших времён (9). Центр по изучению военной и общей истории выпускает многотомное издание «Золотая Орда в источниках», где отражены арабские и персидские сочинения, русские, армянские источники, сочинения монгольских, китайских и европейских авторов.


Исходя из вышесказанного, прежде всего, следует искать булгарский след кряшен. В Татарской электронной библиотеке появилась интерпретация доктора философских наук Ризы Бариева (2) официально не признанных булгарских летописей «Джагфар тарихы». В указанных летописях история булгар изложена достаточно  полно и подробно. Приведём отрывок из раздела «Великая Болгария»: «…Аскал женился на дочери Тамья-Тархана, их сын Алвар стал наследником власти в Булгарском бейлике (Великой Болгарии, как позднее назовут его греки). Алвар заключил союз с Византией, который поддерживали и его преемники. После гибели Алвара от рук родного брата, служившего аварам, на трон взошёл его младший брат Бу-Юрган (Органа). В 619 г. для укрепления союза с Византией Бу-Юрган с частью булгар принял православное христианство в греческом городе Херсонесе (Корсуни), который булгары называли Кряшен (выделено нами – Т.Д.)». Отрывок интересен не только новыми сведениями о принятии христианстства некоторыми булгарами, но первым упоминанием термина «кряшен» в булгарских источниках.
 Происхождение этнонима  кряшен историк и журналист М.С.Глухов относит к более раннему периоду, конкретно к историческим керчинам, одному из татарских племён, известному и как «кераиты» (3). «Кераиты – основное население средневековой Керии – наследницы первого Тюркского каганата. Эта народность часто упоминается практически во всех исследованиях по этнической истории тюрков, в ряду тюркских племен приводится в словаре М.Кашгарского (1073 г.), в работах персидского историка Рашид-ад-Дина (XIII в.). С X в. кераиты исповедовали христианство несторианского толка…» (Глухов М.С. Tatarica: энциклопедия /М.С. Глухов. – Казань: Ватан, 1997. – 327-328). Но эта интересная версия о происхождении  кряшен не вписывается  в тему данного выступления – распространение  православия (а не христианства несторианского толка) среди кряшен. Хотя это – единственная на сегодняшний день в какой-то степени разработанная концепция происхождения кряшен, а не крещеных татар. 
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И. Е. Алексеев 

(г. Казань)

КРЯШЕНСКИЕ ПРИХОДЫ, МОНАСТЫРИ И ДУХОВЕНСТВО КАЗАНСКОЙ ЕПАРХИИ 

(к вопросу о подготовке энциклопедии)


В последние годы, благодаря широкому распространению Интернета, проведению научных конференций и изданию разного рода сборников статей и документальных материалов, происходит процесс накопления информации о кряшенских приходах, монастырях и духовенстве Казанской епархии, относящейся, главным образом к XIX – началу XX вв. 


Большая работа в указанном отношении осуществляется на Интернет-ресурсе «Кряшенская духовная миссия (Сайт для православных миссионеров)» (http://www.missiakryashen.ru/), где имеется, в частности, раздел «Биографические справки священно-служителей из кряшен» (http://www.missiakryashen.ru/about/persons/), а также размещён «Список дореволюционных кряшенских священников» (http://www.missiakryashen.ru/ history/figures/lists-priests/).

Представляют большой интерес материалы сайта о просветителе кряшен протоиерее Василии Тимофеевиче Тимофееве, епископе Иннокентии (в миру – Иване Ивановиче Никифорове), иеромонахе Алексие (в миру – Афанасии Сергеевиче Маринине), священнике и поэте Якове Емельяновиче Емельянове, епархиальном миссионере среди татар Вятской епархии Филиппе Гавриловиче Гаврилове, протоиереях Гурии Сергеевиче Кузьмине, Стефане Матвеевиче Матвееве, священниках Максиме Даниловиче Асанбаеве, Борисе Гавриловиче Гаврилове, Симеоне Гавриловиче Гаврилове, Назарии Герасимовиче Герасимове, Тимофее Егоровиче Егорове, Архипе Илларионовиче Илларионове (Иларионове), Николае Кирилловиче Кириллове, Евдокиме Ивановиче Комисарове, Тихоне Леонтьеве, Георгии Фёдоровиче Максимове, Емилиане Филипповиче Филиппове, Матвее Егоровиче Чебешеве. При этом ряд статей снабжён фотографиями.


Огромная заслуга в поиске и обобщении данного материала, который приходится собирать буквально по крупицам, принадлежит настоятелю храма Святителя Николая Чудотворца села Кряш-Серда иерею Димитрию Сизову.

Информацию о кряшенских приходах и священниках можно также найти на сайте Казанской духовной семинарии (http://kds.eparhia.ru/), где, к примеру, размещена статья Ю.П.Карпова «Просветитель татар-кряшен о. Василий Тимофеев (1836 – 1895)» (http://kds.eparhia.ru/bibliot/kaz_schule/pr_imof/). Имеется она и на других Интернет-ресурсах. На одном из них, в частности, размещена статья А.А.Туранова «О крайних датах биографии Бориса Гаврилова» (об исследователе удмуртов и кряшен, священнике и миссионере Борисе Гавриловиче Гаврилове) (http://idnakar.ru/ 2009/2009_3/ TURANOV.pdf).  

В первом выпуске изданного мной сборника «Православная миссия в Казанской епархии в конце XIX – начале XX вв. (статьи и документы по истории православного миссионерства, храмов и монастырей)» также содержится собранная и частично обобщённая документальная информация о ряде кряшенских («крещёно-татарских») приходов и священников Казанской епархии. Кроме этого, в нём опубликованы обширные статьи об истории Покровской просветительной крещёно-татарской женской общины Мамадышского уезда и Трёхсвятительского крещёно-татарского монастыря Лаишевского уезда Казанской губернии, ранее размещённые на сайтах Православного информационного агентства «Русская линия» (http://rusk.ru/) и Информационно-аналитической службы «Русская народная линия» (http://www.ruskline.ru/), главный редактор которых А.Д.Степанов неизменно оказывает активное содействие освещению кряшенской проблематики. 

В книге имеются, в частности, данные о приходах с центрами в сёлах Апазово (Рождественское) Казанского уезда, Карабаяны (Карабаян), Серда Лаишевского уезда, Абди, Гороховое Поле, Елышево, Большие Савруши, Старая Икшурма Мамадышского уезда, о священниках Алексее Александровиче Афанасьеве, Архипе Илларионовиче Илларионове (Иларионове), Николае Кирилловиче Кириллове, Евдокиме Ивановиче Комисарове, Емилиане Филипповиче Филиппове, Ефреме Яковлевиче Харитонове, Матвее Егоровиче Чебешеве, иеромонахе Иоанне (в миру – Иоакиме Прокофиевиче Красильникове). Часть материалов, опубликованных в книге, уже размещена на вышеупомянутом Интернет-ресурсе «Кряшенская духовная миссия (Сайт для православных миссионеров)».

Постепенно статьи о кряшенских монастырях и духовенстве появляются на таком всемирно известном интернет-ресурсе, как «Википедия» (позиционирующемся в качестве свободной общедоступной мультиязычной универсальной интернет-энциклопедии). Так, например, в июне 2010 года мною была создана статья  «Трёхсвятительский крещёно-татарский монастырь» (http://ru.wikipedia.org/wiki/ Трёхсвятительский крещёно-татарский_монастырь в октябре 2011 года ), – «Покровская просветительная крещёно-татарская женская община» (http://ru.wikipedia. org/wiki/ Покровская_просветительная_крещёно-татарская _женская_община) и «Тимофеев, Василий Тимофеевич» (http://ru.wikipedia.org/wiki/ Тимофеев,_Василий_Тимофеевич). 

Кроме того, в июле 2010 года в «Википедии» была размещена статья об одном из учеников В.Т.Тимофеева – Сергее (Сергие) Афанасьевиче Багине (http://ru.wikipedia.org/wiki/Багин,_Сергей _Афанасьевич) – русском священнике, миссионере, этнографе, и. д. Казанского епархиального инородческого миссионера, Пермском епархиальном инородческом миссионере-проповеднике. Известно, помимо прочего, что 3 декабря 1896 года на всенощном бдении у гроба В.Т.Тимофеева С.А.Багин произнёс прочувствованную речь от лица слушателей Миссионерских курсов при Казанской духовной академии и возложил венок. Назвав покойного учителем, он подчеркнул, что имя В.Т.Тимофеева «в истории христианского просвещения инородцев Казанского края будет стоять в такой же тесной связи с именем великого просветителя инородцев – незабвенного Н.И.Ильминского», как и вся его жизнь и деятельность.

Всё это, а также опубликованный ранее богатый материал, который ещё только предстоит проанализировать и систематизировать, позволяет выдвинуть в повестку дня вопрос о подготовке энциклопедии (или, в менее амбициозном варианте, «опыта словаря-справочника») под рабочим названием «Кряшенские приходы, монастыри и духовенство Казанской епархии в XIX – начале XX веков». 

Причём, учитывая специфику материала (прежде всего, его разрозненность и отрывочность), возможно, было бы целесообразным привлечь к работе над ним не только специалистов-историков и краеведов, но и самый широкий круг общественности. Для этого необходимо запустить «централизованную» интерактивную версию словаря, приспособив для данной цели Интернет-ресурс «Кряшенская духовная миссия (Сайт для православных миссионеров)», либо создав отдельный сайт под идентичным названием «Кряшенские приходы, монастыри и духовенство Казанской епархии в XIX – начале XX веков» (самый простой вариант – в форме «живого журнала»). Одновременно следует продолжить создание статей о наиболее значимых кряшенских приходах и представителях духовенства в «Википедии».

Обмен информацией в Интернете, на мой взгляд, позволит заметно ускорить её накопление. Однако при этом следует твёрдо придерживаться общепринятых правил и критериев отбора материала, принимая к дальнейшему обобщению только те данные, которые представляются со ссылкой на конкретный источник. Весьма важно также, что в этом случае будет осуществляться и сбор иллюстративного материала (фотографии из семейных архивов, электронные версии документов, книг, брошюр, и т. д.). Затем, по мере накопления информации и формирования основных «контуров» энциклопедии, можно будет поставить вопрос и о подготовке её «бумажной версии».

Появление такого издания может стать в дальнейшем незаменимым подспорьем в деле формирования единой базы данных о кряшенских («крещёно-татарских») населённых пунктах (с описанием истории их возникновения, формирования приходов, конфессиональной динамики, и т. д.). А это, в свою очередь, есть один из наиболее объективных и действенных «механизмов» решения, пожалуй, самой запутанной и вариативной проблемы происхождения и этнической идентичности кряшен.

В дополнение к вышеизложенному, дабы внести практический вклад в подготовку будущей энциклопедии, привожу краткие биографические сведения о кряшенских священниках Симеоне Гаврилове, Иоанне Егоровиче Егорове, Петре Матвееве, Емелиане Михайловиче Михайлове, Павле Михайловиче Михайлове, Николае Филипповиче Николаеве, дьяконах Андрее Семёнове и Василии Тимофеевиче Тимофееве (полном тёзке первого кряшенского священника В.Т.Тимофеева), а также о Берсутском, Дюсьметевском (Дюсьметьевском), Комаровкинском и Юкачинском приходах Мамадышского уезда (по состоянию на 1909 – 1910 гг.).

Священники:
1. Гаврилов, Симеон (возраст, по состоянию на 1909 г., 46 лет) – сын крестьянина «из старокрещёных татар» д. Лыя-Шия (Лые-Шия) Мамадышского уезда Казанской губернии.

10 мая 1881 г. закончил Казанскую центральную крещёно-татарскую школу. 16 октября 1881 г. определён учителем школы Братства св. Гурия в д. Ерыкса Мамадышского уезда. 16 октября 1884 г., «по прошению», переведён в аналогичную школу д. Урясьбаш (Урясь-Баш), 16 сентября 1885 г. – в Старо-Юмаинскую земскую школу того же уезда.

16 ноября 1885 г. рукоположен во диакона к церкви с. Берсут Мамадышского уезда, 5 августа 1890 г. – во священника в с. Владимирово того же уезда. 2 мая 1898 г. «за полезную пастырскую деятельную службу» переведен священником к церкви Во имя Казанской иконы Божией Матери с. Юкачи (Юкачинский приход) Мамадышского уезда.

С 1888 по 1898 гг. являлся законоучителем Кулущинского земского училища  и Владимировской братской школы, в 1898 – 1905 гг. – Комаровской церковно-приходской школы, Берёзово-Полянской школы грамоты, Ново-Мочалинской и Старо-Мочалинской братских школ, с 1898 г. – Юкачинского и Мочально-Озёрного земских училищ, братских школ в д. Большая Шия, Зюри и Лыя-Шия (Лые-Шия), с 1909 г. – Берёзово-Полянской церковно-приходской школы (преобразованной в том же году из Берёзово-Полянской школы грамоты).

5 сентября 1895 г. награждён набедренником («за усердную службу и примерное поведение»), 7 июня 1897 г. – скуфьёй (с аналогичной формулировкой), в том же 1897 г. – тёмно-бронзовой медалью «За труды по первой Всеобщей переписи населения 1897 года» «на ленте из Государственных цветов» за № 44847. Кроме этого, получил «в память мирного царствования Императора Александра III серебряную медаль для ношения на груди на Александровской ленте».

В 1901 г. удостоился благодарности епархиального начальства за преподавание Закона Божия в церковно-приходских школах, в 1908 г. – от Казанской губернской земской управы «за оказание помощи пострадавшим в неурожайные годы».

Был женат на Анастасии Ананиевне Гавриловой (возраст, по состоянию на 1909 г., 44 года), имел, по состоянию на тот же год, семь детей (четырёх сыновей и трёх дочерей): Василия, Николая, Михаила, Иоанна, Анну, Александру и Лидию. Поведения был «весьма хорошего».

В размещённом на Интернет-ресурсе «Кряшенская духовная миссия (Сайт для православных миссионеров)» «Списке дореволюционных кряшенских священников» содержится информация о том, что С.Гаврилов служил священником в с. Юкачи до 1916 г.

2. Егоров, Иоанн Егорович (возраст, по состоянию на 1909 г., 39 лет) – сын крестьянина «из татар старокрещён» д. Янцевары (Янцовары) Лаишевского уезда Казанской губернии.

1 мая 1891 г. окончил курс Казанской учительской семинарии. С 1 сентября 1891 г. по 1 марта 1897 г. состоял учителем  КЦКТШ. 2 марта 1897 г., «по принятии в духовное ведомство», рукоположен во священника к церкви Во имя Казанской иконы Божией Матери с. Дюсьметево (Дюсьметьево) Мамадышского уезда.

Определением епархиального начальства от 9/11 декабря 1898 г. ему, «в виду заслуг по устройству приходской с. Дюсьметева церкви», указом Казанской духовной консистории от 14 декабря 1898 г., было объявлено архипастырское благословение.

Одновременно, с 15 марта 1897 г. являлся заведующим и законоучителем Дюсьметьевской второклассной церковно-приходской школы «с образцовой при ней одноклассною церковно-приходской школою», а также – наблюдателем Крещёно-Ерыксинских мужской и женской школ БСГ. Добился значительных успехов на просветительно-образовательном поприще, что неоднократно было отмечаемо начальством.

«За ревность в наставлении детей в вере и благочестии по учению Святой Православной церкви», награждён Библией, от Святейшего Правительствующего Синода (СПС) выдаваемой. 4 января 1899 г. Казанским епархиальным училищным советом отмечен благодарностью с внесением в послужной список «за ревностное и усердное исполнение своих обязанностей по школе».

Воодушевление и усердие, с которыми осуществлял педагогическую работу в Дюсьметьевской школе, было замечено епископом Чистопольским Антонием (А.П.Храповицким) при обозрении им епархии, в связи с чем 10 сентября 1899 г. указом консистории «от Высокопреосвященства» объявлено ещё одно архипастырское благословение «с внесением в формуляр». 21 июля 1901 г. избран сверхштатным членом Мамадышского уездного отделения Казанского епархиального училищного совета.

Активное участие принимал в оказании помощи голодающим соотечественникам. Отношением и. д. Казанского губернатора № 552 от 27 января 1900 г. объявлена «Высочайшая благодарность Августейшей Покровительницы попечительства о домах трудолюбия и работных домах Государыни Императрицы Александры Феодоровны, за содействие, оказанное предпринятому летом 1899 г. по указаниям и с соизволения Её Величества делу подачи трудовой помощи населению Казанской губернии, пострадавшему от неурожая». 23 мая 1901 г. «за особенные заслуги по оказанию помощи пострадавшим от неурожая в 1898 году» награждён набедренником.

Распоряжением епархиального начальства от 22 апреля 1904 г. утверждён в должности младшего помощника, а резолюцией архиепископа Казанского и Свияжского Димитрия (Д.И.Самбикина) от 19 января 1906 г. назначен временно исправляющим должность благочинного 2-го округа Мамадышского уезда, «каковую должность исправлял со дня сдачи Благочиннических дел вновь избранному о. Благочинному 14-го Июля 1906 г.». С этого дня и до отчисления села Дюсьметево (Дюсьметьево) к 1-му благочинническому округу в мае 1908 г. состоял старшим помощником благочинного по 2-му благочинническому округу Мамадышского уезда. 28 июля 1907 г. «за усердную службу и примерное поведение» награждён скуфьёй.

Был женат на Ольге Алексеевне Егоровой (возраст, по состоянию на 1909 г., 34 года), имел, по состоянию на тот же год, трёх детей (двух сыновей и дочь): Николая (13 лет, обучался в Чистопольском духовном училище), Александра (10 лет) и Ольгу (8 лет). Поведения был «отличного».  

В размещённом на Интернет-ресурсе «Кряшенская духовная миссия (Сайт для православных миссионеров)» «Списке дореволюционных кряшенских священников» содержится информация о том, что с 1923 г. иерей И.Е.Егоров являлся благочинным 2-го благочиния Мамадышского кантона ТАССР.        

3. Матвеев, Пётр (возраст, по состоянию на 1909 г., 34 года) – родился в с. Никифорово Мамадышского уезда Казанской губернии, сын крестьянина «из крещёных татар».

В 1895 г. окончил курс обучения в Казанской учительской семинарии. В совершенстве знал русский, татарский и «киргизский» (казахский) языки.

1 августа 1895 г. назначен в Тургайскую область учителем киргизской аульной школы в местечко Коктал («Кактал») Кустанайского уезда, 1 августа 1896 г. – «за выдающиеся успехи за учебный год» – заведующим Каратургайской волостной школы Тургайского уезда Тургайской области. 1 сентября 1898 г. «за хорошие успехи учеников» был переведён третьим учителем в Иргизское двухклассное училище министерства народного просвещения (МНП) в город Иргиз той же области. Здесь же – в Иргизе – служил регентом «при местной церкви».

11 декабря 1899 г. «за хорошие успехи» переведён вторым учителем в Актюбинское двухклассное училище МНП в город Актюбинск Тургайской области, на каковой должности проработал до 1 февраля 1905 г. При этом, «как в г. Иргизе, так в г. Актюбинске», «состоял учителем пения», «и в 2-хклассном мужском и одноклассном женском училищах, за особое вознаграждение». Одновременно, в Актюбинске являлся членом переводческой комиссии при миссионерском стане.

6 марта 1905 г. рукоположен в диакона в Казани, 13 марта 1905 г. – во священника к церкви Во имя Животворящия Троицы с. Берсут Мамадышского уезда Казанской губернии. Здесь же, с 1905 г., он являлся законоучителем «при местных училищах» (в с. Берсут и в д. Кулущи). В 1907 г. состоял председателем «Волостного попечительства о голодающих, по Мамадышскому уезду Нижне-Сумской волости».

1 октября 1910 г. переведён в Оренбургскую епархию и определён в один из посёлков (предположительно, Остроженский) Верхнеуральского уезда.

Был женат на Вере Константиновне Матвеевой (возраст, по состоянию на 1909 г., 29 лет), имел, по состоянию на тот же год, пять детей (двух сыновей и трёх дочерей): Бориса (9 лет, обучался в Урманчеевском земском училище), Елизавету (8 лет, обучалась в том же училище), Виктора (5 лет), Раису (3 года) и Серафиму (2 года). Поведения был «отличного».  

4. Михайлов, Емилиан Михайлович (возраст, по состоянию на 1909 г., 38 лет) – сын крестьянина «из старокрещёных татар» д. Тямти Мамадышского уезда Казанской губернии.

1 июня 1901 г. окончил Миссионерские курсы при Казанской духовной академии. С 1 октября 1891 г. по 18 октября 1894 г. состоял учителем Баймурзинской братской школы (Тетюшского уезда), с 18 октября 1894 г. по 6 сентября 1896 г. – псаломщиком и учителем братской школы с. Дюсьметево (Дюсьметьево) Мамадышского уезда. 

6 сентября 1896 г., «для пользы службы», перемещён псаломщиком и учителем школы грамоты в с. Апазово Казанского уезда, где прослужил до 1899 г. 3 июня 1902 г. рукоположен во священника к церкви Во имя Казанской (Казанския) иконы Божией Матери с. Юкачи (Юкачинский приход) Мамадышского уезда, а 20 августа 1905 г. – перемещён ко вновь выстроенной церкви Во имя Святого Николая, Мирликийского Чудотворца с. Комаровка, того же уезда (ранее входившего в Юкачинский приход).

Одновременно, с 1902 по 1905 гг. являлся законоучителем братских школ в д. Новое Мочальное Озеро, Старое Мочальное Озеро и Большая Шия, с 1902 г. – Ново-Черкасской церковно-приходской школы и Гришкинской братской школы, с 1905 г. – Комаровской церковно-приходской школы. «За труды по цер[ковно]-приходской школе» в 1905 г. объявлена благодарность епархиального начальства.

В 1897 г. награждён тёмно-бронзовой медалью для ношения на груди «За труды по первой Всеобщей переписи населения 1897 года», «на ленте из Государственных цветов». Имел серебряную медаль «В память 25-летия образования церковно-приходских школ» (учреждённую в 1909 г.) «на двойной Владимирской и Александровской ленте».

Был женат на Марии Яковлевне Михайловой (возраст, по состоянию на 1909 г., 36 лет), окончившей курс учения в Казанской крещёно-татарской школе, имел, по состоянию на тот же год, шесть детей (одного сына и пять дочерей): Анфису (13 лет, обучалась «в Епар[хиальном] Училище»), Антонину (10 лет), Виктора (7 лет), Татьяну (5 лет), Нину (3 года) и Надежду (4 месяца). Поведения был «отличного».

5. Михайлов, Павел Михайлович (возраст, по состоянию на 1909 г., 44 года) – родился в с. Меретяки Мамадышского уезда Казанской губернии, сын крестьянина «из старокрещёных татар».

В 1884 г. окончил курс в Казанской учительской семинарии, с 1884 по 1890 гг. состоял учителем Средне-Арняшской братской школы.

19 августа 1890 г., «по принятии в духовное ведомство», рукоположен во священника к церкви Во имя Казанской (Казанския) иконы Божией Матери с. Юкачи (Юкачинский приход) Мамадышского уезда. С 1 сентября 1890 г. по 16 декабря 1897 г. являлся законоучителем Юкачинских земских «и церковных» школ, с 1901 г. – попечителем Юкачинского земского училища. 6 марта 1895 г. за успешное преподавание в последнем Закона Божия получил благодарность епархиального начальства, 21 мая 1897 г. архипастырскую благодарность «за отлично-усердную и полезную службу в деле просвещения татар и за постройку дома для братской школы в д. Зюрях прихода с. Юкачей».

«По особому распоряжению» епархиального начальства 16 декабря 1897 г. перемещён к церкви с. Апазово Казанского уезда, а 23 мая 1898 г. – к Троицкому собору Мамадыша (в приход которого входили: г. Мамадыш, д. Яновка, Гремячка и Бессониха, в которых, вместе с «раскольниками», насчитывалось 534 двора, где проживали 3064 человека). С 1898 г.  являлся  законоучителем Гремячской церковно-приходской школы, с 1899 по 1 августа 1909 г. – Мамадышского женского двухклассного земского училища, с 1 августа 1909 г. – Мамадышской женской прогимназии.

С 4 июля 1898 г. являлся членом-казначеем, с 1899 г. по 1 февраля 1900 г. – и. д. секретаря Мамадышского уездного отделения Казанского епархиального училищного совета. С 3 июля 1909 г. состоял представителем духовенства в Мамадышской уездной землеустроительной комиссии.

Активно занимался общественной деятельностью, за что неоднократно поощрялся церковным и светским начальством. Имел серебряную медаль «В память царствования в Бозе почивающего Императора Александра III», 28 мая 1908 г. получил «свидетельство № 62214 и медаль» «в память участия в деятельности Общества Красного Креста во время русско-японской войны». 21 мая 1897 г. удостоился медали «За труды по первой Всеобщей переписи населения 1897 года», 19 ноября 1909 г. – медали «В память 25-летия образования церковно-приходских школ».

19 марта 1898 г. «за отлично-усердную службу» награждён набедренником, 28 июня 1907 г. – «за усердную службу и примерное поведение» – скуфьёй.

Был женат на Анастасии Алимпиевне Михайловой (возраст, по состоянию на 1909 г., 41 год), имел, по состоянию на тот же год, пять детей (трёх сыновей и двух дочерей): Екатерину (21 год, бывшую замужем за военным полковым ветеринарном врачом А.С.Сапожниковым), Николая (13 лет, обучался в Чистопольском духовном училище), Елизавету (Елисавету) (12 лет, обучалась в Казанском окружном училище духовного ведомства), Бориса (9 лет) и Виктора (6 лет). Поведения был «отличного».  

6. Николаев, Николай Филиппович (возраст, по состоянию на 1909 г., 50 лет) родился в Санкт-Петербурге, вырос в д. Верхние Арняши (Верхний Арняш) Мамадышского уезда Казанской губернии, сын солдата «из татар-старокрещен».

1 апреля 1880 г. окончил курс в Казанской центральной крещёно-татарской школе. С октября 1880 г. по октябрь 1881 г. являлся учителем Ковалинской братской школы (Лаишевского уезда), с октября 1881 г. по 25 марта 1889 г. – учителем и преподавателем Закона Божия в земском училище «при слободе Казанских пороховых заводов». 

25 марта 1889 г., «по принятии в духовное ведомство», рукоположен во священника к церкви Во имя Казанской (Казанския) иконы Божией Матери с. Юкачи (Юкачинский приход) Мамадышского уезда, 25 сентября 1890 г., по распоряжению епархиального начальства, перемещён «на самостоятельное место» к церкви Во имя Казанской иконы Божией Матери с. Дюсьметево (Дюсьметьево), того же уезда. 4 апреля 1896 г., «согласно желания и прошения крестьян с. Малмыжки, Мамадышского уезда», перемещён к церкви Во имя Преподобного Сергия, Радонежского Чудотворца, означенного села (по состоянию на 1909 г., в Малмыжкинский приход входило одно с. Малмыжка, в котором было 179 дворов, где проживали: 8 – «духовных», 247 – «военных» лиц, 1038 – «крестьян» и 4 – «мещанина»). С января 1907 г. . состоял председателем церковно-приходского совета при означенной церкви.

С октября 1889 г. по 2 сентября 1896 г. . являлся законоучителем Крещёно-Ерыксинской братской школы, с октября 1889 г. по 25 сентября 1890 г. – школ в д. Старое Мочальное Озеро, Новое Мочальное Озеро и Большая Шия, с 25 сентября 1890 г. по 2 сентября 1896 г. – школы в с. Дюсьметево (Дюсьметьево), с 15 апреля 1895 г. по 2 сентября 1896 г. – Васильевского земского училища «Тавельского 2-хштатного прихода», со 2 сентября 1896 г. – Малмыжкинского земского училища (по состоянию на 1909 г., в нём обучались 69 мальчиков и 33 девочки). Указом консистории от 13 декабря 1899 г. объявлена архипастырская благодарность («со внесением в формуляр») «за ревностное проповедание слова Божия с церковной Кафедры и успешное преподавание в местном училище Закона Божия».

Оказывал активное содействие строительству православных храмов и учебных заведений в местных населённых пунктах. С 1889 г. по январь 1891 г. он состоял членом, а с 18 марта 1892 г. по 18 марта 1893 г. – председателем «Дюсьметевского Церковно-Строительного Комитета, Мамадышского уезда», с 1894 г. по 12 ноября 1900 г. – членом «Церковно-Строительного Комитета при с. Малмыжке» (местная церковь была построена в 1896 г., в деревянном исполнении, «на средства доброхотных пожертвований, при участии прихожан и при даровом отпуске казённого леса», и имела один престол – Во имя Преподобного Сергия, Радонежского Чудотворца, освящённый 22 сентября 1896 г.). С 13 марта 1899 г. по январь 1902 г. являлся председателем «Комитета по постройке Дюсьметевской второклассной церковно-приходской школы», с 20 ноября 1908 г. – членом Мамадышского уездного отделения Казанского епархиального училищного совета. С января 1898 г. по февраль 1901 г. был помощником благочинного 1-го благочиннического округа Мамадышского уезда.

2 августа 1891 г. «за особые труды и усердную пастырскую деятельность» награждён набедренником, 10 августа 1898 г. – «за усердную службу и примерное поведение» – скуфьёй, 6 мая 1907 г. – «за отлично-усердную службу» – камилавкою. Имел серебряные медали: «В память царствования в Бозе почивающего Императора Александра III» на «Александровской Ленте», «в память участия в деятельности Общества Красного Креста, во время Русско-Японской войны, 1904 – 1905 гг.» (награждён 29 мая 1908 г.) и «В память 25-летия образования церковно-приходских школ» на «двойной – Владимирской и Александровской ленте» (награждён 19 ноября 1909 г.).

Был женат на Александре Ивановне (Иоанновне) Николаевой (возраст, по состоянию на 1909 г., 44 года), имел, по состоянию на тот же год, пять детей (трёх сыновей и двух дочерей): Виктора (19 лет, находившегося «при отце»), Антонину (17 лет, обучалась в Казанском женском училище духовного ведомства), Анатолия (15 лет, обучался в Мамадышском четырёхклассном городском училище), Евгения (13 лет, обучался в Дюсьметевской /Дюсьметьевской/ второклассной церковно-приходской школе), и Елену (10 с половиной лет, обучалась в Малмыжкинском земском училище). Поведения он был «отличного».  

В размещённом на Интернет-ресурсе «Кряшенская духовная миссия (Сайт для православных миссионеров)» «Списке дореволюционных кряшенских священников» содержится информация о том, что он служил в русском селе «Уса-Малмыжка» (Малмыжка) до 1917 г., скончался Н.Ф.Николаев в том же 1917 г.

  Дьяконы:
1. Семёнов, Андрей (возраст, по состоянию на 1909 г., 40 лет) родился в д. Тёплое Болото Мамадышского уезда Казанской губернии.

7 мая 1887 г. окончил курс в Казанской центральной крещёно-татарской школе. В 1887 – 1895 гг. являлся учителем в Альвединской братской школе (Лаишевского уезда), в 1895 – 1903 гг. – в Верхне-Казыльской и Уреево-Челнинской земских школах того же уезда.

С 18 сентября по 30 октября 1902 г. состоял псаломщиком в с. Уреево-Челны Лаишевского уезда, затем – по 2 февраля 1906 г. – в с. Янцевары того же уезда.

13 февраля 1904 г. «за усердную и полезную службу на должности» награждён «серебряною медалью на Александровской ленте для ношения на груди».

3 февраля 1906 г. рукоположен во диакона к церкви Во имя Казанской иконы Божией Матери с. Юкачи (Юкачинский приход) Мамадышского уезда. С 1906 г. состоял законоучителем в Ново-Мочалинской и Старо-Мочалинской братских школах.

Был женат на Анне Фёдоровне (Феодоровне) Семёновой (возраст, по состоянию на 1909 г., 31 год). Поведения был «весьма хорошего».

В размещённом на Интернет-ресурсе «Кряшенская духовная миссия (Сайт для православных миссионеров)» «Списке дореволюционных кряшенских священников» содержится информация о том, что, в 1925 г. А.Семёнов был рукоположен во иереи, по состоянию на 1929 г., «был обновленцем, раскаялся и перешёл в Патриаршую Церковь», по состоянию на 1936 г., служил в с. Абди Таканышского района ТАССР.

2. Тимофеев, Василий Тимофеевич (возраст, по состоянию на 1909 г., 39 лет) родился в с. Крещёные Янасалы («Крещено-Янасал») Казанского уезда Казанской губернии, сын крестьянина «из старо-крещёных татар». «Весьма хорошо» знал вотский (удмуртский) язык.

Окончил курс в Казанской центральной крещёно-татарской школе, после чего 1 октября 1890 г. стал учителем Гондыревской братской школы. 23 мая 1894 г. определён и. д. псаломщика к церкви Во имя Казанской иконы Божией Матери с. Малые Лызи (Сергиевка) Казанского уезда. 15 августа 1899 г. . посвящён в стихарь, а 11 мая 1907 г. – в сан диакона.

Был женат на Александре Саввичне Тимофеевой (возраст, по состоянию на 1909 г., 32 года), имел, по состоянию на тот же год, пять детей (одного сына и четырёх дочерей): Александра (11 с половиной лет, обучался в Казанском духовном училище), Елизавету (10 лет, обучалась в местном земском училище), Лидию (7 с половиной лет, также обучалась в местном земском училище), Зинаиду (полтора года) и Зою (полгода). Поведения был «весьма хорошего».

В размещённом на Интернет-ресурсе «Кряшенская духовная миссия (Сайт для православных миссионеров)» «Списке дореволюционных кряшенских священников» содержится информация о том, что в 1914 г. В. Тимофеев был рукоположен во священника, служил в с. Нижняя Уча Мамадышского уезда.

Приходы (Мамадышский уезд):

1. Берсутский приход.

Согласно ведомости «О прихожанах…» церкви Во имя Животворящия Троицы в с. Берсут за 1909 г., в Берсутский приход входили: с. Берсут (в котором имелось 152 двора, где проживало: 17 – «духовных» лиц, 424 – «русских крестьянина» и 520 – «из старокрещёных»), в одной версте от него – д. Малый Берсут (36 дворов: 246 – «русских крестьян»), в пяти верстах – д. Николаевка (20 дворов: 140 – «русских крестьян»), в пяти верстах («через татарскую деревню») – д. Кулущи (230 дворов: 114 – «русских крестьян», 1237 – «из старокрещёных» и 10 – «временно проживающих»). Таким образом, в приходе числилось 438 дворов, в которых проживали 2708 человек.

Церковь Во имя Животворящия Троицы (Троицкая) была построена в 1820 г. на средства мамадышского купца А.И.Сухопарова, и имела три престола – главный – Во имя Живоначальныя Троицы (освящён 16 июня 1823 г.), с правой стороны – Во имя Покрова Богородицы (освящён 26 сентября 1820 г.), и с левой – Во имя Святителя Алексия, Митрополита Московского (освящён 19 мая 1825 г.): «Церковь каменная, в одной связи с таковою же колокольней […]».

Берсутский приход являлся одноштатным, состоя из священника и псаломщика. Богослужения совершались «на церковно-славянском и татарском языках». В д. Кулущи, в здании земского училища, по субботам совершалось всенощное бдение «на татарском языке», местным священником, «при большом стечении местных инородцев», велись религиозно-нравственные беседы, при богослужениях пели «певчие-любители и часть учеников», «при живейшем участии местного псаломщика», на русском и «татарском языке».

Первоначально при приходской церкви существовала богадельня, но: «Со смертию Сухопаровых содержать богадельню стало некому, и она сама собою прикрылась». На приходском русском кладбище имелась также деревянная церковь («старая Покровская»), для богослужения не пригодная. «Только на второй день Покрова, – говорилось в «Ведомости о церкви…» за 1909 г., – совершается ежегодно туда крестный ход из приходской церкви, и молебен Пресвятой Богородице служится при стечении большого количества народа».

По состоянию на 1909 г., в Берсутском приходе действовали два земских училища: в с.Берсут (обучались 53 мальчика и 27 девочек) и в д. Кулущи (обучались 41 мальчик и 4 девочки).
2. Дюсьметевский (Дюсьметьевский) приход.

Согласно ведомости «О прихожанах…» церкви Во имя Казанской иконы Божией Матери в с. Дюсьметево (Дюсьметьево) за 1909 г., в Дюсьметевский (Дюсьметьевский) приход входили: с. Дюсьметево (Дюсьметьево) (в котором имелся 91 двор, где проживало: 11 – «духовных», 113 – «военных» лиц, 427 – «татар старо-крещен»), в трёх верстах от него – д. Крещёная Ерыкса (143 двора: 166 – «военных» и 723 – «казённых крестьян из татар старо-крещен») и Старый Кумызан (1 двор: 7 – «крестьян из татар старо-крещен»). В приходе числилось 235 дворов, в которых проживали почти исключительно «татары старокрещёны» (за русскими значился только один двор, где проживали три человека).

 Церковь Во имя Казанской иконы Божией Матери была построена в 1890 г. «на средства одной благотворительницы, пожелавшей остаться неизвестною, при участии прихожан и при даровом отпуске казённого леса», и имела один престол – Во имя Казанской иконы Божией Матери (освящение состоялось 21 октября 1890 г.): «Зданием деревянная, с такою же, в одной связи колокольнею, на каменном фундаменте […]».

Дюсьметевский (Дюсьметьевский) приход являлся одноштатным, состоя из священника и псаломщика. Кроме домов, занимаемых причтом, церкви принадлежала пятистенная деревянная сторожка и деревянная часовня-усыпальница, «выстроенная на местном приходском кладбище одним благотворителем». За приходом числилось 49 десятин 2150 квадратных саженей пахотной и 700 квадратных саженей усадебной земли. Богослужения совершались «на церковно-славянском и крещёно-татарском языках».

По состоянию на 1909 г., в Дюсьметевском (Дюсьметьевском) приходе действовали три школы: второклассная церковно-приходская школа «с образцовою при ней одноклассною церковно-приходской школою» – в с. Дюсьметево (Дюсьметьево) (открыта в 1896 г., в 1908/1909 учебном году во второклассной школе обучались 46 человек, а в образцовой – 32 человека) и две братские школы (мужская и женская) – в д. Крещёная Ерыкса (в 1908/1909 учебном году в мужской обучались 38 мальчиков, а в женской – 11 девочек).
3. Комаровкинский приход.

Согласно ведомости «О прихожанах…» церкви Во имя Святого Николая, Мирликийского Чудотворца, в с. Комаровка за 1909 г., в Комаровкинский приход входили: с. Комаровка (в котором имелось 124 двора, где проживало: 16 – «духовных», 155 – «военных» лиц, 665 – «крест[ьян] крещ[ёных] тат[ар]»), в четырёх верстах от него – д. Русское Черкасово (74 двора: 153 – «военных» и 273 – «крестьянина»), д. Черемисское Черкасово (26 дворов: 17 – «военных» и 118 – «крест[ьян] крещ[ёных] черем[ис]») и д. Гришкино (3 двора: 5 – «военных» и 5 – «крест[ьян] крещ[ёных] черем[ис]»). В приходе числилось 224 двора, где проживали 1407 человек, в том числе: 836 «крещёных татар» (124 двора), 428 русских (71 двор) и 145 крещёных черемис (марийцев) (29 дворов).

Церковь Во имя Святого Николая, Мирликийского Чудотворца, была построена в 1902 г. на средства санкт-петербургского купца Н.С.Димитриева и имела один престол – Во имя Святого Николая, Мирликийского Чудотворца (освящение состоялось 24 ноября 1902 г.): «Зданием деревянная, с таковою в одной связи колокольнею, на каменном фундаменте, крепкая, тёплая».

Комаровкинский приход являлся одноштатным, состоя из священника и псаломщика (но, по состоянию на 1909 г. открыт он ещё не был). Богослужения совершались «на церковно-славянском и крещёно-татарском языках».

По состоянию на 1909 г., в Комаровкинском приходе действовали три школы: две церковно-приходские – в с. Комаровка (открыта в 1888 г., обучались 38 мальчиков и 5 девочек) и в д. Русское Черкасово (открыта в 1892 г., обучались 14 мальчиков и 6 девочек), а также одна братская школа в д. Гришкино (открыта в 1893 г., обучались 10 мальчиков).

4. Юкачинский приход.

Согласно ведомости «О прихожанах…» церкви Во имя Казанской (Казанския) иконы Божией Матери в с. Юкачи за 1909 г., в Юкачинский приход входили: с. Юкачи (в котором имелось 119 дворов, где проживало: 21 – «духовных», 163 – «военных» лиц, 22 – «русских», 421 – «крещёный татарин»), в семи верстах от него – д. Берёзовая Поляна (26 дворов: 35 «военных» и 109 «крестьян»), в шести верстах – д. Старое Мочальное Озеро (41 двор: 51 – «военный» и 233 – «крестьянина»), в пяти верстах – д. Новое Мочальное Озеро (43 двора: 74 – «военных» и 258 – «крестьян»), в четырёх верстах – д. Большая Шия (109 дворов: 118 – «военных» и 530 – «крестьян»), в трёх верстах – д. Лыя-Шия (Лые-Шия) (72 двора: 72 – «военных» и 427 – «крестьяне») и д. Зюри (114 дворов: 106 – «военных» и 741 – «крестьянин»). 

За Юкачинским приходом числились находившиеся в восьми верстах от Юкачей д. Сардаш (Сардаши) (5 дворов: 26 человек) и Старый Горелый Ельник (1 двор: 3 человека), жители которых «отпали» от православия в ислам в 1870 г. Всего же, таким образом, в приходе насчитывалось 524 двора, где проживали 3384 человека (1759 мужчин и 1625 женщин), с «отпавшими» – 530 дворов, где проживали 3413 человек (1778 мужчин и 1635 женщин). 

Церковь Во имя Казанской (Казанския) иконы Божией Матери в с. Юкачи была построена в 1875 г., на средства потомственного почётного гражданина города Елабуги И.И.Стахеева, и имела один престол – во имя Казанской иконы Божией Матери (освящение состоялось 17 ноября 1875 г.): «Зданием деревянная, с такою же в одной связи колокольнею, на каменно-цоколевом фундаменте, крепкая, тёплая». При «вратах церковной ограды» имелась каменная часовня «с Иконой Божией Матери».

Юкачинский приход являлся двухштатным, но определением епархиального начальства от 20 августа 1905 г. второй штат был откомандирован ко вновь выстроенной церкви с. Комаровка (также входившей ранее в данный приход) «для служения и с правом проживания». Богослужения совершались «на церковно-славянском и крещёно-татарском наречиях».

По состоянию на 1909 г., в Юкачинском приходе действовали восемь школ «разных наименований»: две земские – в с. Юкачи (открыта в 1866 г., обучались 44 мальчика и 13 девочек) и в д. Старое Мочальное Озеро («Мочально-Озёрская») (открыта в 1909 г., обучались 5 мальчиков), школа грамоты в д. Берёзовая Поляна (открыта в 1890 г., в 1909 г. преобразована в церковно-приходскую школу, обучались 9 мальчиков и 3 девочки), пять братских школ – в д. Большая Шия (открыта в 1890 г., обучались 14 человек), Зюри (открыта в 1872 г., обучались 28 мальчиков и 2 девочки), Лыя-Шия (Лые-Шия) (открыта в 1890 г., обучались 15 мальчиков и 2 девочки), Новое Мочальное Озеро (открыта в 1885 г., обучались 27 мальчиков) и Старое Мочальное Озеро (открыта в 1885 г., обучались 12 мальчиков и 2 девочки).
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(с. Кряш-Серда Пестречинского района РТ)

Священник Василий Тимофеев 

в современной церковно-исторической литературе

В дореволюционной церковно-исторической и миссионерской литературе довольно много места уделено православной миссии среди нерусских народов России и ее главным деятелям, в том числе и просветителю кряшен священнику Василию Тимофееву. Рассмотрим, как обстоит дело в современной церковно-исторической литературе.  
В первую очередь обратимся к учебной литературе для высших духовных учебных заведений. Профессор Московской духовной академии протоиерей Владислав Цыпин в своем учебном пособии по истории Синодального периода Русской Церкви в параграфе «Миссионерство в XIX веке»
, говоря об Н.И.Ильминском и основанной им Центральной крещено-татарской школе, не счел нужным упомянуть ее главного деятеля – священника Василия Тимофеева. Нам думается, прежде всего, из-за сжатости всего учебного курса протоирея Владислава Цыпина.

Профессор А.Б.Ефимов в 2007 г. издал труд «Очерки по истории миссионерства Русской Православной Церкви», подготовленный на основе курса своих лекций по истории православных миссий. В главе «Казанская миссионерская школа» он уделяет, на наш взгляд, достаточно много внимания священнику В.Тимофееву, цитируя даже то место из некролога о. Василию, где последний рыдает над бездыханным телом Н.И.Ильминского. И в целом достаточно объективно оценивает роль о. В.Тимофеева в деятельности Центральной крещено-татарской школы, подчеркивая «что создание школы в значительной мере связано с именем Василия Тимофеева»
. Далее А.Б.Ефимов в связи с тем, что это специальная литература по истории миссий, позволяет себе довольно пространно говорить о переводах богослужебной и иной литературы и участии о. Василия в переводах на кряшенское наречие. Ефимов не обходит вниманием и то, что Василий Тимофеев первый священник из кряшен. Особенного внимания, на наш взгляд, заслуживает то обстоятельство, что на протяжении всей главы профессор Ефимов для обозначения народности кряшен пользуется устоявшимся дореволюционным  понятием «крещеные татары», лишь в конце главы, резюмируя, пишет, что «малые народы получили от миссионеров письменность, храмы, первые национальные монастыри, народные школы, образованное духовенство и учителей из природных кряшен… началось формирование народной интеллигенции»
.

Известный историк в эмиграции И.К.Смолич в своем фундаментальном труде по истории Синодального периода Русской Церкви, описывая миссионерство в Поволжье, наряду с Ильминским упоминает таких видных деятелей, как Казанский архиепископ Владимир (Петров), епископ Мамадышский Андрей (Ухтомский), но при этом Смолич очень скупо обмолвился о священнике В.Тимофееве. Он пишет, что «из наиболее активных сотрудников [Ильминского] следует назвать священника В.Т.Тимофеева (1836-1895), который сам происходил из крещеной татарской семьи и вместе с Н.И.Ильминским руководил одной из школ»

В 2007 г. вышла в свет монография казанского историка Липакова Е.В. «Архипастыри Казанские», где автор, описывая непростые взаимоотношения Н.И.Ильминского с Казанским архиереем владыкой Афанасием (Соколовым), упоминает  Василия Тимофеева: «Когда Ильминскому удалось устроить своего сотрудника Василия Тимофеева практикантом татарского языка в академию, владыка Афанасий заявил: «Вот уже водовозов
 назначают профессорами»3.

По-видимому, это вся литература, касающаяся нашего интереса. Как видим, литература не столь обширна, чтобы делать определенные выводы, но все же позволим себе сказать, что имя просветителя кряшен, сотрудника Н.И.Ильминского священника Василия Тимофеева вошло в историю Синодального периода Русской Православной Церкви, более того в историю православных миссий в России. 

Протоиерей Павел Павлов
(г. Казань)

ПРОСВЕТИТЕЛЬ КРЯШЕН СВЕТОМ ХРИСТОВОЙ ВЕРЫ

“Нет народа, в котором бы Господь не знал своих, нет той глубины невежества и омрачения, до которой бы Сын Божий не снисходил, преклонив небеса, не преклонился”, – говорит преподобный Макарий Глухарев.

“[Преподобный] Макарий, – как писал протоиерей Георгий Флоровский, – предлагал образовать в Казани миссионерский центр, оздать здесь особый миссионерский институт – монастырь, со строгим общежительным уставом, но и с довольно пестрой учебной 

программой, общеобразовательной и богословской”. Свои соображения о миссионерской деятельности он изложил в записке “Мысли о способах к успешнейшему распространению христианской веры” (1839 г.).
 Святитель Филарет Московский назвал преподобного “романтическим миссионером” за то, что тот о миссионерском делании излагался в романтических терминах. Однако он был не только романтиком- теоретиком, он сколотил вокруг себя коллектив из числа тобольских семинаристов и организовал Алтайскую миссию. “История Алтайской миссии при [преподобном] Макарии, – пишет ранее упомянутый автор протоиерей Георгий Флоровский, – это один из самых героических и святых эпизодов в нашей истории”.

В кругу этого подвижника и его влияния формировался иеромонах Макарий (Невский), первый наставник и руководитель о. Василия Тимофеева, которого мы с Вами сегодня здесь чествуем. Рукополагавший в священники о. Василия Архиепископ Казанский и Свияжский Антоний Амфитеатров считал его единственным в своем роде. “Все, – говорил Владыка Антоний, – хотят стать Василиями Тимофеевичами, а Василий Тимофеевич один”.
 Владыка Антоний был непреклонен в своем убеждении относительно кандидатов в священники из числа инородцев, которых ему рекомендовал Николай Иванович Ильминский.

О. Василий был первым,
 “принявшим на себя миссионерскую деятельность среди своих сородичей”,
 он, что называется, умалился до «Христова младенчества»
. 14.04.1863 года, “Когда Ильминскому удалось устроить своего сотрудника Василия Тимофеева практикантом татарского языка в [Казанскую Духовную] Академию Владыка Афанасий заявил: «Вот уже водовозов назначают профессорами».”
  С самых низов церковных штатных послушаний начинал свое служение о.Василий, а на закате своих земных дней по выражению Казанского историка Петра Знаменского: “он [о.Василий] является истинным просветителем своих сородичей в духе просветителей славян святых Кирилла и Мефодия”.

В деле просвещения своих сородичей очень важным составляющим явился язык самого просветителя. О.Василий, как носитель кряшенского языка, стал достоянием многих кряшен на пути к христианству. Он был тем священником, который сотням кряшенского священнического сословия дал в руки своеобразный компас.

“До конца ХIХ века – полагали, что имеют дело с особым «священным» языком”
 В кругу ученых библеистов, начиная с Дейссмана, а после него и другие ученые, исследовав папирусы с текстами бытового содержания, пришли к выводу, что новозаветное христианское откровение изложено также как и эти документы на повседневном разговорном языке своей эпохи. Апостолы и Евангелисты использовали как раз разговорный язык свой эпохи для того, чтобы донести христианские истины до своих слушателей.

“Однако отвечает ли такое приспосабливание к реальным условиям исторической позиции Православия? Чтобы ответить, нужно поискать в истории прецедент. Конечно, как говорит Вулгаракис, многие русские миссионеры терпели неудачи из-за того, что не пытались учить языки просвещаемых народов. И все же существует мощная традиция, свидетельством которой является обилие богослужебных языков, традиция, настаивающая на необходимости работы на разговорном языке народа. Прекрасный пример дает нам деятельность Николая Ивановича Ильминского, который обнаружил, что татарский язык представляет собой фактически два независимых друг от друга языка: литературный и разговорный. И только когда разговорный язык стал языком Церкви, наступил перелом в деле христианизации кряшен. ”

“Как сильно действует на инородцев христианская вера, излагаемая на их родном языке, это можно видеть из следующего, между прочим, случая недавно сообщенного нам в письмах священника, Чистопольского уезда, села Савруш и 15-ти летнего воспитанника здешней крещено-татарской школы, обучающего в приходской к упомянутому селу деревне Ишалькиной. В воскресенье, 10 марта, во время литургии этот мальчик с 20 своими учениками на левом клиросе пели на кряшенском языке: «приидите поклонимся», «символ веры», «молитву Господню», «видехом свет истинный»
. Инородцы, которых много было тогда в церкви, теснились к левому клиросу, на котором стояли певцы и внимательно слушали пение. По окончании пения, стоящие около клироса инородцы просили еще петь, а стоявшие назади начали производить гул, рассуждая о слышанном. Когда, по окончании литургии, вышли из церкви, то очень многие пожилые кряшены подходили к молодому учителю, хвалили пение и благодарили за него и обещались придти в церковь и в следующее воскресенье с тем, чтобы опять пели на кряшенском языке”

В.М.Викторин

(г. Астрахань)

ОБРАЗЦОВАЯ ПРОПОВЕДЬ В.Т.ТИМОФЕЕВА

ДЛЯ СОБРАНИЯ АРХИЕРЕЕВ

Избранный сюжет – сугубо частный, но он удачно подчеркивает особую роль кряшен, их центральной школы и лично Василия Тимофеевича Тимофеева в непростых событиях миссионерской и проповеднической деятельности в Поволжье середины и конца XIX века.

Начало кряшенского книгопечатания, организация центральной школы для детей кряшен, учреждение Братства святителя Гурия, переводческой комиссии, а затем и Православного миссионерского общества (Москва, 1870 г.) были звеньями единой религиозно-политической деятельности, поддержанной и высшей государственной властью Российской империи.

Различным аспектам этого процесса посвящен ряд исследований (Е.А.Малов,И.М.Софийский, К.Насыри (Г.Г.Насыров), Н.А.Спас-ский, К.И.Козлова, Т.А.Трофимова, С.В.Чичерина, П.И.Пучков, И.Г.Максимов, И.Е.Алексеев, Л.Ш.Арсланов, М.С.Глухов-Ногайбек, А.В.Журавский, А.В.Фокин, Д.М.Макаров, Д.М.Макаров, Г.Р.Балта-нова, Д.М.Исхаков и другие).

С начала 80-х годов XIX века работа с контингентом нерусских православных верующих приобрела полную определенность. (Астраханские епархиальные ведомости. – 1882-1885, №№ 10-13).  21 сентября 1882 года был принят Указ, огласивший определение Правительствующего Синода «О совершении православного Богослужения на инородческих языках».  В нем разъяснялось, что «в инородческих приходах церковное Богослужение на языке, родном для прихожан, составляет действенное средство» и предписывалось совершать его «во всех епархиях, где есть более или менее значительное население крещеных Татар, Чуваш, Черемисов, Вотяков, Калмыков, Мордвы и других инородцев». (Там же. – 1883, № 12. – С. 244-246).

Вскоре последовали исполнительские и учебно-методические меры к исполнению данного предписания. В Казани в июле 1884 года состоялось Собрание архиереев епархий поволжских и «смежных с ними» территорий. Мыслилось оно (выражаясь языком современным) как «установочная курсовая учеба» или «семинар-совещание» по наилучшему проведению непростой проповеднической работы. Со своей делегацией прибыл на Собрание и епископ Астраханский и Енотаевский Евгений II (Николай Шершнев с Украины), имевший значительные сложности в работе с новокрещёными калмыками.

Один из участников поездки (его имя еще предстоит уточнить – В.В.) оставил любопытные и характерные заметки о своих впечатлениях о работе Собрания. 13 июля 1884 года делегации епархий посетили Казанскую центральную крещено-татарскую школу как образец подготовки на языках паствы и практики использования кадров священнослужителей.

Проповедь на родном языке в школьной церкви произнес о. Василий Тимофеев. Упомянутый участник Собрания высоко оценил его качества проповедника: негромкий голос, проникновенную манеру изложения. Как и удобный, в уютном полумраке зал для богослужения.

Единственное недоумение русскоязычного астраханца вызвало повторенное о. Василием несколько раз литургическое выражение на тюркском языке «Алла Христос» (Бог Христос). Но, не выказывая особого удивления, он отнес этот эпизод к сложностям проповедничества в мусульманском окружении. 

Несложно заметить насколько бесспорно было в публикациях православного издания Астраханской епархии понимание важности проводимой работы и поставленных задач. Опыт Казанской епархии (исторически исходной для епархии Астраханской) считался надежным и даже непререкаемым. Важен для изучения он и с сегодняшних позиций, как и участие в данных событиях замечательной плеяды кряшенских просветителей.

Организационная работа в рамках государства, губерний и структур православной церкви в конце XIX века привела тогда к значительному укреплению крещенства/кряшенства в конфессио-культурах поволжских этносов, придала важное разнообразие практичесому православию, способствовала массе переводческих находок, содержательных обзоров и статей.

Л.В.Алексеева, И.Е.Алексеев 

(г. Казань)

ПРОЕКТ СОЗДАНИЯ МОНАШЕСКОГО  СКИТА  
В  ЕЛЫШЕВО 

Село Елышево Мамадышского уезда Казанской губернии, ставшее во второй половине девятнадцатого века печально известным благодаря массовым «отпадениям» от православия в ислам «старокрещёных татар» и драматическим коллизиям между мусульманским большинством и православным меньшинством, нередко фигурирует в современной исторической литературе. Достаточно подробно «елышевское противостояние» было проанализировано и описано в миссионерских изданиях уже в дореволюционный период. Однако до сих пор «всплывают» обстоятельства и эпизоды, ранее не предназначавшиеся для широкой общественной огласки, к каковым, в частности, относится проект создания в селе Елышево «крещёно-татарского» монашеского скита.

События, происходившие на протяжении многих десятилетий в Елышево, являлись характерными для многих «отпавших» селений Казанской епархии, но именно здесь православно-миссионерская «оборона» являлась наиболее «глубокой» и «эшелонированной». При этом большинство документальных источников указывают на то, что происходившие во второй половине XIX – начале XX вв. в Казанской и ряде соседних с ней губерний массовые «отпадения» «крещёных татар» (а также чувашей, черемисов /марийцев/, вотяков /удмуртов/ и некоторых других инородцев) от православия в ислам были отнюдь не «стихийным» актом «возращения к религиозно-духовным истокам» и «восстановления исторической справедливости», как об этом упорно твердят многие современные татарские «историки». На самом деле это, по большей части, был результат целенаправленной деятельности мусульманских миссионеров, которые вели работу среди склонных к «отпадению» «крещёных татар», активно используя, помимо традиционных «инструментов» (проповедей, распространения религиозной литературы, дискредитации христианского вероучения, и т.п.), экономические и политические рычаги.

 Одновременно массовое «отступничество» стало возможным по причине глубокого кризиса православной миссии в Поволжье, который усиливался по мере либерализации российского общества, вступив в свою кульминационную фазу с объявлением во время революционной смуты 1905 – 1907 гг. «свободы вероисповеданий». До начала широкого применения «системы Н.И.Ильминского» православное «миссионерство» среди «новокрещёных татар», а также других «номинальных» поволжских инородцев, в большинстве случаев сводилось к тому, что их вначале крестили (как правило, «наездами»), а затем благополучно «забывали». «Старокрещёных» же татар, судя по всему, в массе «забыли» ещё в незапамятные времена.

Многотысячные «отпадения» от православия в ислам, интенсивная исламизация и отатаривание (татаризация) «крещен», которые нельзя уже было сдержать исключительно административными мерами, открыли дорогу для «нового поколения» православных миссионеров, поставивших во главу угла просвещение инородцев и повсеместное введение богослужения на понятных им, родных, языках. При этом новые миссионеры, как правило, рекрутировались из самой инородческой среды, превращаясь со временем в духовно-интеллектуальную элиту населявших Поволжье народов.

Благодаря подвижнической деятельности выдающегося русского миссионера Н.И.Ильминского, его многочисленных соратников, учеников и последователей, удалось значительно снизить темпы «отпадения» поволжских инородцев от православия в ислам, консолидировав на религиозно-образовательной основе их наиболее «уязвимые» этноконфессиональные группы, и, в первую очередь, кряшен («крещен», «крещенцев», «старокрещен») и чувашей, что создало заслон на пути их постепенного «растворения» в мусульманско-татарской среде. Однако, по ряду причин, связанных, главным образом, с глубинными деструктивными явлениями внутри самой Русской Православной Церкви и всего русского общества, справиться в полной мере с кризисом миссии за это время так и не удалось.

Один из продолжателей дела Н.И.Ильминского епископ Мамадышский Андрей (князь А.А.Ухтомский), прекрасно знавший все слабые места православной миссии, неоднократно подчёркивал, что так называемые «предохранительные меры» задержать процесс «отпадения» в ислам «нисколько не могут», «для этого нужны средства исключительно культурно-просветительные, в собственном смысле слова – государственные».

«Ведь вот что странно: – отмечал он в № 17 от 27 марта 1910 г. журнала «Сотрудник Братства святителя Гурия», – отпадают от Церкви не вновь крещёные, не те, которые «только числились христианами», нет, отпадают те, которые ни в каком случае «только числиться» не могли; во многих местах отпадают те крещёные инородцы (напр[имер], в Елышеве, Апазове, Саврушах), отцы которых почти двести лет были христианами. Нужно было ожидать, что их правнуки и праправнуки будут уже вовсе русскими, а они – отпали в магометанство и ко всей России стали, так сказать, спиною! Разве это не удивительно? Но всякое массовое отпадение от Церкви крещёных инородцев есть уже только последний акт в смысле их татаризации. Эти отпадения являются следствием продолжительного процесса отпадения того или другого селения от всей русской культуры, от всей России; это постепенное отпадение от всей «русской веры», от всякого сношения с русскими людьми; это в полном смысле слова есть «уход в татары», завершающийся отпадением от Церкви.

Это явление прямо страшное для России. Это симптоматическое явление, свидетельствующее о величайшей национальной и государственной болезни, разъедающей народный организм нашего отечества. И это явление нужно изучить всесторонне, а потом принять самые серьёзные меры для того, чтобы прекратились и болезненные симптомы; а вместе с ними и самая болезнь. Но эти меры должны быть не случайные, не только, так называемые, миссионерские, а органические, церковные в собственном смысле слова. А так как никто сам себе не враг, то и государство должно помочь осуществлению этих церковных мер и уж ни в каком случае не препятствовать этому». Однако и у государства, и у церкви до этого часто просто «не доходили руки».

Предоставленные сами себе «старокрещёные татары», в силу языковой и бытовой близости, нередко сближались с татарами-мусульманами, подпадая под влияние распространявшихся ими религиозных идей. Как отмечает, в частности, историк Р.Р.Исхаков: «Большинство «отпавших» от православия «старокрещёных» татар деревень Елышево, Кибяк-Кози, Верхние и Нижние Азяки, Отары занимались портняжничеством среди татар-мусульман Казанской и соседних губерний. Подолгу живя среди последних, они подпадали под их культурное влияние, стали одеваться по-«татарски», брить головы, посещать мечеть, отдавать своих детей на обучение мусульманскому духовенству».

Н.И.Ильминский отмечал, что ещё в 1848 г., когда по поручению архиепископа Казанского и Свияжского Григория (Г.П.Постникова), он «начал знакомиться с религиозным состоянием крещёных татар на месте», то уже тогда слышал «от людей, близко знавших Елышево», «что тамошние жители почти все решительно наклонны к магометанству и негласно исполняют магометанские обряды».

«Гром» грянул на волне массового «отступнического» движения 1865 – 1866 гг., во время которого вся деревня Елышево («за исключением одного только семейства отставного фейерверкера Кондратия Филиппова») «отпала» в ислам. При этом есть основания сомневаться в том, что это был сознательный выбор большинства елышевцев, находившихся под сильным влиянием весьма агрессивно настроенной группы фанатиков-«неофитов» из числа своих содеревенцев, получавших провокационные «указания» и «инструкции» непосредственно из Казани.

То, что «отступничество» инициировалось извне, признают даже самые откровенные хулители православия. Так, например, Г.Шарифуллина в своей статье «Поруганная вера» пишет о событиях 1866 г. в Елышево: «Уже готовились к весеннему севу, когда Башир Валитов получил письмо из Казани от Мустафы – родственника, подрабатывавшего в швейной артели. В письме, обращённом ко всем жителям деревни, Мустафа укорял земляков за то, что они медлят с переходом обратно в мусульманство. Призывая земляков принять срочные меры, он сообщал о том, что Его императорское величество издало указ о разрешении перехода крещёных татар в мусульманство. Это подлило масла в огонь: жители Елыша собирали сходку за сходкой». Весьма характерно, что при этом Г.Шарифуллина ничего не пишет о «первоначальном» пребывании елышевских «старокрещен» в мусульманстве, куда они вдруг решили «вернуться», имея на протяжении своей обозримой истории только православных предков, а также лишь мельком упоминает об отказавшихся «отпадать» в ислам «шести домах», «находящихся под влиянием живущего в Соловьином переулке Кондратия Филиппова».

Как известно, первоначальной мерой пресечения процесса «отступничества» в Елышево, всё более приобретавшего черты гражданского противостояния, стал арест нескольких наиболее активных его инициаторов, что позволило купировать «смуту», естественным образом перешедшую в латентную стадию. Причём, Елышево оказалось одним из немногих (по сведениям историка А.Н.Понятова, единственным) населённым пунктом, часть жителей которого (по крайней мере, временно) удалось формально вернуть в православие.

На это, в частности указывал в своём письме от 9 марта 1882 г. обер-прокурору Святейшего Правительствующего Синода К.П.Победоносцеву и сам Н.И.Ильминский, отмечавший, что посетивший «отступнические деревни», по Высочайшему повелению, «для увещания отступников и объявления им отказа на их домогательство», в его сопровождении, Казанский вице-губернатор Е.А.Розов оказал на «главных вожаков и двигателей отпадения» «сильное административное воздействие, и вся деревня Елышево возвратилась к прежнему status quo – единственный удачный случай экспедиции [Е.А.]Розова». Большинство елышевцев, лишившихся «опеки» со стороны мусульманских пропагандистов, отказались от намерения перейти в ислам. 

Вслед за этим православными миссионерами начали предприниматься целенаправленные просветительные меры, чтобы удержать колеблющихся елышевцев в православии. В разное время среди тех, кто принимал участие в судьбе проживавших в Елышево «старокрещёных» татар, были, помимо упомянутых Н.И.Ильминского и Е.А.Розова, просветитель кряшен В.Т.Тимофеев, выдающийся проповедник и учёный, протоиерей Е.А.Малов, архиепископ Казанский и Свияжский Павел (П.В.Лебедев), священник К.П.Прокофьев (одно время служивший в Елышево), и многие другие. Целый ряд миссионеров-проповедников лично посещали Елышево и жили там, убеждая его жителей в преимуществах православной веры: ходили по домам, читали Евангелие и другие богослужебные книги на «крещёно-татарском» языке, уговаривали елышевцев отдавать своих детей на обучение в Казанскую центральную крещёно-татарскую школу, что первоначально возымело определённый результат. 

В 1869 г. в Елышево, «тщанием потомственного почётного гражданина, Мамадышского 1-й гильдии купца Никанора Ивановича Щербакова», была возведена деревянная церковь во имя Архистратига Божия Михаила, что было крайне негативно воспринято «отпавшими», которые пытались чинить различные препоны её строительству. При этом, по словам Н.И.Ильминского, был «составлен особый приход с присоединением к Елышеву ближайших деревень, исключительно крещёно-татарских». Помимо самого села Елышево, в Елышевский приход был включён ряд других населённых пунктов (в частности, деревня Сатлыган-Ключ), которые также накрыла «волна» «отступничества». Впоследствии, к 1909 г., в приходе осталась только деревня Сатлыган-Ключ, где ещё 23 ноября 1873 г. была открыта школа Братства святителя Гурия.

С помощью этих мер духовные власти и миссионеры надеялись укрепить в православии колебавшихся «старокрещен». Однако попытки организовать нормальную церковно-школьную жизнь в Елышево видимого результата не дали. Как отмечает Р.Р.Исхаков, в конце 1870-х гг. большинство жителей села окончательно «уклонилось» в ислам, а в 1875 г. здесь было открыто «несколько низших мусульманских конфессиональных школ (мектебе)», куда привлекались и дети «старокрещен» из деревень Сатлыган-Ключ и Савруши. В результате «однокоренное» население села чётко поделилось по конфессиональному признаку. При этом «зависшие» между «формальным» православием и «неофициальным» исламом «неофиты», как правило, вели себя весьма агрессивно по отношению к остававшимся верными вере отцов соплеменникам, что наблюдалось и в Елышевском приходе.

В означенном выше письме К.П.Победоносцеву Н.И.Ильминский, помимо прочего, разъяснял: «Что касается до способов отступнической пропаганды, то сначала она действует своего рода внушением, разъяснением, вообще устно полемическим способом, потом переходит к насмешкам, кощунству над христианством, к побоям и угрозам* (*Этим преимущественно способом и уничтожена бывшая в Елышеве школа Братства.); последнее время магометанство приняло по-видимому новый и более радикальный способ – забирать в свои руки власть в сельском управлении (так, в Елышевской волости, где вместе с магометанскими деревнями находятся деревни крещёно-татарские и даже русские, избран волостным старшиною магометанин, членами волостного суда или коренные магометане, или отступники). Такой состав сельского начальства старается засудить и подвергнуть наказанию тех именно крещёных татар, которые ещё держатся православия, дабы этих ревнителей православия лишить правоспособности занимать когда-либо должностные места. Но в Больших Саврушах 12 и 13 февр[аля] разыгралась настоящая драма, неожиданное, быстрое и лютое разорение несчастных людей: кто продал последнюю лошадь, кто озимь. А это притеснение Василия Терентьева из-за каких-нибудь трёх рублей – за длинные его волосы (признак и принадлежность полного усердия к христианству); а этот отказ приложить должностную печать к сделкам сколько-нибудь полезным для крещёных татар. В два дня смяты и разорены несколько лучших крещёно-татарских семейств, а отступники, которые тоже оставались должными за земский овёс, не тронуты и оставлены в покое. И русские чины: становой пристав, полицейский урядник, стражник, не умудрились защитить православных христиан, – кто проспал, кто – как.

Подобные, явно насильственные действия дают повод вожакам отступнического движения разглашать к соблазну простодушных инородцев, якобы наше Правительство познало истину магометанства, или по крайней мере не расположено защищать православие».

«Почти все жители в Елышеве находятся в упорном отступничестве от христианства и фанатично преданы мухаммеданству, – писал, уже в свою очередь, в 1891 г. Е.А.Малов. – В православии остаются только: семейство престарелого Николаевских времён солдата Кондратия Филиппова и ещё двое вновь крещёные из детей отступников. Какая жалость: церковь елышевская в праздничные дни остаётся пуста». Тем не менее, в 1883 г. удалось организовать в Елышево деятельность школы БСГ, но мало кто из елышевцев соглашался отдавать в неё детей. По состоянию на 1909 г., в Елышевском приходе действовали две школы БСГ: в селе Елышево – «мужская с общежитием» (где обучалось 16 мальчиков) и в деревне Сатлыган-Ключ – «смешанная» (где обучалось 5 мальчиков и 4 девочки).  

Согласно данным, содержащимся в изданных в 1866 г. Е.А.Маловым «Статистических сведениях о крещёных татарах Казанской и некоторых других епархий, в Волжском бассейне», деревни Елышево и Сатлыган-Ключ Мамадышского уезда входили в это время в Ачинский приход (с центром в селе Ачи Лаишевского уезда). Тогда здесь проживали исключительно «старокрещёные татары»: в Елышево – 488 человек (237 мужчин и 251 женщина) и в Сатлыган-Ключе – 127 человек (62 мужчины и 65 женщин). В 1892 г. Е.А.Малов «перепечатал» исправленные «Статистические сведения…» в сборнике своих статей «Миссионерство среди мухаммедан и крещёных татар». При этом из них явствовало, что тогда в Елышевский приход входили: село Елышево (где проживали 20 православных «старокрещен» и 390 «отпадших»), деревни Сатлыган-Ключ (136 православных «старокрещен» и 9 «отпадших»), Сосновый Мыс (4 православных «старокрещен» и 177 «отпадших»), Большие Савруши (714 православных «старокрещен» и 56 «отпадших»), Новая деревня (22 «отпадших») и Чабки Сабы (12 «отпадших»).

После объявления «свободы вероисповедания» в Елышево появилась мусульманская мечеть, начавшая действовать в 1907 г., и местная церковь почти полностью опустела, производя на всех весьма печальное впечатление. При этом в различных источниках содержатся весьма неоднозначные сведения о численности обитателей села Елышево и Елышевского прихода, что, вероятно, связано с различными «методиками» их подсчёта.

Так, А.Н.Понятов в статье «Некоторые аспекты перехода крещёных татар из православия в ислам в Казанской губернии во второй половине XIX – начале XX вв.», со ссылкой на отчёт о деятельности БСГ за 1906/1907 братский год, пишет, что «в Елышевском приходе уже к 15 февраля 1907 г. числилось всего 8 православных домов: 251 чел[овек] об[оего] пола «отпавших». В ведомости же «О прихожанах…» церкви Во имя Архистратига Божия Михаила села Елышево за 1909 г. значилось, что в Елышевский приход входили: село Елышево (в котором насчитывалось: 2 двора, где проживали 17 «духовных» лиц, 1 двор, где проживали 6 «военных из татар старо-крещ[ёных]», «отпавших в магометанство», 2 двора, где проживали 5 «крестьян из татар старо-крещ[ёных]» «православных» и 1 двор – 4 «отпавших в магометанство») и деревня Сатлыган-Ключ (где насчитывалось: 1 двор, где проживали 5 «военных из татар старо-крещ[ёных]» «православных», 11 дворов, где проживали 53 крестьянина «из татар старо-крещ[ёных]» «православных» и 9 дворов – 45 «отпавших в магометанство»). Всего же в Елышевском приходе числилось 27 дворов, в которых проживали 136 человек, в том числе, 11 дворов, где проживали 57 «отпавших».

Степень «отпадения» при этом не фиксировалась, хотя из многих источников следует, что часть «отпавших» нельзя было однозначно отнести ни к православным, ни к мусульманам. Любопытно при этом, что даже многие из «окончательно отпавших» так и не стали «полноценными» мусульманами. Тот же Р.Р.Исхаков, например, пишет, что: «Нежелание государства и части официального мусульманского духовенства признавать «отпавших» мусульманами (что входило в противоречие с нормами ислама и шариата) отталкивало их от «официального» ислама, в пользу оппозиционных к нему мусульманских движений. Так, одним из активных сторонников Багаутдина Ваисова (Хамзин) был ишан-проповедник Мухаммед Саид-Джагфаров («җырлаучы Җәфар»), лидер движения за возвращение в ислам 1866 – 1868 гг. (родом из «старокрещенской» деревни Елышево Мамадышского уезда Казанской губернии)». 

Превращение Елышево в один из центров «отступничества», втягивавшего в свою орбиту и другие «старокрещенские» населённые пункты, побудило в начале 1890-х гг. Е.А.Малова впервые открыто поставить вопрос о создании здесь православного миссионерского центра. В помещённой в «Известиях по Казанской Епархии», а затем републикованной в сборнике статей «Миссионерство среди мухаммедан и крещёных татар» заметке «Освящение храма в селе Старой Икшурме», освещавшей поездку в 1891 г. по ряду сёл Казанской епархии архиепископа Казанского и Свияжского Павла (П.В.Лебедева), он писал, в частности, что: «Елышевский приход требует особенного внимания. Здесь требуются значительные силы для борьбы с отступниками. Здесь бы, кажется, можно основать центр жительства противо-мухаммеданского миссионера на весь Мамадышский уезд. В селе Елышеве следовало бы водворить хорошо образованного миссионера, т.е. из числа бывших студентов миссионерского отделения при Казанской духовной Академии. Вот, сюда бы следовало определить, например, окончившего курс в академии на миссионерском отделении А.Ф.Михайлова». Однако своего развития данная «тема» в то время так и не получила.

Положение дел в Елышевском приходе усугублялось ещё и тем, что ему долгое время «не везло» со священниками, хотя таковые и подбирались из «крещёных татар».

 В опубликованной 9 июля 1908 г. в «Московских Ведомостях» статье «Православные инородцы и «Союз Русского Народа» епископ Андрей Ухтомский, весьма резко высказавшись о «кадровых» промахах местной миссии, помянул и село Елышево. Говоря о «системе Н.И.Ильминского», которая «никогда в существе дела в полном объёме не применялась и даже не применяется и до сих пор», он подчёркивал, что: «Эту систему можно в одной части (и главнейшей) формулировать так: безукоризненный пастырь и безукоризненное богослужение в инородческом приходе на соответствующем инородческом языке. Между тем этого нет и доселе! А до самого последнего времени было вот что в главнейших центрах отпадения Апазове, Старой Икшурме, Елышево и Саврушах (Казанск[ой] губ[ернии]):

1). В Апазове священник восемь лет пьянствовал; был инородец.

2). В Старой Икшурме трое священников подряд были русские, не знающие языка своих прихожан; один – психически больной.

3). В Елышеве был «пастырь», который чрез мирового судью взыскивал ругу со своих прихожан, которые уже надели тюбитейки в знак своей принадлежности к магометанству. Об этой картине взыскания и сейчас помнят! А потом ряд неудачных назначений в священники докончил дело отпадения всего села в ислам…

4). В Саврушах, которые принадлежали ранее к с[елу] Елышеву, отпадения начались по тем же причинам, а продолжались вследствие тех же ошибок в назначении «пастырей».

Известно при этом, что с 20 октября 1894 г. по ноябрь 1901 г. священником в Елышевском приходе являлся Е.И.Комисаров – «сын крестьянина из старокрещёных татар», с 8 декабря 1902 г. по 19 декабря 1907 г. – М.Е.Чебешев (в других источниках – «Чебешов», «Чебышев»), которому по состоянию на 1907 г. было 28 лет, –  «сын крестьянина из татар – старокрещёного». Затем в церкви Во имя Архистратига Божия Михаила села Елышево настоятельствовал иеромонах Иоанн (И.П.Красильников) – «из татар», бывший ранее монахом Трёхсвятительского крещёно-татарского скита и Казанского Спасо-Преображенского монастыря, а 21 ноября 1909 г. во священника здесь был рукоположен Иаков Семёнов – «сын солдата из татар старокрещёных» (уроженец села Большие Савруши, 50 лет от роду).

Известные надежды на возрождение Елышевского прихода возлагались на бывшего в течение пяти лет священником М.Е.Чебешева (Чебешова), но они также не оправдались, в связи с чем появился ещё один «проект», принадлежавший директору Казанской учительской семинарии А.А.Воскресенскому.

«Церковь в приходе с[ела] Елышева Мамадышского уезда, – писал он, в частности, 17 июля 1907 г. архиепископу Казанскому и Свияжскому Димитрию (Д.И.Самбикину), – имеет давнишнюю историю и скорбную, а между тем на страницах её мы встречаем столь известные всем имена деятелей и духовных, и светских, и специальных миссионеров, и Архипастырей Казанских, начиная с Высокопреосвященнейшего Антония, и доселе, я полагаю, церковь села Елышева не может выйти из круга самых настоятельнейших и неотложных попечений Архипастыря Казанского».

При этом А.А.Воскресенский утверждал, что: «По рассказам о. [М.Е.]Чебышева и других лиц, молящихся в Елышевской церкви часто не бывает ни одного человека, но, если бы собрались и все прихожане этой церкви, т[о] е[сть] пришли бы и из д[еревни] Сытлыган-Ключ, то и тогда было бы не более 40 богомольцев». Принимая во внимание данное обстоятельство, А.А.Воскресенский предлагал «пустующие здания церкви оживить постоянным просветительным делом, т[о] е[сть] открыть в них школу на будние дни, которая поддержит и богослужение в воскресные и праздничные дни». Причём, он предполагал, что «лучше всего открыть здесь образцовую миссионерскую или церковно-приходскую женскую крещёно-татарскую школу» (возможно, в качестве отделения КЦКТШ), которая, кроме Елышевского, могла бы обслуживать «ещё два прихода – Саврушский (6 – 7 вёрст), Икшурминский (около 7 вёрст)».


При этом А.А.Воскресенский полагал, что тогдашнему елышевскому священнику, без особой миссионерской поддержки, не под силу было решить столь сложные задачи. «В настоящее время, – писал он, – в с[еле] Елышеве священствует о. Чебешов из воспитанников Казанской Учительской Семинарии, человек ещё молодой; без усиленной поддержки и внимания к с[елу] Елышеву трудно ждать от него чего-либо особо благоприятного. Как священнослужителю, как пастырю прихода, о. [М.Е.]Чебышеву тут решительно нет возможности что-либо поделать».

В результате произведённой вскоре очередной перестановки, к церкви Во имя Архистратига Божия Михаила села Елышево был перемещён иеромонах Иоанн (И.П.Красильников), составивший свой проект возрождения прихода. 26 октября 1908 г. он подал архиепископу Казанскому и Свияжскому Никанору (Н.Т.Каменскому) «покорнейшее прошение», в котором предлагал преобразовать существующую церковь в монашеский скит.

«Приход Елышевский, Ваше Высокопреосвященство, – говорилось в прошении, – как весь отпавший от православия, у всех крещёных татар, и некрещёных, самый известнейший, о нём все мы, крещёные татары, постоянно скорбим. Местоположение, где построен храм Елышевский, возвышенное, среди лугов и возле реки далеко очень видно; находится храм с домами причта совсем отдельно от жителей. Все крещёные, даже и татары-мусульмане, смотрят на храм на Елышевский, как [на] монастырь; тем только он не имеет подобия монастыря, что нет тут ежедневной службы, и нет братства и деятельной жизни, как в монастыре, кругом церкви одна мёртвая тишина. Со времени приезда, в Елышево, с 1-го сентября, ежедневно совершаем вечерние службы в церкви, часто и божественные литургии, и теперь в Елышеве похоже стало как на некий монастырь, как и татары говорят. Церковь благоустроена, утвари достаточно, строений для братий очень много, и на содержание маленькой братии, при трудах и хлебопашестве, 240 руб[лей] процентных денег с причтового капитала будет иметь большую помощь для братии. Смиреннейше припадая к стопам Вашим, покорнейше просим, (я и желающие составить здесь монашеское братство), не благоугодно ли будет Вашему Высокопреосвященству быть создателем второго в Елышеве, великого для окрестных крещен, святого дела, обратив церковь Елышевскую в скит для желающих монашеской жизни крещёных татар, и благословить нас навсегда быть в Елышеве молитвенниками о здравии и спасении Вашем».

Казанский архиерей дал на это своё благословение, предписав 11 ноября 1908 г. отцу-настоятелю «совершать предполагаемое им святое дело в тиши и безмолвии, да не коснутся его мирские мятежи и злоречие вражие». 27 ноября 1908 г. резолюция архиепископа Казанского и Свияжского Никанора (Н.Т.Каменского) была сообщена иеромонаху Иоанну Красильникову, «с присовокуплением, что он, согласно резолюции сей, должен вести дело образования скита при Елышевской церкви осторожно и негласно». 

При этом следует признать, что в сложившихся условиях данный проект являлся наиболее приемлемым и, судя по всему, единственно возможным вариантом укрепления православия в этом «тлеющем» очаге «отступничества», так как другие меры видимых результатов так и не принесли. Но местных мусульман перспектива сосуществования рядом с православным скитом явно не устраивала.

В № 24 от 8 мая 1910 г. «Сотрудника Братства святителя Гурия» «Е.А.» (епископ Мамадышский Андрей) с возмущением сообщал, что «доверенный жителей села Елышева Якуп Даутов» подал министру внутренних дел «дерзкое ходатайство» о закрытии Елышевского прихода, при том, что в нём к тому времени ещё оставалось «девять христианских домов», «при церкви есть церковная школа, есть и земля церковная». Одновременно подчёркивалось, что «Якуп Даутов тут только ширма», а прошение «изготовляла опытная рука».

В № 20 от 15 мая 1911 г. того же журнала, в короткой заметке за подписью «А.», сообщалось, в частности, что: «В настоящее время восемь семейств, жители д[еревни] Салтыган-Ключ, выселяются в другой приход – Саврушский, чтобы избежать всяких мелких обид и притеснений со стороны магометан». «Таким образом, – констатировалось там же, – в приходе остаётся единственный православный дом. Поэтому невольно приходится задать вопрос: что же будет далее с церковию, кто будет её поддерживать и кому она будет служить?». Известно также, что в это же время в церкви села Елышево производился ремонт на средства Мамадышского отдела БСГ, живое участие в котором принимал священник Троицкого собора города Мамадыш П.М.Михайлов, состоявший тогда миссионером «среди крещёных татар и вотяков» одноимённого уезда.

Следует предположить, что православные миссионеры и в дальнейшем не оставляли бы попыток спасти этот небольшой островок православия в подступающем со всех сторон море исламского прозелитизма, но произошедшая вскоре революция, предоставившая на первых порах мусульманам политические преференции, безапелляционно пресекла их.

Трагическая точка в этом противостоянии была поставлена в 1919 г. Именно тогда, по некоторым сведениям, ненавистная «отступникам» церковь Во имя Архистратига Божия Михаила в селе Елышево была попросту уничтожена («разобрана»).
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К ИСТОРИИ ПРОСВЕЩЕНИЯ КРЯШЕН

История образования нерусских народов Поволжья и Приуралья представляет собой одну из сложных страниц внутренней политики Российского государства. С течением времени она обросла множеством легенд, мифов и стереотипов. Между тем, воссоздание и документирование событий и фактов прошлого, непредвзятый анализ деятельности  некоторых исторических фигур и сущности образовательных проектов позволяют не только отметить пройденные вехи, но и обозначить тенденции, актуальные для современности.

Истоки этой истории уходят к тому времени, когда первый христианский миссионер Казани святитель Гурий, опираясь на помощь архимандритов Варсонофия и Германа, организовал при учреждённых монастырях школы для детей христиан, в числе которых были и дети новокрещёных инородцев. Языком обучения становился их родной язык, поскольку государство ставило целью не только их первоначальное образование, но и подготовку к будущей миссионерской деятельности среди единоплеменников.
Согласно утверждению М.Ф.Владимирского-Буданова, в начале XVIII в. интерес государства к инородческому образованию был обозначен так чётко, что "инородцы были счастливее господствующей народности; образование инородцев озабочивало государство в то время, когда оно совершенно оставило все попытки к распространению элементарного образования среди русского населения"[4, с.60]. Причины внимания очевидны и кроются не столько в сфере собственно образования, сколько в общественной потребности христианского просвещения иноверцев. Из двух возможных путей – создания миссионерских и новокрещенских школ – правительство избрало второй путь. В 1707 г. по инициативе митрополита Тихона в г. Казани была учреждена школа, в которой обучалось 32 инородческих мальчика. Правда, через два года, по распоряжению Казанского губернатора графа Апраксина, она была закрыта "для того, что оные, новокрещеные дети, будучи в Казани без отцов и матерей своих, зачали помирать, а другие заболели" [4, с.60]. 
Однако, несмотря на сложности в организации школьного дела, митрополит Тихон именно его расценивает как основное средство христианского воспитания "новокрещенов" и в 1720 г. открывает школу для 20 черемисских детей. В 1724 г. в архиерейскую школу набрано было 14 татарских и черемисских детей, обучавшихся русскому языку и Закону Божию вместе с детьми русских священнослужителей "в надежду священства" [23, с.39-40]. Посетив в 1733 г. новокрещенскую школу при Казанском Зилантовом монастыре, И.Г.Гмелин и Г.Ф.Миллер указали, что, кроме русских, здесь были дети татар, калмыков, черемис, мордвы и чувашей, целью обучения которых определялась подготовка к миссионерской деятельности: "Из мальчиков надеялись сделать проповедников христианства среди их соплеменников. С этой целью... им велено было все время говорить на их родных наречиях" [31, с.12].

Во второй половине XVIII в. был сформулирован и реализован самостоятельный проект, опиравшийся на систему новокрещенских школ и соответствовавший стремлению правительства к массовой христианизации инородцев Казанского края. В 1734 г. архиепископ Иларион Рогалевский представил в Святейший Синод предложения об учреждении в Казанской епархии четырёх школ для обучения детей инородцев вне зависимости от их конфессиональной принадлежности. Они были высочайше утверждены указом от 26 февраля 1735 г., которым разрешалось открытие школ в г. Казани, Елабуге, Цивильске и Царевококшайске с контингентом по 30 человек в каждой. Частичная реализация этого проекта началась пять лет спустя, с учреждением 11 сентября 1740 г. Конторы новокрещенских детей, которой предписывалось открыть эти школы под патронажем управителя новокрещенской конторы Димитрия Сеченова и Казанского епископа Луки Канашевича. 
Указ 1740 г. определял уже иной состав обучаемых (принимались только новокрещёные дети) и подробную структуру обучения: "обучать оных новокрещёных детей русской грамоте и алфабету и слогам букваря с десятисловием, часослова, псалтири и катехизиса и скорописному, однако ж при том за ними смотреть, чтобы и своих природных языков не позабыли" [21, с.221]. Учебный процесс в школах начался с января 1750 г., но Св. Синод остался недоволен подбором учителей: все назначенные на эти должности церковнослужители не понимали родного языка учеников, знание которого было жёстко предписано Синодом в 1751 г. В результате эта попытка формирования системы инородческого образования не удалась. По инициативе епископа происходит централизация школ и их объединение в единственную Казанскую новокрещенскую школу, но вскоре и она пришла в упадок.

С закрытием в 1764 г. Новокрещенской конторы Синод с Сенатом ходатайствуют  перед императрицей Екатериной II об упразднении и новокрещёнских школ, объясняя необходимость этого, во-первых, неспособностью инородческих детей к обучению ("обучающиеся в тех школах новокрещенские дети по большей части к обучению непонятны") и, во-вторых, отсутствием для выпускников вакансий среди церковнослужителей. Несмотря на повеление императрицы "школ не отрешать", отсутствие финансирования и учебной базы привело к прекращению их деятельности в 1797 г. [22, с.194].

Анализируя причины несостоятельности новокрещёнских школ, С.А.Нурминский указывал на неверно сформулированный узкоспециальный, односторонне-миссионерский характер подготовки учеников и на дублирование школами функций Казанской семинарии, которая также готовила инородческих детей к церковным должностям [25, с.206-226]. Основным методом обучения были механическое чтение и заучивание наизусть: на первой ступени ученики должны были "речевито и твердо" читать азбуку, часослов и псалтирь; на второй – читать с заучиванием наизусть катехизиса и некоторых мест из букваря, затем  начиналось обучение письму. 
Господство церковнославянского языка и сохранение псалтырного – буквенного – метода   чтения придавало обучению механический характер, усугублявшийся отсутствием, несмотря на все старания епархиального руководства, учителей, владеющих инородческими языками, – и в этом основная причина того, что, по определению Синода, инородческие дети оказались "к обучению непонятными". Но наиболее важная причина несостоятельности самой системы новокрещенских школ заключалась в том, что практическая подготовка церковнослужителей совершенно не предполагала духовно-нравственного развития инородцев, формирования навыков миссионерской деятельности, умения вести проповедь христианства на родном языке. И, наконец, принудительный характер набора учеников не мог способствовать повышению авторитета школ среди инородцев.

Реформы эпохи Александра I затронули и инородческое образование, которое должно было осуществляться через систему сельских приходских училищ с опорой на родной язык учеников и широкое использование в качестве учебного и дидактического материала переводов вероучительных книг. В представлении Св. Синода от 12 сентября 1804 г. четко сформулированы эти положения: "В селениях, обратившихся в православную веру греко-российского исповедания, как-то: корел, черемис, мордвы, вотяков, татар, чуваш и прочих, коих дети по-русски не разумеют, – учить  священно-церковнослужителям в школах и в церквах наставление производить на их природном языке, дотоле, доколе все их прихожане от мала до велика разуметь будут совершенно российский язык, а для преподавания такового учения и можно будет употребить на первый случай назначенные Св. Синодом к изданию в печать книги на российском языке с переводом на упомянутые, содержащие в себе церковные молитвы, символ веры, десятисловие и катехизис; таковые книги для сих обращенных в веру греческого исповедания народов могут послужить к лучшему вразумлению их и понятию о богопочитании и истинном познании святости христианской веры. И для того в те села во все священнослужительские чины, открываться имеющие, производить или из семинарии тамошних уроженцев, знающих непременно употребляемый там язык, или и самих жителей, обучая последних первым действиям арифметики в семинарии" [29, с.355].

По мнению П.О.Афанасьева, до внедрения в России системы Н.И.Ильминского "школьное дело хотя и было включено... в число главных средств к христианскому просвещению инородцев, но занимало на деле, по отношению к остальным практиковавшимся тогда средствам, лишь второстепенное положение. Главное внимание правительства (светского и духовного) тогда было обращено не на молодое поколение инородцев: оно старалось обратить в христианство главным образом взрослый элемент инородцев, рассчитывая, что дети их сами собою сделаются христианами" [2, с.233-234].

При архиепископе Амвросии (Протасове) (1816-1826) открылось Казанское отделение Библейского общества для переводов Священного писания на местные языки. В 1814 году на татарский язык был переведен Новый Завет, а в 1819 году – первая из ветхозаветных книг (Бытие). С 11 апреля 1830 года при архиепископе Филарете (Амфитеатрове) (1828-1836), ставшем впоследствии Киевским митрополитом, была учреждена особая инородческая миссия. В 1847 году при Казанской духовной академии открывается переводческий комитет, в 1854 году – три миссионерских отделения. Для поддержки миссионерского образования 4 октября 1867 года было учреждено православное Братство святителя Гурия. Оно взяло под свою эгиду открытую Н.И.Ильминским центральную крещёно-татарскую школу (1864) и её сельские филиалы. 
Центральная школа была на правах частного учебного заведения с объемом преподавания, определенного для двухклассных сельских училищ Министерства народного просвещения. Вся постановка школы, учебный и воспитательный процессы были нацелены на усвоение учащимися христианских понятий и мировоззрения, способствовали пробуждению духовной жизни, так как многие из приезжавших учиться не были приобщены к православной культуре. Поэтому большое внимание уделялось познанию Закона Божия, чтению и пению молитв. Учебными пособиями служили изданные на кряшенском языке Букварь (1862), книга Бытия (1863), Премудрость Иисуса сына Сирахова (1864) и Евангелие от Матфея (1864). Преподавались также катехизис, Священная История, для наглядного объяснения которой использовались библейские картины Шнорра. Закон Божий преподавал заведующий школой Василий Тимофеев, приглашались специалисты по хоровому пению.
Светские дисциплины были представлены азбукой, начальной математикой (курс ограничивался целыми числами), черчением, географией. Первоначально обучение полностью строилось на родном языке. Когда ученики прочитывали книги на родном языке, они приступали к изучению русского языка. Для ознакомления с его грамматическими формами служил самоучитель русской грамоты для киргизов, затем читались Священная История Н.А.Попова и Евангелие на русском языке. Чтение русских книг всегда сопровождалось устным переводом на родной язык.
Широко применялась наглядность обучения. Так, при изучении географии использовали карты, атлас Симашко и маленький глобус. Общий обзор земной поверхности производился в виде путешествий по карте с указанием местностей и государств. "Некоторые ученики могли правильно и отчетливо указать на карте не только части света и важные моря, но и главные реки и государства с главными городами, особенно в Европе" [18, с.217].
Время обучения было не менее трех лет (смотря по успехам учащихся). Выдержавшие выпускные экзамены, получали свидетельство об окончании курса по форме, установленной для сельских двухклассных училищ. Наиболее способные из них, имеющие склонности к преподаванию, назначались учителями инородческих школ. К 1918 г., когда крещено-татарская школа была преобразована в Кряшенскую учительскую семинарию, она подошла вполне сформировавшимся образовательным учреждением, внесшим значительный вклад в интеграцию кряшен в общероссийскую цивилизацию.

Светская и церковная общественность видела в школе действенное средство религиозно-нравственного просвещения инородцев, что особенно ярко проявилось в поддержке и оценке её Российским Библейским обществом. Хотя в 1826 г. его деятельность была прекращена, созидательные последствия очевидны: к 1823 г. общество распространило на 41 языке более 700 тыс. экземпляров Библии и Евангелия. Среди них – переводы, изданные на русском, калмыцком, карельском, монгольском, литовско-самогитском, турецком, армянском, татарском, татарско-турецком, черемисском, чувашском и мордовских языках. Однако в литературе, посвященной результатам этой деятельности, отчего-то закрепилось мнение, что указанные книги никакой роли не сыграли.

В отличие от традиционной точки зрения, относящей зарождение идей инородческого образования ко второй половине XIX в., приведенные образовательные проекты, связывавшие процесс христианизации нерусских народов Поволжья с их обучением, свидетельствуют о значительно более ранних попытках ответить на вызовы времени, на требование включить эти народы в цивилизационный процесс. Разумеется, звучавшие в них идеи христианского гуманизма были робки и глухи и касались не только инородцев, но и русского крестьянства. Исторические, идеологические, социокультурные реалии не позволили авторам проектов сделать то, что во второй половине XIX в. осуществил Н.И.Ильминский. Общепризнано, что он создал концепцию, разработал правила и внедрил меры по образованию российских инородцев, предложил оригинальную систему просвещения национальных регионов империи, создал письменность неграмотных народов и открыл путь их языкам и культурам к общечеловеческой цивилизации.  [17, с.84].

Идеи Ильминского были созвучны с духом времени. Устав гимназий и прогимназий Министерства народного просвещения 1864 года провозгласил всесословность образования и, по сути, отворил представителям нерусских народов двери в средние и высшие учебные заведения [27, с.94]. Это было тем более кстати, ибо единой образовательной системы в то время не существовало: ведомство народного просвещения не распоряжалось монопольно даже начальной школой, многие учебные заведения находились в подчинении других ведомств. Соответственно, было принято делить их на «правильно организованные», относящиеся к Министерству народного просвещения или признающие его учебный план, и «неорганизованные», не подотчётные ему. Учебный план министерских школ был рассчитан на 24 часа в неделю и включал в себя Закон Божий (6 часов в неделю), церковно-славянскую грамоту (3 часа), русский язык (8 часов), чистописание (2 часа), арифметику (5 часов).

К «неорганизованным» относились школы грамоты, мектебе, медресе и другие конфессиональные учебные заведения, которые, равно как и церковно-приходские школы, состояли в ведении Св. Синода. В их задачи входило «сообщить учащимся начальные основы Закона Божия, обучить их русскому языку и славянскому чтению, письму, четырём арифметическим действиям и церковному пению» [15, с.5]. Курс обучения был двухлетним. Специальных программ обучения не было. Вследствие этого на практике, в зависимости от тех или иных условий, наблюдалась значительная разница в объёме учебного материала и результатов обучения.

Некоторым особняком стояли церковно-приходские школы. Они были одноклассными и двухклассными, правда, последние встречались редко. В первых из них курс обучения составлял 3 года, во вторых – 4 года. Право открытия церковно-приходских школ имели священники с разрешения епархиального архиерея. Их целью было распространение  образования в духе православной церкви и веры [32, с.27]. В учебный курс входили Закон Божий (изучение молитв, священной истории, богослужения, краткий катехизис), церковное пение, чтение книг, напечатанных «церковной и гражданской» печатью, письмо, начальная арифметика. Учителями церковно-приходских школ были местные священники, а также специально назначенные педагоги.

Школа Ильминского не противостояла уже существовавшим. Она создавалась как  народная школа, своего рода  низшее училище по уровню предоставляемого им образования, но в то же время как «закладывающее начало и само основание к образованию» [14, с.3]. Её составляли два постулата, выраженных в письме к редактору «Современных известий» Н.П.Гилярову-Платонову: «В системе этой два основных пункта: во-первых, обучение инородцев должно происходить на их же родном языке, и притом на языке народном (в противоположность книжному, или искусственной попытке создать такой язык); во-вторых, учитель непременно должен быть соплеменником своих учеников, т. е. инородцем же» [15, с.6].

Родной язык должен был стать средством обучения до тех пор, пока не будет усвоен русский язык, который на начальном этапе был одним из  предметов изучения. Вводился он постепенно и методично, что позволяло ученикам понимать смысл русских слов и усвоить грамматику. Процессу обучения сопутствовало издание православной литературы на родном языке инородцев. 

Стоит отметить оригинальный подход Ильминского к этому делу. В начале ХIХ века уже предпринимались попытки перевода священных книг на инородческие языки, инициированные Указом Св. Синода от 22 января 1803 года. Однако эти переводы не имели успеха и практически остались невостребованными даже среди местной интеллигенции и аристократии. Дело в том, что переводчики, как правило, стремились создать искусственный литературный язык той или иной народности. Можно представить, как в таком переводе выглядело Священное Писание. Зачастую переводы были понятны одним лишь переводчикам и больше никому. 
Именно эту системную ошибку и устранил Ильминский, обосновав необходимость предварительного упрощения самих текстов и приспособления их к миросозерцанию конкретной народности с учётом их «конкретного, малоспособного к отвлечённостям мышлению и наивному миросозерцанию». Вопросу перевода книг на инородческие языки посвящено немало трудов Ильминского. Среди них: «О переводе православных христианских книг на инородческие языки – практические замечания» (Казань. 1875); «Опыты переложения христианских вероучительных книг на татарский и другие инородческие языки в начале настоящего столетия» (Казань. 1883); «Из переписки по поводу применения русского алфавита к инородческим языкам» (Казань. 1883).
С 1862 г. по 1867 г. Н.И.Ильминским было издано 7 книг на татарском языке. Это учебная и богословская литература: “Букварь” (1862, 1865), “Первоначальный учебник русского языка для татар” (1865), “Книга премудрости Иисуса, сына Сирахова” (1863) и др. [5, с.101]. С  открытием Братства святителя Гурия к нему перешло  право самостоятельно рассматривать все переводы православных сочинений на другие языки. В 1870 г. при братстве была создана Переводческая комиссия. Её сотрудниками состояли священники и учителя инородческих местностей численностью до  50 человек [26, с.119]. Благодаря их подвижническому рвению с 1868 по 1875 гг. для кряшен была напечатана 21 книга [19, с.251]. 
Основной задачей комиссии было составление и издание книг для чтения и учебников русского и родного языка для инородцев, учебников на церковно-славянском языке, книг Священного Писания параллельно на инородческом и славянском языках, переводов на инородческие языки нравоучительных книг. Комиссия работала по официально признанной системе Н.И.Ильминского, которой был приверженцем простых, понятных переводов, предлагал учитывать при работе особенности родного языка. Каждый перевод, подготовленный тем или иным лицом, посылался для чтения и исправления лицам, хорошо владевшим родным языком. И только после того, как он становился безупречным стилистически по точности и назидательности, рукопись рекомендовалась к печати. Печатание книг арабским или прочими шрифтами допускалось, но в исключительных случаях, с разрешения совета Миссионерского общества [12, с.13].
Содержание изданий, порядок размещения и форма подачи материала отличались целевым и методическим своеобразием. Небольшую их часть составляла учебно-справочная литература, преимущественно словари активных деятелей Братства: “Татарско-русский словарь” Н.П.Остроумова (1892), “Русско-татарский словарь” А.А.Воскресенского (1894) и др. Книги светского содержания представлены, в частности, «Сказкой о рыбаке и рыбке» А.С.Пушкина, неоднократно издававшейся на татарском, киргизском и др. языках директором Казанской учительской семинарии А.А.Воскресенским и попечителем Казанского учебного округа П.Д.Шестаковым; трудами Н.И.Золотницкого по языкознанию, ежегодными отчетами Братства святителя Гурия, санитарно-гигиеническими и другими наставлениями.
В этот же период появляются и светские издания кряшенских писателей. Наиболее известным кряшенским поэтом XIX века является Яков Емельянов, получивший в народе прозвище «певец Яков». Пробовать перо он начал ещё в период обучения в центральной школе, а затем  подготовил два поэтических сборника, которые были изданы под общим названием «Стихи на крещёно-татарском языке. Дьякон Я.Емельянов стихлары» в 1879 году [8; 30]. Также известны такие кряшенские писатели, как Д.Аппакова, Г.Беляев, А.Григорьев, Д.Григорьев (Саврушевский), Н.Филиппов, В.Чернов. 

Второе основное положение системы Ильминского заключалось в том, что учитель в инородческой школе должен был быть выходцем из этого народа. Но, казалось бы, очевидное преимущество учителя-соплеменника, досконально знающего быт и обычаи учеников, их нравы и язык, позволявшие ему, при наличии соответствующего образования, дать своим ученикам знания и приобщить их к культурным и нравственным ценностям православия, было воспринято в штыки. Особенно было недовольно сельское духовенство, посчитавшее, что «от поколения русского духовного сословия отнимают места в инородческих приходах» [11, с.56]. Здесь система Ильминского натолкнулась на узкосословные взгляды местного духовенства, что значительно затруднило её распространение, но не смогло её разрушить.

Любимое детище Николая Ивановича – Казанская центральная крещёно-татарская школа  стала первопроходцем в деле образования «инородцев». Одним из главных принципов воспитания в этой школе было стремление не отрывать воспитанников от того быта, из которого они вышли, и в котором им предстояло жить и взрослеть. Программы как таковой не было: как писал Ильминский, «в школе нет никаких искусственных форм и формальной выправки… Простота отношений простирается и на родителей. И даже на посторонних крещённых татар, которые могут прямо приезжать в школу и жить в ней дня два или три…» [16, с.19]. И действительно, родителям учеников предоставлена была полная свобода в вопросе посещения их детьми школы, они могли в любое время привести или забрать ребёнка из школы. Казанская школа заслуженно приобрела громкую известность и в 1870 году официально была принята за «образец инородческой школы».

Убедительным тому свидетельством является посещение школы представителями правящей династии: в 1869 году наследником престола Александром Александровичем с супругой Марией Фёдоровной. С тех пор от них ежегодно поступало по 250 рублей на содержание 10 мальчиков от имени наследника и столько же на 10 девочек от имени цесаревны [2, с.136].

Система образования, предложенная Николаем Ильминским, по сути ставила благородную и стратегическую цель – сохранить  целостность и единство Российского государства и не допустить возникновения неразрешимых национальных проблем. Талантливый педагог хорошо понимал, что только на почве грамотной национальной образовательной политики может вырасти крепкое государственное древо, плоды которого будут съедобны для всех народов, населяющих многонациональную страну.

В советской, в татарстанской науке личность Ильминского долгое время игнорировалась, хотя он свершил немало полезного на ниве  татарского  просветительства, и его видные представители Каюм Насыри и Шигабутдин Марджани неоднократно обращались к своему русскому коллеге за практическими советами и поддержкой в организации национальной светской татарской школы. Только в последние годы он начал привлекать вниманёие исследователей Татарстана. И то в большей степени это касается учёных кряшенского происхождения.

Благодаря деятельности Ильминского, его педагогической системе, кряшены вписались в систему современной им цивилизации, что свидетельствует о их поступательном самобытном  развитии. 
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В. Н. Кузнецов

(Мамадыш ш.)

В.Т.ТИМОФЕЕВНЫҢ РОССИЯДӘ БЕРДӘМ МӘГАРИФ СИСТЕМАСЫН ТӨЗҮГӘ КЕРТКӘН ӨЛЕШЕ
Казан үзәк керәшен-татар мәктәбенең миссиясе – рус булмаган милләтләргә карата алып барылган эшчәнлеге зур кызыксыну уята.Чөнки бу миссиянең эшчәнлеге XIX гасырдан XX гасыр башларына кадәр дәүләт алып барган милли укыту сәясәтенә туры килә. XX гасыр ахыры XXI гасыр башларына кадәр профессионал әдәбиятта дини миссияләрнең эшчәнлеге Совет иленең социалистик үсеш этабындагы идеологиясе кысаларына кертелеп бер яклы, дини яктан гына яктыртылды. Шунлык белән бүгенге көндә керәшен мәктәбенең XIX гасырдан XX гасыр башларына кадәр алып барган мәгариф өлкәсендәге эшчәнлеген фәнни нигездә яңадан карап чыгарга кирәк.

Ул Н.И.Ильминскийның рус булмаган халыкларга белем бирү концепциясен тормышка ашыруда эксперементаль база ролен үти. Кызганычка каршы шул концепцияне тормышка ашыручы һәм Россиядә бердәм мәгариф системасын төзүгә үзеннән бик зур өлеш керткән Василий Тимофеевич Тимофеевның исеме бүгенге көндә онытылган. Аның исеме бик аз кешеләр,   бары тик тарихчы галимнәр арасында  гына билгеле. Ә бит аның исеме, 1917 елга кадәр Казан, Киев, Мәскәү калалары югары катлаулары арасында билгеле була. Үзе дә Россия империясенең шул заман өчен танылган кешеләре  белән якыннан таныш була.

Василий Тимофеевның алдагы тормышы 1891 елга кадәр Н.И.Ильминский белән бәйле. Хезмәттәшләр, якын дуслар бер эш өстендә, иске керәшеннер арасында ярты гасырга якын мәгарифне үстерү өстендә эшлиләр (1).

Тимофеев эшчәлеген тәрҗемәче буларак башлый. Бу эшкә аны Н.И.Ильминский алып керә. Элегрек татар әдәби теленә тәрҗемә ителгән дини китапларның эчтәлеге керәшеннәргә аңнашылмый, чиркәүләрдә кулланырга яраксыз булалар. Шунлык белән бу китапларны халыкның тере сөйләм теленә тәрҗемә итәрге кирәклеген аңлаган Н.И.Ильминский үзенә ярдәмче итеп В.Т.Тимофеевны ала. Аның ярдәме белән татар теленә 1862 елны “Букварь”ны, 1864-1867 елларда дини характердагы башка китапларны тәрҗемә итә. 1868-1888 елларда изге китаплар, уку-укыту әсбаплары: татар, чуваш, алтай, якут, бурят, тунгус, гольд, вотяк, мордва, мари, кыргыз, остяк-самоед телләрендә басыла. Эш туктап тормый, бу исемлек яңа басмалар белән тулылана. Бу тәрҗемә эшендә Василий Тимофеев корректорлаучы, таратучы һәм халык арасында аңлатучы вазыйфаларын башкара (2)

Казан тәрҗемә комитеты эшенең тарихы бик аз кешеләргә генә билгеле һәм әдәбият аларны игътибарсыз калдыра. Көнбатыш Европаның Мюльгауз шәһәрендәге Библия музеенда В.Т.Тимофеев һәм Н.И.Ильминскийларның югарыда санап үтелгән халыклар теленә тәрҗемә иткән ике дистәгә якын Библия саклана. Димәк үз илләрендә онытылган кешеләр Көнбатышка кирәгерәк булып чыга түгелме?

Шулай да Василий Тимофеев шәхесенә дан китерүче, халык арасында танылу китерүче өлкә, мәгариф өлкәсе була. Н.И.Ильминскийның ярдәме белән Тимофеев  1863 елның сентябреннән Казан духовный академиясендә татар теле белгече буларак практик эшчәнлеген башлап җибәрә (3). Шул ук елның кышында  авылдан килгән 3 баланы үз өендә укыта башлый. Укыту малайларның туган сөйләм телләрендә алып барыла. Бер кыш эчендә йөгерек укырга, язарга өйрәнгән малайларның уңышлары башкаларда укырга кызыксыну һәм теләк уята (4).

Василий Тимофеевның практик тәҗрибәсенә таянып Н.И.Ильминский 1864 елны Казан мәгариф округы начальнигы исеменә керәшен балаларын өчен шәхси мәктәп ачуны сорап мөрәҗәгат итә (5). Шул ук елның 3 сентябрендә № 1932 приказ белән мәктәп ачарга рөхсәт бирелә (6). Шәхси уку йорты хокукында керәшен мәктәбе халык мәгарифе мәктәпләре исемлегенә кертелә. Мәктәпнең җитәкчесе һәм берүк вакытта беренче укытучысы итеп В.Т.Тимофеев билгеләнә. Беренче уку елында мәктәптә 20 укучы белем ала (7).

Җәйге айларда Тимофеев үзенең укучылары белән халык арасына чыгып практик эшчәнлек тә оештыра. Укучы балалар дини китапларны уку буенча үз осталыкларын  халыкка күрсәтә. Хәзерге термин белән әйткәндә, керәшен мәктәбе реклама эше белән шөгыльләнә, укучылар туплый. Халык арасына чыгулар бушка китми. Балалар укыб чыга башлагач, Василий Тимофеев тырышлыгы белән Мамадыш өязе авыллары: Никифорово һәм Әрнәштә, Казан өязе Апазда керәшен мәктәбе терәге булачак мәктәпләр ачыла. Яңа ачылган мәктәпләрнең барысына да укытучылар итеп керәшен үзәк мәктәбен бетергән укучылар билгеләнә. Мәсәлән: Никифоровода ачылган мәктәпкә 15 яшьлек Феодора Гаврилова (Иванова) билгеләнә.

Мәктәпнең һәм аның җитәкчесе В.Тимофеевның популярлыгы артканнан арта бара. Аның сәбәбе укыту методлары, характеры, яңадан-яңа укыту алымнары куллануда була. Мәктәптә искелек калдыгы булган ясалма формалар, тән һәм башка төрле җәзалар да кулланылмый. Укучылар үз укытучылырына хөрмәт белән карыйлар, аны чын күңелдән яраталар.

Укыту ике баскычта оештырыла. Беренче баскычта башлангыч сыйныфлар укый. Бу баскыч укучылары туган тел, рус теле, арифметика, җыр һәм алла законнары җыентыгы  кебек фәннәрне өйрәнә. Икенче баскычта данлыклы рус тарихы, география, табигать белеме, черчение, физика, геометрия башлангычлары, рәсем сәнгате кебек фәннәр өйрәнелә. Ике баскычта да укулар өлгерешкә карап 3 ел була, уку ахырында имтиханнар тапшырганнан соң документ бирелә. Имтиханнарны уңышлы бирүчеләр теләкләре булса аерым IV педагогик сыйныфларга языла алган. Педагогика сыйныфында дидактика һәм барлык фәннәрне дә укыту методикасы өйрәнелә.

Мәктәптә хөкем сөргән уңай атмосфера, шулай ук Тимофеевның педагогик таланты тиздән үз җимешләрен күрсәтә. Мәктәптә укучыларның саны арта һәм 1872-1873 уку елында бу уку йортында 120 ир, 45 кыз бала белем ала (8). Уку йортының дәрәҗәсе керәшенняр арасында гына түгел, империя чикләрендә яшәгән башка милләт вәкилләре арасында да зур популярлык казана. Аңа караган халык башлангыч мәктәпләре челтәре саны да үсә. Казан губернасында гына да аларның саны 128 җитә. Шуларның 61 керәшен, 49 чуваш, 4 чирмеш (мари), 7 вотяк һәм 1 мордва милләтенә караган. Үзәк керәшен-татар мәктәбе статусын алган уку йортының бай тәҗрибәсенә нигезләнеп, тиздән Сембер губернасында үзәк чуваш мәктәбе, Вятка губернасы Уржум өязендә үзәк удмурд мәктәпләре оештырыла. Алар буйсынуындагы йөзләрчә халык мәгарифе мәктәпләре ачыла. Үзәк керәшен-татар мәктәбен 1863-1913 елларда барлыгы 4449 бала тәмамлый. Бу укучыларның 636  уңышлы сынау узып укытучы дипломы ала, 398 гомерләрен шушы профессия белән бәйли (9). Уку йортында Санк-Петербург һәм Подольск шәһәрләреннән, Сембер, Тамбов, Воронеж, Пенза, Уфа, Вятка, Перм, Әстрахан, Вологда, Киев, Саратов, Екатеринбург, Чернигов, Кишинёв губерналарыннан һәм Байкал арты округыннан килеп укучылар да була (10).

Тимофеев мәктәбе белән югары катлау вәкилләре арасында кызыксыну арта бара. Мәгариф министры Д.А.Толстой шәхсән үзе Казанга килеп бу уку йортының педагогик эшчәнлеге белән таныша. Мәктәпкә карата да, Тимофеев шәхесенә карата да бик уңай фикердә кала. 1868-1869 елларда мәктәптә император фамилиясе әгъзалары булса. 1871 елның 27 мартында Александр II  үзе бу мәктәптә була, уку йорты белән бик канәгатъ калып: “ Сезнең балаларыгызның  монда укуы белән мин бик тә горурланам ”, – ди  (11).

В.Т.Тимофеевның тырышлыгын югарыдагылар бик зур бүләкләр һәм III дәрәҗә Изге Анна ордены белән бәяли.
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КЕРӘШЕН ИНТЕЛЛИГЕНЦИЯСЕ ФОРМАЛАШУДА 

КАЗАН КЕРӘШЕН-ТАТАР МӘКТӘБЕНЕҢ ТАРИХИ РОЛЕ 

ҺӘМ АННАН ЧЫККАН КҮРЕНЕКЛЕ ШӘХЕСЛӘР

Василий Тимофеев мәктәбе Россиядә, кызлар белән малайларны бергә укыта торган бердәнбер мәктәп була һәм ул шактый еллар шулай саклана. Менә бу факт та тарихта шактый эз калдыра. Мәктәпкә, башлангыч елларында, балаларны авылларга барып җыеп йөрергә туры килә. Тимофеев монда да үз төбәгенә зур игътибар бирә. Чөнки үзе дә шулар арасыннан чыккан, белем алуга омтылган шәхес була ул. Халык тормышын, көнкүрешен яхшы белгән, аңлаган кеше булганлыктан, авыл крестьяннары арасыннан аң-белемгә тартылучы балаларны җыеп укытуны ул үз җилкәсенә ала. Аның чын гыйлем кешесе булуын, үз милләтләренә карата миһербанлылыгы да шунда чагыла. 

Моны без архив документларында күренгәнчә күрсәтә алабыз. Мисал өчен, ул 1865 елның  7 августында укучысы Ефримны ала да, укырга теләүчеләрне алырга дип Колышчы авылына килә. Анда ул үз укучысы Семеннарда (фамилиясе билгесез) куна. Беренче елны 1 бала алып китсә, икенче елны 6 балага җитә. Ә 1867 елда Колышчыдан керәшен-татар мәктәбендә 9 бала укый.

Юкәчедән Петр Тихонов укыган. Гомумән алганда, төбәгебезнең керәшен авыллары балаларына аң-белем бирү өстендә ныклы эш алып бара.

Тагын шуны истә тотарга кирәк: мәктәпкә нигез салынганнан алып берничә ел буена В.Тимофеев бернинди эш хаксыз балаларга белем бирә. Ул әле мәктәпне генә тотып калмый, ашату-эчертүне дә үз өстенә ала. Аңа тугры җәмагате ашарга әзерләү, җыештыру, ямау һәм укучыларның керләрен юу белән дә шөгыльләнә.

Мәктәп башлангыч чорында һәм 1917 елның февраленә кадәр  Казан үзәк керәшен-татар шкулы исемен йөртә.

Василий Тимофеевка тормыш юлында талантлы педагог, белем күтәрүдә оригиналь система тудыручы, киң кырлы тюрколог, востоковед, дөньякүләм әһәмияткә ия галим, Россия фәннәр академиясенең член-корреспонденты, Казан университеты профессоры  Н.И.Ильминский белән танышуы, аларга тормышта һәм хезмәт юлында шактый уңышларга ирешергә ярдәм итә. Николай Иванович  аның хезмәтләренә уңай бәя бирә. Аның аркасында күп кенә югары катлау кешеләре белән аралаша ала. Н.И.Ильминский хатларында  Тимофеевка карата уңай фикерләрне бик күп күрергә мөмкин. 1864 елда граф Уваровка язган хатында Тимофеев турында шундый юллар бар: “Бу бердәнбер бәяләнмәгән кеше.” Икенче хатында (1864 ел 16 декабрь) ул: “Бу ачык күңелле, якты шәхес хөрмәткә тулысы белән лаек”, – дип яза. Ул аңа кыйммәтле табылдыкка ябышкан кебек ябыша. Тимофеев Ильминскийның “уң кулы” була, аның белән ныклы элемтәдә торып эш итә һәм бу гомерлеккә кала. Бердән аны хөрмәт итсә, икенчедән ул аның ныклы киңәшчесе дә була.

Архив документларында шактый кызыклы мәгълуматләр белән дә очрашырга мөмкин. Мәктәптә системалы укыту кертелә, укучылар саны елдан-ел арта бара. Аларга Алла законы, чиркәүдә җырлау, арифметика, рус тарихы, рус теле укытыла. Ул укытучылар мәктәбенә дә әйләнә. 1901-1902 уку елында мәктәп үзенең 38 ел эшләү дәвамын күрсәтә. Уку елы башына 118 укучы, шуларның 82 малайлар була.

Керәшен интеллегенциясе формалашуда Казан керәшен-татар мәктәбенең  тарихи  роле зур, төп белем нигезен шушы мәктәп бирә. Аны тәмамлаган укучыларның күбесе югары белем алып югары дәрәҗәләргә ирешкәннәр. 1914 елгы чыгарыштан гына мисал китерик: 
А.Е. Яковлев – генерал-лейтенант;

А.В.Кибяков – член-корреспондент АМН СССР;
А.Н. Петров – КГУда алгебра кафедрасы җитәкчесе;

А.П.Харитонов – КГУда политэкономия кафедрасы мөдире;

М.Е.Никифоров – КХТИда механика кафедрасы мөдире;

С.С.Семенов – Закавказье округы командующий ярдәмчесе;

И.М.Шпаков – завод директоры;

В.Н.Смолина – КГПИның философия кафедрасы мөдире.

Мәктәпне бетерүчеләр арасында кеше булганнан соң hәлак булыучылар да бик күп була: якташыбыз, гражданнар сугышы герое, георгиевский кавалер, сталинизм чорында репрессиягә эләккән С.Д.Домолазов; 
Наркомнар һәм министрлар Н.С.Соловьев, В.Н.Филиппов һ.б.
Шагыйрләр һәм язучылар Яков Емельянов, Дарҗия Аппакова, Василий Багряшевский, Давид Григорьев-Саврушевский.

Кряшен мәктәбен бетерүчеләр белән горурланырлык та. Бу мәктәпнең эш тәҗрибәсен үз хезмәтләренә нигез итеп алып эшләүче мәктәпләр аз булмый. Мин шушы мәктәпне бетереп, алда күрсәтелгән шәхесләр кебек, зур дәрәҗәгә ия булган төбәгебез шәхесенә туктап үтәсем килә. Ул – Матвей  Васильевич Чебышев. 

Матвей Чебышев районда танылган Чебышевлар нәселеннән. Бер гаиләдән алар өчәү керәшен мәктәбендә белем алалар. Бу гаилә гомумән алганда, белемле һәм мәгариф системасын үстерү өстендә эшләүче балаларының күплеге белән аерылып тора. Матвей нәселен аз гына күрсәтеп үтәсем килә. Аның килеп чыгышы да керәшен  интеллигенцясе нәселеннән. Матвей белән Петрдан тыш башка балалары, керәшен мәктәбен бетермәсәләр дә, керәшен нтеллигенцясенә тарихи нигез булдыручыларның берсе булып торалар.

Бабасы Егор Федоровичның репрессия тегермәненә өлкән улы Василий (1919 елда үлгән) һәм гражданнар сугышыннан яраланып кайткан улы Әләксей (Алексей) генә эләкми калганнар. Борынгылар, “агач нәселе җирүтә керә, адәм нәселе ил үтә керә”, – дигәннәр. Язмыш Чебышевларны айкап-чайкап сипсә дә, алар югалмаганнар, исемнәрен җуймаганнар, нәселләренә тап төшөрмәгәннәр.

Олы улы Василийның тугыз баласы була: алты ул һәм өч кыз әтисе була.

Петр – 1898 елгы, Кырымда, профессор. Авыл хуҗалыгы академиясендә экономика-организатор бүлегендә кафедра мөдире.

Андрей – Кызыл Армиядә хезмәт иткәндә тифтан үлә (Астраханьда).
Илья – тугач озак яшәми, дөнья куя.

Матвей – 1900 елгы. Петр белән бергә укытучылар семинариясен бетерәләр.

Лука – 1903 елгы. Бик яхшы укый. 2нче класстан 4 класска күчерәләр.

Евдокия – 1904 елгы. Урсай авылында хезмәт итә. Ире Роман укыта, пленда үлә.

Мария – Николай исемле улы конструктор булып эшли.

Варфоломей – физматны бетерә.Читага комсомол путевкасы белән китеп, гомер буе мәктәп директоры булып эшли.

Николай – дифтерия белән чирләп кечкенә чагында ук дөнья куя.

Казан үзәк керәшен мәктәбен кемнәр генә бетермәгән дә, язмыш аларны кайда гына сипмәгән. Шушы Бәчли әти (В.Тимофеев) мәктәбен тәмамлаучылар арасында Мамадыш районының Колышчы авылыннан Петр белән  Матвей Чебышевлар да бар. 9 балалы ишле гаиләдә үскән Питер белән Мәтвей, гаиләдәге алтынчы бала – Әүдекейне (Евдокияне) дә шушы ук мәктәпкә урнаштыралар. Әмма кыз авылын, туганнарын сагынуга түзә алмый, кабат туган авылына кайтып китә. Гаиләдә иң олы Петрны, керәшен мәктәбен бетерүгә, Кырымга укытучы итеп җибәрәләр. Ул анда укытучы булып эшли башлый, әмма Кырым татарлары депортациягә эләккәч, аны да Себергә озаталар. Себердә дә укытучылык эшен дәвам итә, туган иленә бүтән кайтырга язмый. Соңгысы Чита шәһәрендәге мәктәпләрнең берсендә математика укыта һәм директор булып эшли.

Матвей керәшен мәктәбен уңышлы гына тәмамлап, югары белем ала. 1929 елга хәтле Мәскәүдә Наркомземда белгеч булып эшли. Шуннан, репрессиядән куркып, Алма-Атага күченеп китә. Документларда 1929 елда аны партия кушуы буенча Казахстанга җибәрелә диелгән. Алма-Ата шәһәрендә зооветеринария институтында укыта. Биредәге зооветеринария институтында ул профессор дәрәҗәсенә күтәрелә, авыл хуҗалыгы икътисады кафедрасын җитәкли.

Матвей проекты һәм күрсәтмәләре буенча Казахстанның Капчагай ГЭСы төзелә. Матвей Васильевичның хатыны Зинаида Гавриловна Колышчы авылында җиде тегермән тоткан, атаклы Тегермәнче Гәверлә кызы була. Зинаида Гавриловна Алма-Ата шәһәрендә югары партия мәктәбендә рус теле укыта. Матвей һәм Зинаида Чебышевлар үзләре кебек үк укымышлы ике ул үстергәннәр. Олы кызы Светлана да эзәрлекләүләрдән качып, Киров өлкәсенең Сосновка бистәсенә китә. Аның олы улы Серафим Казан авиация институтын тәмамлый, кандидатлык диссертациясен яклый, доцент-педагог буларак озак еллар студентларны авиация нечкәлекләренә өйрәтә.

Матвей Васильевич 1981 елны 81 яшендә бу дөньядан күчкән. Кабере Алма-Ата шәһәрендә.

Ә Чебышевныкылар нәселен Колышчыда бүген Василий һәм Алексей Егоровичлар тармаклары дәвам итә. Иң өлкәне – Чебышева Анастасия Алексеевна – 90 яшен тутырып килә, иң яше – Чебышева Людмила Борисовна – авыл балаларына инглиз телен өйрәтә.

Керәшен интеллегенциясе формалашуда керәшен-татар мәктәбенең тарихи әһәмияте зур икәнлеген бу мисалларда ачык күрәбез. Василий Тимофеевның гади крестьян балаларын укырга тартуы да юкка булмаган. Аның тырышлыклары да юкка чыкмаган, анын жимешляре шушында ачык куренеб жата. Бу В.Т.Тимофеевнын туган илен, туган җирен чын яратуын,  тормышын милләтенә багышлаунын олы нәтижәсе.

Мин үземне белә-белгәннән бирле, керәшен авыллары белән күрше булып яшәдем. Бигрәк тә үз тирәбездә урнашкан Ылыя (Уткино), Кумырык (Комаровка), Юкәче, Ташлыяр (Старый Мочалкино), Шәдче башы (Новый Мочалкино), Җөри (Зюри) авыллары балалары белән бергә укып, хәзерге көндә дә дус булып, аралашып яшибез.
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Чебышев Борис Лукич сөйләгәннәрдән.
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(г. Мамадыш)

ГЛАВНОЕ ДЕЛО ЖИЗНИ В.Т.ТИМОФЕЕВА

Долгое время имя о. Василия Тимофеева было незаслуженно забыто. Даже на его «малой родине» о нем знали или слышали немногие. И лишь в последнее десятилетие, благодаря пробудившемуся самосознанию среди кряшен, мы можем по настоящему оценить эту великую личность, всю свою жизнь отдавшую делу  образования, духовно-нравственного  просвещения своего народа.

До октября 1917 года о. Василий Тимофеев был широко известен в великосветских и придворных кругах Санкт-Петербурга. Он был лично знаком с такими известными по всей Российской империи людьми, как великий князь Константин Николаевич (родной брат Александра II, видный деятель «великих реформ»), министр народного просвещения Д.А.Толстой, обер-прокурор Св. Синода К.П.Победоносцев. В августе 1871 года о. Василий имел честь беседовать с императором Александром II во время визита последнего в Казань. Простой же народ из кряшен называл его Бәчли әти (отец Василий), и его имя стало настолько популярным среди кряшен, что его могила после смерти являлась местом паломничества кряшенской интеллигенции, священников и простого люда.

Такая известность, популярность вполне закономерна. Ведь просветительская деятельность этого выдающегося человека среди кряшен, чувашей, удмуртов и других народов, которых с некоторой долей высокомерия называли «инородцами», пребывавших до середины XIX века в темноте и невежестве, вполне сопоставима с деяниями св. Апостолов, и его имя можно поставить в один ряд с именами просветителей славянских народов св. Кирилла и Мефодия. 

Начальное образование Василий  получил в школе приходского села. Несмотря на низкий уровень обучения, он в силу своей  любознательности сумел усвоить азы   русской грамоты и мог,  хотя и с трудом,  читать книги богословского и религиозно-нравственного содержания. По мере приобщения к церкви он все больше проникался православной верой, христианским миропониманием и мироощущением. С горечью видел он религиозно-нравственную отсталость своих односельчан, членов семьи, погрязших в язычестве и имеющих о православии лишь смутное представление. Василий пытался объяснить некоторые христианские истины своей семье, но наткнулся на стену полнейшего непонимания со стороны самых близких для него людей – семьи, «фанатически державшейся суеверной татарской старины».1
Нравственный разлад с семьей и все усиливавшаяся тяга к углубленному изучению христианских знаний вынудили покинуть его в 1856 году отчий дом и поселиться в Иоанно-Предтеченском монастыре2 в Казани в качестве послушника. Тимофеев «весь предается своему увлечению святыми книгами, пробует даже делать из них выписки в переводе на свой родной язык; и тогда уже у него возникало в душе стремление делиться своим светом со своими собратьями».3
Намереваясь остаться в монастыре навсегда, Василий обращается в палату государственных имуществ с просьбой об увольнении его из податного сословия. Однако потребовалась крупная сумма денег, которой у Василия не было. Не получив увольнения из сельской общины, он вынужден был вернуться в 1858 году в свою деревню.4 Его родители, не желая больше отпускать сына в город,  заставили его вступить в брак. Семья «всячески втягивает снова в свою опостылевшую ему жизнь».5
На дальнейший жизненный путь Василия Тимофеева решающее влияние оказала встреча с Н.И.Ильминским. Начиная с 1847 года Ильминский, сначала как член Переводческого комитета, затем как его председатель, занимался переложением священных и богослужебных книг на татарский язык. В 1856 году для проверки пригодности новых переведенных книг он отправился в Мамадышский уезд. Его ждало разочарование: переводы на литературный татарский язык, насыщенные словами арабского и персидского происхождения и напечатанные арабским шрифтом, оказались совсем непонятными для кряшен, не имевших школьного образования. После общения с сельчанами он приходит к выводу, что нужно переводить книги на родной  язык кряшен и печатать русскими буквами, приспособив их к фонетике татарского языка.6 
Пробным камнем стал перевод букваря синодального издания. Эту работу Ильминский начал в 1862 году. Но, как опытный лингвист, он понимал, что без помощи носителя живого разговорного татарского языка осуществить точный перевод практически невозможно. Тут он  вспомнил благочестивого, любознательного и талантливого юношу Василия, которого видел в одном из казанских монастырей за книгой и выписками. Ильминский разыскивает его, помогает уволиться из сельского общества и устроиться истопником и водовозом в Казанский Богородицкий женский монастырь, а жену пристроить на монастырский огород на озере Кабан.7 В сентябре 1863 года по ходатайству Ильминского Тимофеева приняли в качестве практиканта татарского языка в Казанскую духовную академию.8 С этих пор Тимофеев становится постоянным сотрудником, а в дальнейшем – ближайшим другом и соратником Н.И. Ильминского, деля с ним все радости и невзгоды. До самой смерти Ильминского они оставались неразлучными, «в течение долгих лет работая вместе над одним и тем же святым делом христианского просвещения старокрещеных татар».9
Ильминский высоко ценил своего нового сотрудника. По его признанию, он, «можно сказать, уцепился за него как за драгоценную находку».10 Значение его в деле татарских переводов христианских книг Н.И.Ильминский определил в 1864 году в письме к исполнявшему должность обер-прокурора Св. Синода князю Урусову. Ильминский писал, что с Тимофеевым они составляют вместе «одного порядочного человека, как слепец и хромец в старинном русском апологе. Я лингвист и переводчик, имеющий однако же постоянную нужду в Тимофееве, как живописец в натурщике».11 «С помощью этой живой и способной натуры, с годами приобретавшей все большую и большую опытность в переводческом деле, и создавалась Николаем Ивановичем вся эта масса художественных татарских переводов, которые обняла собою весь круг начального школьного образования в религиозном духе и круг православного богослужения. Они … часто подолгу просиживали над своими записями, стараясь общими силами преодолеть необычайные трудности при передаче богослужебного витийства и поэзии на наивном и скудном народно-татарском языке … Василий Тимофеев был и корректором этих переводов при издании, и их распространителем и истолкователем среди татар, и от души радовался каждой вновь составленной татарской переводной книге, как самому драгоценному приобретению».12
Но главным делом всей жизни Василия Тимофеева стала получившая признание по всей Российской империи и принесшая ему известность, даже поклонение среди кряшен, деятельность на ниве просвещения сначала в качестве заведующего Казанской центральной крещено-татарской школой, а затем и как первого кряшенского священника. По мнению Ильминского, их школа «возникла неожиданно и как бы случайно».13 Это, на наш взгляд, не совсем верно. Большую роль в возникновении школы сыграла талантливая и светлая личность В.Тимофеева. Пример человека из глухой глубинки, какой была в ту пору деревня Никифорово, благодаря грамотности и образованию вышедшего «в люди», стал заразителен для его односельчан. Зимой 1863 года к Василию Тимофееву приехал из деревни племянник, желающий учиться, и поселился у него. Вскоре явилось еще два мальчика – таким образом, составилась маленькая школа.14 Они учились зиму 1863-1864 учебного года, помещаясь вместе с учителем и его семьей в казенной квартире Тимофеева в подвале духовной академии.

В июне 1864 года Тимофеев вместе с тремя своими учениками по поручению Ильминского совершил поездку по нескольким деревням Мамадышского уезда для выверки переводов в той массе населения, для которой они предназначались. Ученики его, проучившись только одну зиму, свободно читали Священную историю и своим чтением и рассказами на родном языке приводили слушателей в «умиление и восторг». Многие благодарили учителя за то, что он в короткий срок успел подготовить учеников, и приходили в восхищение от книг, в первый раз знакомивших их с учением Христа на родном языке.15 Пример первых учеников Тимофеева заинтересовал других детей.

После этой поездки Ильминский оценил не только «общую неграмотность крещеных татар и неведение ими христианства»,16 но и стремление кряшен к получению образования на родном языке, их заинтересованность в книгах, написанных на татарском языке, но с применением русского алфавита, и обратился в августе 1864 года к начальству Казанского учебного округа с просьбой о разрешении открыть «частную школу для первоначального обучения крещеных татар».17 Разрешение было дано в отношении Директора училищ Казанской губернии от 3-го сентября 1864 года за № 1932.18 Крещено-татарская школа была принята в число школ Министерства народного просвещения на правах частного учебного заведения. Первым ее заведующим и учителем стал В.Тимофеев. В 1864-1865 учебном году в школе обучалось уже 20 учащихся: 19 мальчиков и одна девочка.19
Практика поездок Тимофеева вместе с учениками по кряшенским деревням стала постоянной. Большую помощь Тимофееву в ознакомлении кряшенского населения с характером работы школы оказывали ученики. Они «повсюду всем и каждому нахваливали свою школу, к которой страстно привязались, как к родной семье, читали свои татарские книжки, пели по домам и по улицам на родном языке священные песни».20
Во время своих поездок по кряшенским селениям В.Тимофеев проделал большую работу по открытию школ для детей кряшен. Уже осенью 1865 года были организованы школы в деревнях Никифорово и Арняш Мамадышского уезда, в 1867 году – в селе Апазово Казанского уезда. Это были первые отрасли центральной крещено-татарской школы, ставшие опорными пунктами просветительской работы среди кряшен Казанской губернии.

Учителями здесь, а в дальнейшем и в других открывавшихся для кряшен школах  являлись ученики Казанской крещёно-татарской школы.21 В тех же деревнях, где школы по каким-либо причинам организовать было невозможно, Тимофеев в течение короткого времени обучал детей азбуке. После его отъезда эти дети по оставленным им учебникам, самостоятельно изучали грамоту.

Популярность Тимофеева и его школы росла с каждым днем. Атмосфера любви и уважения, царящая в школе, ее семейный характер и, наконец, педагогические способности и талант учителя давали поразительные результаты. Из наблюдений председателя уездного казанского училищного комитета, священника Михаила Зефирова (1869 год): «Тогда как в других школах дети учатся более или менее нехотя, рады поскорее отделаться от книжки, заучивают кое-как на память, здесь учение идет бодро, непринужденно, толково. В полтора и два месяца, а иногда раньше, дети выучиваются читать и писать и бывают в состоянии написать толковое письмо к родителям».22
«Благодаря легкому и толковому обучению на родном языке, школа приобрела в скором времени такую репутацию, что в нее стали поступать даже учившиеся в других училищах».23 Ильминский высоко оценивал деятельность Тимофеева как заведующего школой. Он писал: «Вся сила в настоящем учителе школы, без него она не могла бы существовать; он – ее главная опора, и с утра до ночи трудится для нее бескорыстно».24 Количество учащихся быстро росло, и к 1872-1873 учебному году в школе числилось уже 165 человек, из них 120 мальчиков и 45 девочек.25
Школа Тимофеева получила признание не только среди кряшенского населения. Её деятельностью заинтересовались как общественность, так и высокопоставленные чиновники в области образования, в том числе министр народного просвещения Д.А.Толстой. Он лично посетил это заведение и остался доволен как результатами работы, так и личным знакомством с Тимофеевым, личность которого произвела на него глубокое впечатление. В 1868 и 1869 годах здесь побывали члены царской фамилии, а 27 августа 1871 года школу удостоил вниманием Александр II со своими сыновьями. Своё удовлетворение император выразил словами, обращенными к родителям учащихся: «Я очень рад, что ваши дети учатся здесь, и уверен, что они будут хорошими христианами».26
В.Тимофеев неофициально состоял инспектором инородческого учебного округа. Он часто посещал отрасли центральной школы в сельской местности, число которых к 1870 году уже составляло 35. Посещения преследовали различные цели, но в целом «при довольно самостоятельной постановке татарских школ, представляли главную форму контроля над их деятельностью и были совершенно необходимы, Василия Тимофеевича в этом случае некем было и заменить».27
Просветительская деятельность Тимофеева не ограничивалась работой с детьми. Много энергии он отдавал делу религиозно-нравственного просвещения взрослого кряшенского населения. Почти постоянно ему приходилось читать кряшенам религиозно-нравственную литературу на родном языке, объяснять непонятные места из Библии, Нового Завета. Всеми силами он старался искоренить в душах людей пережитки язычества, глубоко проникшие в сознание кряшенского населения. Широкая эрудиция, глубокие знания основ христианства, талант проповедника помогали ему убеждать многих сомневающихся кряшен в истинности православной религии.28
Да и сама школа стала вскоре после открытия источником христианского просвещения среди взрослого кряшенского населения. Близкие родственники, знакомые учащихся и «вообще люди…, желающие познакомиться с нею (школой – Ю.К.), посмотреть, как учатся дети, послушать их пение, помолиться с ними в церкви», были частыми гостями в стенах крещёно-татарской школы. Для них имелись на территории школы помещения для ночлега.29
Кроме необходимых наставлений на родном языке, Тимофеев снабжал лиц, посещающих школу, книжками религиозно-  нравственного содержания на родном языке. В пришкольной церкви, хотя и изредка, совершался обряд крещения иноверцев, в первую очередь кряшен. Обучение новокрещаемых символу веры и молитвам в таких случаях поручали учащимся старших классов школы.30
В 1869 году Тимофеев получил сан священника, не имея специального духовного образования. Этот факт сам по себе заслуживает особого внимания и говорит о незаурядности личности Тимофеева. Духовные знания он получил путем самообразования, благодаря своему таланту и способностям.  Тимофеев стал первым священником не только из кряшен, не только из нерусского населения, но и вообще первым в истории Казанского края священником, вышедшим из крестьянского сословия, что было величайшим событием для своего времени.

Его деятельность  на ниве христианского просвещения еще более усилилась. Приведем цитату из источника того времени. «Его поездки получили … новое значение, миссионерское и в некотором роде благочинническое, руководительное для самих священнослужителей….. Везде, куда он приезжал, он совершал…..богослужение, говорил поучения, вникал в дела местной школы и прихода, давал нужные советы и распоряжения. В особо важных случаях ему давались для того особые командировки от епархиального начальства. В 1873 году Казанским епархиальным начальством на него была возложена официально обязанность при разъездах по кряшенским селениям делать жителям увещевания и совершать богослужения и требы на родном языке. А в следующем, 1874 г., то же было поручено ему Вятским и Уфимским архиереями в пределах их епархий. Не было, кажется, ни одного угла в Волжско-Камском крае с кряшенским населением, где бы он не побывал и религиозную жизнь которого не знал во всех подробностях…».31
Ревностные и плодотворные труды о. Василия не оставались без вознаграждения. Он пользовался общим уважением всех, кому хоть сколько-нибудь были близки интересы христианского просвещения. Он был своим человеком в Казанской духовной академии, особенно для профессоров миссионерского направления – Г.С. Саблукова, В.В Миротворцева и Е.А. Малова. Н.И. Ильминский смотрел на него как на дорогого сотрудника, сына, брата, самого близкого человека, с которым у него действительно «и худо и хорошо – все было пополам». Ему оказывали полное доверие и внимание все казанские архиереи. 
Он был хорошо известен в высших государственных сферах, удостаивался неоднократного личного внимания Высочайших Особ, был высоко ценим обер-прокурорами Св. Синода, графом Д.А.Толстым и К.П.Победоносцевым, всеми представителями министерства народного просвещения в Казани, начиная с попечителей округа (особенно П.Д. Шестаковым). Еще в 1866 году Всемилостивейше была пожалована ему золотая медаль для ношения на шее на Владимирской ленте с надписью «за усердие». После посвящения в священный сан он не раз удостаивался благословения Св. Синода и епархиального владыки; в 1871 году был награжден набедренником, в 1875 году – скуфьею, в 1881 году – камилавкою, в 1887 году – золотым наперстным крестом от Святейшего Синода, в 1892 году – орденом святой Анны третьей степени.32
Казалось судьба блаволила ему. Однако 1891 год становится роковым для него: умирает Н.И.Ильминский. «Кончина его (Ильминского) страшно потрясла о. Василия. Много горя довелось потерпеть ему в жизни, – в разное время он потерял свою добрую жену, несколько детей, – но такого горя еще не было. Он терял в Николае Ивановиче все: любящего руководителя, опору своего служения, отца, более чем отца».33
Со временем острое великое горе притупилось, но о. Василий так и не смог окончательно оправиться от потрясений. Здоровье его заметно пошатнулось. Он прожил после кончины Ильминского всего четыре года. Последняя болезнь его (воспаление среднего уха), началась в марте 1895 года. Летом врачи отправили его на Кавказ, но он доехал только до Саратова и за невозможностью ехать дальше вернулся в Казань. Затем тяжелая операция, заражение крови…

О. Василий Тимофеевич Тимофеев скончался 2 декабря 1895 года в 9 часов утра. Панихиду отслужили в тот же день. На следующий день, 3 декабря, последовал вынос его тела в домовую церковь школы. Над гробом покойного было произнесено несколько в высшей степени теплых и трогательных речей.

Обряд погребения состоялся 4 декабря 1895 года. Отпевание совершал казанский архиепископ Владимир (Петров) в сослужении ректоров академии и семинарии, кафедрального протоиерея Е.А.Малова, инспектора академии Н.П.Виноградова и 15-ти священнослужителей, в числе которых четверо были из инородцев. В числе множества молящихся об упокоении чистой души отца Василия присутствовали попечитель учебного округа, члены Братства св. Гурия, профессора духовной академии и Казанского университета, студенты и слушатели академических миссионерских курсов, несколько дам и воспитанниц Родионовского института, вся инородческая учительская семинария и вся крещено-татарская школа. 

О. Василий Тимофеевич Тимофеев похоронен на Арском кладбище в своей семейной могиле, где покоится пять человек его присных. Могила его находится прямо напротив здания крещено-татарской школы.34
 Имя В.Т.Тимофеева вошло в историю в неразрывной связи с именем Н.И.Ильминского. Он стал одним из соавторов «системы инородческого образования», получившей официальное признание в «Правилах о мерах к образованию населяющих Россию инородцев», утвержденных 26 марта 1870 года. Именно Тимофеевым в ходе педагогической деятельности были естественным путем выработаны основные принципы новой системы образования, а Н.И. Ильминский их сформулировал и осмыслил. Плоды совместной деятельности были положены в основу устройства всех инородческих школ. Тимофеев оказал решающее влияние на формирование системы народного образования кряшен во второй половине XIX века. Велика его роль и в совершенствовании кряшенского алфавита, языка. Стоял он и у истоков кряшенской литературы, не только религиозно-нравственной, но и светской.

Можно спорить о характере и результатах просветительской работы о. В. Тимофеева среди самой забитой и темной массы населения Казанской губернии, какой являлись в середине XIX века кряшены, однако его деятельность в области просвещения оставила глубокий след в их сердцах, вывела из темноты и невежества, состояния абсолютной неграмотности на путь просвещения и религиозно-нравственного совершенствования.
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Л. С. Константинова

(Мамадыш ш.)
КАЗАН КЕРӘШЕН-ТАТАР МӘКТӘБЕН ТӘМАМЛАУЧЫЛАРНЫҢ ХАЛЫК МӘГАРИФЕ ҺӘМ КЕРӘШЕН ХАЛКЫН ДИНИ АГАРТУ ЮНӘЛЕШЕНДӘГЕ ЭШЧӘНЛЕГЕ

Бугенге күзлектән чыгып караганда Василий Тимофеевның агарту-укыту эшчәнлеге, ул эшчәнлекнең характеры, аның керәшен халкын караңгылыктан, наданлыктан чыгару өчен көрәшүе, аның керәшеннәрне дини-әхлакый югарылыкка күтәрергә тырышуы, үз халкының чын патриоты булуы бары тик хөрмәткә һәм олылауга гына лаек. 

Яшермим, Мамадышта бу фәнни-практик конференция оештырылмаган булса, мин “Тимофеев – керәшеннәрнең просветителе” дигән җөмләне белүдән ары узмаган да булыр идем. Конференциягә әзерләнгәндә мин шуны аңладым: Василий Тимофеевтан, ул оештырган мәктәптән әле безгә, педагогларга, бик күп нәрсәләр өйрәнәсе бар икән. “Балаларны мәҗбүр итмичә, үз теләкләре белән белем алырга ничек омтылдырып була? Укуга аңлы караш керәшен-татар мәктәбендә ничек тәрбияләнгән? Моңа бу мәктәп педагоглары ничек ирешкән?” Бу һәм башка сораулар мине, укытучы буларак, бик кызыксындыра һәм бик кызыктыра. Шушы мәктәптә нигезле белем алып, зур дәрәҗәләргә ирешкән, илебездә дан казанган шәхесләрнең бик күп булуы  күп нәрсә турында сөйли.

Алабуга Дәүләт педагогия институтын тәмамлап, берничә ел эшләгәч, миңа Теләче районының бер татар авылында эшләп алырга туры килде. Бу докладка тотынгач, шушы мәктәптәге бер мизгел “кылт” итеп исемә килеп төште. Ул мәктәпнең бер өлкән укытучысы, нинди фикер әйтергә теләгәндер, “Керәшеннәрнең эте дә, бете дә укыган инде аның”, – дип куйды. Чыннан да, укытучыларның өченче буыны идем инде мин. Алай гына да тугел, туганнар арасында укытучы булмаган кеше сирәк иде. 

“Нишләп шулай дип куйдыгыз әле?”- дип сорагач, ул без эшләгән Шәтке мәктәбендә керәшен кешеләренең бик күпләп эшләгәнен әйтте. Ул вакытта мин бу сүзләргә гарьләнергәме, горурланыргамы икәнен дә аңламаганмын, әлбәттә. Менә бу җөмләнең мәгънәсен, бу фикернең тирәннән килгәнен мин хәзер аеруча ачык аңлыйм һәм шуны аңлатырга да тырышам. Бу эшкә тотынгач, беренче керәшен мәктәбе тәҗрибәсен, укыту методикасын өйрәнеп дөньяга чыгарасы барлыгына, аның бик кирәкле эш булачагына төшендем.

Мәктәптәге үзара атмосфера да тәрбияләнүчеләр өчен бик зур йогынты ясый. Василий Тимофеев беренче башлангыч белемен алган мәктәбенә капма-каршы атмосфера тудыруга ирешкән. Укытучы-укучы, укучы-укучы, укытучыларның үзара мөнәсәбәтләре дә үзара хөрмәт, бер-береңне яратуга корылган була. Аның тумыштан ук бирелгән педагоглык сәләте, күңел йомшаклыгы, әлбәттә үзе үскән семьядагы үзара җылы мөнәсәбәтләр үзе җитәкләгән  уку йортында гаилә мөнәсәбәтләре урнашуга китерә. Казан өяз училищелар комитеты председателе Михаил Зефиров та моны ачык күрә: “Башка мәктәпләрдә балалар теләмичәрәк, мәҗбүри укысалар, мондагы укучылар белем алуга омтылышлары, теләп укулары белән аерылып торалар”, – дип яза.

Язылганнардан чыгып шуны әйтеп була: Казан үзәк керәшен-татар мәктәбен тәмамлап, илкүләм танылган шәхесләргә әверелгән кешеләрнең бик күп булуы, бу мәктәпнең йөзен, белем һәм тәрбия дәрәҗәсенең нинди югарылыкта булуына ап-ачык мисал. 

Һәрбер уку йортының йөзен аның укытучыларыннан бигрәк укучылары күрсәтә. Казан керәшен мәктәбен тәмамлаган гап-гади эшче-крестьян семьясыннан чыккан егет һәм кызларның күбесе киң халык массаларында аң- белем уяту, агарту эшләре алып бару белән генә чикләнеп калмыйча, илебез үсешендә әһәмияткә ия булган башка җаваплы урыннарда да үз-үзләрен тапканнар. Бу, әлбәттә, заманында алар алдына зур таләпләр куеп, олы тормыш юлына аяк бастырган керәшен мәктәбенең белемле кадрлар әзерли алу нәтиҗәсе. Тарихка бүгенге көн күзлегеннән түгел, ә шул заман шартларыннан чыгып бәя бирергә кирәк, дигән бер акыл иясе. Керәшен мәктәбе бүгенге көн күзлегеннән чыгып караганда да искиткеч дәрәҗәле, хөрмәткә, кабат-кабат тәҗрибәсен өйрәнүгә лаек уку йорты булган. Заманында көчле укыту системасы булган керәшен мәктәбе турында тарихка тирән эз салып калдырган уку йорты дип әйтергә кирәк.

Докладымның темасы: “Казан керәшен-татар мәктәбен тәмамлаучыларның халык мәгарифе һәм керәшен халкын дини агарту юнәлешендәге эшчәнлеге” булса да, укытучы буларак, яхшы аңлыйм: үз язмышларын педагогик эшчәнлек белән бәйләмичә дә, халык хуҗалыгының башка өлкәләрендә хезмәт итеп дан казанганнар икән, без аларны үзебезнең укыту-тәрбия эшендә тәрбия чарасы итеп оста файдалана алабыз. Болар билгеле кешеләр, кайберләрен генә санап китәм:

Яков Емельянович Емелянов (Җырчы Җәкәү) – шагыйрь, укытучы, священник.

Дарья Семёновна Аппакова (Дәрҗия Аппакова) – педагог, балалар язучысы.

Домолазов Степан Васильевич – гражданнар сугышы герое, 3 тапкыр Кызыл Байрак ордены кавалеры, Георгий офицер ордены иясе, хәрби командир, күрше Албай авылы кешесе. Керәшен мәктәбен, Казан ирләр мәктәбен тәмамлагач, Мамадыш өязе мәктәпләрендә укытучылык итә. 

Алексей Ефимович Яковлев – Бөек Ватан сугышы полководецы.

Бу геройларны ничек педагоглар димисен. Хәрби җитәкче берничек тә педагог булмый булдыра алмый. Нәкъ менә педагоглык белеме аларга хәрби җитәкче булырга ярдәм иткән дә. Боларга өстәп төрле фәннәр өлкәсендәге эз калдырган галимнәр, алар турында язылган, сирәк очрый торган ике фамилияне генә искә алам:

Максимов Иван Георгиевич – инженер, техник фәннәр кандидаты, Ленинград югары хәрби-диңгез училищесы доценты.

Дмитриев Василий Тихонович – ТАССРның баш суды члены, Киров район суды юридик консультациясе мөдире, ТАССР адвокатлар коллегиясе Президиумы председателе урынбасары.

Инде үзем белгән, үземә якыннарным, якташларым, керәшеннәрне данлатуга күп хезмәт куйган исемнәр белән таныштырып китәм:

Шалафаев Алексей Николаевич – Колышчы авылы кешесе, педагог, Ленин ордены кавалеры. Минем әней ягыннан 1888нче елгы карт әбейнең бергуган иң олы дәдәсе. Башта Колышчы авылы мәктәбендә белем ала, аннан Казан үзәк керәшен мәктәбен тәмамлап, хәзерге Мамадыш районы авылларында укытучы булып эшли. Рус хатынына  өйләнеп, Нижнекамск районы мәктәпләрендә белем бирә. Ул эшләгән Соболеково мәктәбе инде юк, Нижнекамск, Зәй районынын төрле тармакларында эшләүче Шалафаев фамилияле кешеләргә, чыгышларының Колышчыдан икәнен белеп, хатлар язган идем, кызганыч, җаваплар килмәде.

Смирнов Семен Осипович – Албай кешесе. Казан үзәк керәшен-татар мәктәбен тәмамлый. Гомере буе рус теле укыткан, гөрләп чыга торган матур тавышлы кеше булган, дип искә ала туганнары. Чиркәүдә жырлаган. Албайда ярлылар комитеты төзүдә, коллективлаштыру елларында актив катнашкан. Бөек Ватан сугышы елларында hәм аннан соң Албай мәктәбенең директоры булып торган. 4 малай үстергән. Аркадий, Николай язмышларын укытучылык эше белян бәйләгәннәр. Иван – хәрби, полковник. Георгий Семенович Смирновны районда белмягян кеше юк. Уз вакытында Советлар Союзы Герое дигән исеме иясенә барып җитмичә калып, аның исеме Россия Герое булып районга кайтты. Геройларга бай Албай авылының данын янә бер баскычка югары күтәрде.

Күрсәтеп китәргә кирәк 1870-1930нчы еллар арасында Мамадыш өязендә генә дә Казан үзәк керәшен мәктәбендә укып чыккан  иллегә якын священник эшлягән, аларнын исемлеге сакланган.

Инде туган ягым, куренекле эз калдырган якташларым турында. 

Василий Тимофеев Владимир авылында 1865 елда булып китә. Ул анда айга якын яшәп, халык белән аралаша. Казан үзәк керәшен мәктәбендә укучы ир балалар белән халыкка керәшенчәгә күчерелгән иман кенәгәләреннән өзекләр укып күрсәтәләр, мәктәп турында сөйлиләр. Керәшенчә букварь белән таныштыралар. Бу очрашу нәтиҗәсез калмый, тора-бара Владимир авылыннан шактый малай-кыз үзәк керәшен мәктәбен бетереп, үзләре дә төрле җирләрдә балалар укыталар, яисә приходларда священниклар булалар,  кызганычка каршы, бу малай-кызларнын исемнәре сакланмаган.

Тимофеевның Владимирга килүе, әлбәттә, эзсез генә калмаган. Изге Гурий туганлыгы 1869 нчы елда авылда ир балалар өчен мәктәп ача. 1899нчы елда анда 36 малайны Колышчы авылыннан килгән, үзәк керәшен мәктәбен тәмамлаган Иван Матвеевич Усачёв укыта. Бу инде Казан керәшен-татар мәктәбен тәмамлаучыларның халык мәгарифе һәм керәшен халкын дини агарту юнәлешендәге эшчәнлегенең тагын бер конкрет мисалы.

Кызлар өчен мәктәп 1897нче елда ачыла һәм анда 1899 елда 21 кыз бала белем ала. Укытучылары Чия башы авылы кызы Прасковья Захарова була. 1899нчы елда Владимирда 143 хуҗалык булып 426 ир-ат һәм 441 хатын-кыз яшәгәнлеге билгеле.  Ә Владимирда бер престоллы чиркәү 1890нчы елда  төзелә башлый, 3 елда төзелеп бетә. Беренче настоятеле Семён Гаврилович Гаврилов була (1889-1897 еллар). Аннан соң 1912 елга хәтле Александр Александрович Миропольский  священник булып тора. 1930 елларда чиркәү ябылганда священник булып Игнатий атакай торган була. 

Владимир чиркәве 1893 елда тозелеп бетсә, күрше Албай чиркәве 1873 елда – нәкъ 20 ел элек төзелә. 1874 елның 3 январенда Албайда чиркәү ачылу тантанасына Николай Иванович Ильминский үзе килә. Большой Арташта (Югары Әрнәш) ир балалар өчен мәктәп ачу тантанасында катнаша, алай гына да тугел, 1 ай буе балаларга үз дәресләрен бирә. Лаеш өязе Үри авылыннан укытучылар укыта, укытучылар арасында Владимир кешесе Василий Такмиев та була.

Инде уземя якын булган кеше, анын тамыры, калдырган эзляре турында. “Тупаев Фрол Алекссевич 1893 елда Казан губернасы Мамадыш өязе Владимир авылында ярлы крестьян семьясында туа. Владимир мәктәбендә башлангыч белем алгач, ул Казан керәшен-татар мәктәбендә... 1907-1911 елларда белем ала... Аңа укытучы исеме бирәләр. Бер ел Владимир мәктәбендә укыткач, 1912 елда патша армиясенә алына. Ул Себердә кечкенә генә Каркалалы шәһәрендә хезмәт итә һәм армия срогын тәмамлагач, шунда ук укытучы эшен алып бара. Февраль һәм Октябрь революцияләрен, шулай итеп, Себердә каршылый. Гражданнар сугышы елларында туган якларга кайта һәм 1919 елда семья тормышы корып яши башлый. Владимир башлангыч мәктәбендә укытучылык эшен дәвам итә.

1920-30 елларда укыту эше белән бергә совет эшләрендә дә актив катнаша. Колхозга керүче беренче дүрт кешенең берсе ул була. Бер кулак аны төнлә мылтык белән саклап тора һәм бер иптәшенең кисәтүе буенча, ул арт урамнан китә һәм исән кала. 

1936-1954 елларда Усали урта мәктәбендә завуч булып эшли. Укытуының соңгы елларында, 1954-1959 елларда, кабат Владимир мәктәбенә кайта һәм шуннан пенсиягә чыга. Ул гомере буе рус теле укыта, рус телен үзе бик яхшы белә һәм шуны балаларга өйрәтергә бөтен энергиясен бирә. Аның тырыш һәм тыйнак хезмәте халык һәм Татарстан хөкүмәте тарафыннан олылап бәяләнә. Ул 1936 елда Казанда алдынгы укытучылар слётында катнаша, hәм анда стена сәгате белән бүләкләнә, Татарстанның атказанган укытучысы дигән мактаулы исемгә лаек була. 1958 елда Ленин ордены белән бүләкләнә, аның гомуми укытучылык стажы 49 ел. Тупаев Фрол Алексеевич 1968 елда вафат була.” 

Бу Ф.А.Тупаевның биографиясен мин институтны тәмамлап бер ел эшләгәч,  Усали урта мәктәбендә рус теле һәм әдәбияты укыткан улы Михаил Фроловичтан 1989нчы елда язып алган идем. Ул да инде күптәннән мәрхүм, тик менә миндә аның атасы турында  шушы кулъязма саклана. 

Мин Фрол Алексеевичның үзен белмәсәм дә, аның Ленин орденлы олы укытучы икәнен ишетеп үстем, чөнки әти-әнием укытучылар, улы Михаил Фролович белән авылдашлар, яшьтәшләр буларак якын аралашалар. Элек пионер отрядларына төрле темаларга альбомнар эшләтү традициясе бар иде. Минем класс укучылары (әлбәттә, минем инициатива белән) ул альбомны Фрол Алексеевичка багышларга булдылар. Аның коллегаларыннан, укучыларыннан истәлекләр язып алынган. Кызганыч, ул кулъязмаларны альбомда калдырмаганмын, ә укучылардан күчереп яздыртканмын. Шундый истәлекләрнең берсе – Рәбига апа Газизуллинадан: 

“Мин 1942нче елда Усали урта мәктәбенә укытучы булып килдем. Ул вакытта ...Тупаев Фрол Алексеевич завуч булып эшли иде. Мин иң беренче чиратта завучтан шикләнә идем. Чөнки ул завуч буларак яшь укытучыларның дәресләрендә күбрәк булырга тырыша иде. Мин баштарак, аны дәресләргә кереп, гаеп табып утырыр дип уйладым. Ә ул, киресенчә, миңа булышты, файдалы киңәшләрен бирде. Класста тәртип булдырырга өйрәтте. Ул һәрвакыт укучыларың дәрес тыңламый башласа, тик утырыгыз, кафедра төюнең мәгънәсе юк, дип аңлата иде. Бер укучыны бастырып куй да, шуның үзәгенә үтәрлек итеп ачулан. Ул вакытта башка укучыларга да сабак булыр, алар да тын калырлар, дия иде. 

Минем үземә дә аның дәресләренә кергәләргә туры килде. Шунысы истә калган: ул һәрвакыт дәресен нинди дә булса мәкаль, әйтем белән башлап җибәрә иде. Һәм шул мәкальнең мәгънәсен мавыктыргыч аңлатып, класста дәресне тыңларга кызыксындыру уята иде. Дәрестә генә түгел, завуч буларак җыелышларда да чыгышлар ясаганда русча һәм татарча мәкальләрне урынлы һәм оста файдалана иде. Шуңа да аның сөйләме бай, тирән эчтәлекле иде. Шулкадәр мәкальне кайлардан белеп бетерә икән бу, дип соклана идем. Ул укучыларны бервакытта да каты кычкырып ачуланмады. Шуңа да карамастан, дәресендә дисциплина каты иде. Ул тәртип бозган укучыны оялтырга теләп: “Әй бала, бала...” дип йөрәгенә үтеп керерлек итеп кабатлый иде. Тагын шунысы истә калган, ул,чү, чү, дип кабатларга ярата иде. Завуч буларак, ул бик күп язулар, документлар белән эш итте. Бу эштә аның ике сыйфаты күзгә ташлана иде: төгәллек һәм пөхтәлек. Укытучылардан да ул шуны таләп итә иде. Делолар, документлар тегәргә мин аннан өйрәндем. Бергә эшләү дәверендә мин аны бары уңай яктан гына искә алам.”

Тимофеев мәктәбен үткәнлеге Фрол Алексеевичка бирелгән бу характеристикада да ачык күренә. Укучыга да, укытучыга да хөрмәт, сабырлык, тактлылык, тирән белем – чын хөрмәткә лаек укытучы сыйфатлары.

Икенче бер истәлек тә игътибарга лаек. Ул  Бөек Ватан сугышы ветераны Гаяз Шәрифуллин истәлеге: “Тупаев Фрол Алексеевич районда гына түгел, республикада танылган мактаулы укытучы иде. Укытучыларның ике съездында да делегат булып катнашты. Аның берсендә аны исемле стена сәгате белән бүләкләделәр, икенчесендә кесә сәгате белән бүләкләнде. Ленин орденлы мактаулы укытучы иде ул. Ярдәмчел, җәмәгать эшләрендә актив катнаша, кешеләргә яхшы киңәшләрен бирә, кырын эшләрдән тыелырга чакыра, гадел булырга, кешенекенә кызыкмаска, гадел хезмәт белән яшәргә өйрәтә иде.”

Фрол Алексеевич Тупаев – минем әти-әниемнең дә укытучысы. Аларның истәлекләре дә кызыклы.   Пасыева Роза Григорьевна (әни) – Усали урта мәктәбендә 40 ел татар теле һәм әдәбияты укыткан пенсиядәге укытучы: “Фрол Алекссеевич безне Владимир мәктәбендә рус теленнән укытты. Мин аның кычкырып, тавыш күтәреп укучыларны орышканын бер дә хәтерләмим. Ләкин дәресне “До, ре, ми, фа, соль, ля, си”– дип нота жырлатып башлаганы истә калган. Беренчедән, ул безнен тавышларыбызга күнегү ясаткандыр, икенчедән, җырлап башланган дәрес күтәренке күңел белән узгандыр, дип уйлыйм. Бәйрәмнәрдә безне митингларга, демонстрцияләргә алып чыга иде. Укучылар белән бергә “Интернационал”ны җырлаганын хәтерлим. Элек безнең авыл чиркәвендә җырлаган. Йөргәндә гел эченнән авызын кыймылдатып иман әйтеп йөри, ди торганнар иде. Хатыны Начта (Анастасия) түти дә дини кеше иде. Үлгән кешеләргә иман җырлауны шул уздыра торган иде. “Прул укып йөргәнемне яратмый, качып кына килдем”, – ди торган булган ул иман укырга килгәндә. Бу хәзер генә ачык аңлашыла: “яратмый” булмаган ул заманда, “ярамый” булган.”

Минем әнинең әтисе – Кирушин Григорий Тимофеевич – гомере буе җитәкче урыннарда эшләгән. Коммунистларның чын коммунист дип атала торганы булган. “Фрол Алексеевич белән мөнәсәбәтләре ниндирәк булды икән?” – дип кызыксынып сорыйм әнидән. “Әти аны укытучы, белемле кеше буларак хөрмәт итә иде, Прул дәдәй дип йөрде. Алар бик дус иделәр дип әйтә алмыйм, Фрол Алексеевич, үзе дини кеше буларак, коммунистларны бик хөрмәт иткәндер дип әйтеп булмый бит.”

Пасыев Семён Иванович (әти), Усали урта мәктәбендә 40 елдан артык музыка укыткан: “Мин Фрол Алексеевичның нота грамотасы белгәнен яхшы беләм. Нотадан карап җырлый белгәне истә. Кәгазьдәге тамгаларга карап җырлый белүе гаҗәпләндерә иде. Өйләрендә дә булганым бар. Чөнки Миша (Михаил Фролович) минем яшьтәшем. Өйләрендә бик еш була идем, дип әйтә алмыйм, беренчедән, укытучы өенә керү – ул заманда укучы өчен зур батырлык сорый торган әйбер иде, моны хәзерге яшьләр генә аңламый, икенчедән, безнең 3 километрга сузылган Владимир авылының алар иң югары очында (авыл башында), без Түбән очның иң авыл башында яши идек. Аларның өйләрендә китаплар күп иде, шул хәтердә калган. Китапларның ноталылары да бар, 2 гармуннары да бар иде. Мин гармунлы кешегә бик кызыга идем. Чөнки әти сугышта үлеп калган, 5 бала белән калган әнинен ач заманда гармун алырлык мөмкинлеге булмаган инде. Алар өенең бер почмагында кечкенә генә бер пианино да тора иде эле. Но мин Фрол Алексеевичның гармунда уйнаганмы, юкмы икәнен белмим. Володя исемле малайлары гармунчы иде. Мине стенадагы исемле сәгать бик кызыктыра иде. Язуы аста, үзе ялтырап келт-келт текелдәп тора. Тик ул йорттагы бөтен истәлек-документлар, истәлекле сәгатьләр янгын чыгып әрәм булды. Фрол Алексеевичның Валентин исемле малае да шул янгында вафат булды. Ләкин мин аларда кызыгып калган нәкъ шундый сәгатьне барыбер үземдә булдырдым. Фрол Алексеевичка бүләк ителгән сәгать нәкъ шушындый иде, дип күрсәтә алам.”

Бу истәлектән нинди нәтиҗә ясарга була? Укучы балада укытучының һәр әйбере дә зур кызыксыну уяткан, кызыктырган. Ә Фрол Алексеевичның нота грамотасы белүе, Керәшен мәктәбенең укыту программасы белән танышмаган көе дә шундый нәтиҗә ясарга этәрә: димәк, укыту программасында нота грамотасына да өйрәтү булган, музыка дәресләре югары дәрәҗәдә уздырылган. (Архивларда эзләнү нәтиҗәсендә мин белдем: 1866 елдан Мәскәү консерваториясе профессоры К. Альбрехт методикасы буенча музыка дәресләре алып барылган.) Моның шулай булмавы мөмкин дә түгел: чиркәүдә күп тавышлы хорга өйрәтү югары профессиональ музыкаль белем дә таләп иткән. Күпъяклы үсешкә ирешкән шәхес (“всесторонняя развитая личность”) тәрбияләү өчен әзерлекле, һәр яктан тирән белемле укытучылар тәрбияләгән ул Керәшен мәктәбе. Мәктәпнең һәр уку елына биреп барылган отчётларына күз салсак, анда рус теле, церковнославянский язык, арифметика, геометрия, тарих, география, табигать белеме, физика, черчение, музыка, рәсем фәннәре, дидактика, укыту методикасы кергән. Элементар гигиена укыганнар, кул эшләренә өйрәткәннәр. Кызларны, мәсьәлән, кул эшләренә, тегүгә, чигүгә, бәйләүгә, крючок белән эшләргә өйрәткәннәр.

Ә Фрол Алексеевич керәшен мәктәбендә үзе ничек укыган икән? Бу сорауга да җавапны архив материаллары бирде. Чыгарылыш имтиханнары ведомостена караганда, Рус теле телдән һәм язма, славянский язык – “4”леләр, Закон Божий, арифметика, геометрия, история, география, пение, естествознание фәннәре һәм практик дәресләр барысы да “5”леләр. Владимирдан килеп укыган, соңыннан Комазан башында белем биргән Захарова Анна Дмитриевнанын бары рус телләреннән генә “3”ле. Калганнары “4” һәм “5”. Нәтиҗә ясарга авыр түгел: бер авыз сүз русча белмәгән балалар бит алар. Ә керәшен мәктәбендә укыту русча алып барылган булса, анын керәшеннәр арасындагы дәрәҗәсе, әлбәттә шушы кадәр зур күләмле булмас иде. Бу мәсьәлә буенча Николай Ильминский менә ничек яза:

“Основанием и орудием школьного образования непременно должен быть родной язык, чтобы воспринимаемые учениками понятия религиозные, нравственные и научные делались ясны и оределённы для их ума и имели благодетельное влияние на их сердце и нравственное чувство. Русский же язык у нас есть один из учебных предметов, который они усваивают тоже через посредство своего родного языка...”

Татарстанның атказанган укытучысы Фрол Алексеевич Тупаевның укучылары, варислары кемнәр булды икән? Владимир авылыннан чыккан укытучылар – Фрол Алексеевичның укучылары бик күп, аларның күбесе хезмәт ветераннары, халык мәгарифе отличниклары дигән мактаулы исемне йөртәләр. Күрше Албай авылы 5 герое белән дан казанса, Бер артык зур булмаган Владимир авылында да хезмәт белән дан казанган кешеләр бик күп. Менә алар: 

Георгий Мефодиевич Ибушев, Татарстанның халык артисты,

Марина Афанасьевна Данилова (Григорьева), Татарстанның атказанган укытучысы,

Евдокия Афанасьевна Данилова, Татарстанның атказанган врачы,

Афанасий Михайлович Данилов, Татарстанның атказанган урманчысы,

Чернов Алексей Петрович, Татарстанның атказанган урманчысы,

Владимир Митрофанович Уряев, Татарстанның атказанган агрономы,

Василий Егорович Григорьев, Татарстанның атказанган врачы,

Романова Анна Михайловна, СССРның чаңгы буенча спорт мастеры,

Григорий Алексеевич Гаврилов, ирекле көрәш буенча спорт мастеры,

Иван Михайлович Данилов, Әфган җирендә башын салган сугышчы, Кызыл Йолдыз ордены кавалеры.

Шулай итеп, үзәк керәшен мәктәбе, аның филиаллары халык мәгарифенә намуслы хезмәт итүчеләр тәрбияләгән. 1897нче  елда 122 мең керәшен исәпләнеп, 1920нче елгы перепись буенча керәшен укытучыларының саны 25 меңгә җиткән. XIX гасыр ахырына барлык керәшен авылларында да мәктәпләр булу, бөтен Идел һәм Урал буе халыклары арасында керәшеннәр грамоталылык-белемлелек буенча беренче урында торган. 

Н.И.Ильминский, В.Т.Тимофеевларны кайбер галим, тарихчылар русификаторлар дип атасалар да, Татарстанның беренче президенты М.Шәймиевның керәшеннәргә карата: ”Телдә, гамәли сәнгатьтә ата- бабаларыбызның борынгы гореф-гадәтләрен саклап калган өчен, без бик күп яктан керәшеннәр алдында бурычлы”, – дигән мәгълүм җөмләсе керяшеннярнең кем икәненә җавап булып тора. Әнә шул “русификатор” Ильминский, Тимофеевлар дин белемнәрен керәшеннәргә рус телендә әзер көе өйрәтергә тотынган булсалар, белмим, керәшеннәр “телдә, гамәли сәнгатьтә ата-бабаларыбызның борынгы гореф-гадәтләрен саклап” кала алган булырлар иде микән? 

Тимофеев мирасын әле өйрәнәсе дә, өйрәнәсе. Өйрәнелгән кадәресенә Максим Глухов, Татьяна Дунаева, Евгений Липаковларга  бурычлыбыз. Бу теманы яктыртуга «Туганайлар» газетасы да үзенең саллы хезмәтен кертеп үзенең саннарында бик күп мәгълүмат биреп барды.

Конференциягә әзерләнгәндә мин шактый керәшен авыллары мәктәпләренә, тарих укытучыларына, музей җитәкчеләренә мөрәҗәгать иттем. Тик, кызганычка каршы, бары берничәсеннән генә уңай җавап һәм ярдәм алдым. Керәшен авылларындагы шактый мәктәпләр кыскарган, я бөтенләй беткән. Беткән мәктәпләрнең музейларының иясе юк, күбесе менә-менә  ябылу алдында тора. “Казанда андый мәктәп булуы турында ишеткәнем юк иде” диюче керәшен тарих укытучылары да булды. Кызганыч, әлбәттә. 

Чыгышымны Президентыбыз Дмитрий Анатольевич Медведевның 8 сентябрь көнне Euro News телеканалына биргән интервьюсыннан бер өзек белән тәмамлыйсым килә: “Мы действительно должны создать общество внутренней гармонии, где люди толерантны друг к другу, и в то же время уважительно относятся к традициям, составляющим сердцевину того или иного этноса».
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ЗНАЧЕНИЕ 
ПЕРЕВОДЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В.Т.ТИМОФЕЕВА 
В СТАНОВЛЕНИИ ИНОРОДЧЕСКОЙ ШКОЛЫ

Зарождение грамотности, а затем и школьного образования исторически связано с появлением письменности и возможности фиксировать, хранить и передавать знания на материальных носителях. По мере накопления знаний возрастала потребность их распространения в среде явных и потенциальных потребителей, в приобщении к ним в первую очередь детей и юношества. Как правило, содержанием школьного обучения служили (в силу неразвитости международного обмена и отсутствия широкого информационного пространства) преимущественно национальные, то есть добытые и накопленные определенным народом или государством знания. Иначе обстояло дело у народов, по тем или иным причинам отстававших в своем культурном развитии и не имевших, естественно, письменности, фиксированной любым из доступных способов информации. С появлением у них азбуки и потребности в обучении подрастающих поколений самой доступной формой получения и накопления знаний, а затем постановки на их основе системного школьного образования было использование учебного материала других, более развитых народов. Таким образом, условием  создания школы отсталых народов становилась организация переводческого дела.

Подобный путь характерен для истории образования инородцев России. В силу того, что одни народы (например, алтайские племена) утратили свою древнюю письменность, другие (как ряд финно-угорских) вообще ее не имели, третьи (в основном мусульманские) пользовались инонациональной графикой и в значительной степени чужеродным словарным запасом, они не имели собственных письменных документов, книг, учебников. Попытки российских властей обойти эту проблему посредством устройства школ начальной грамоты и принудительного обучения в них русскому языку в среде не владеющих им инородцев не увенчались успехом. Поэтому их просветители для ускорения дела вынуждены были использовать переводные школьные пособия цивилизованных народов. Только с утверждением в мысли о необходимости  обучения  нерусских школьников на родном языке дело сдвинулось с места. Такой путь избрал современник и единомышленник пионера российской педагогической науки К.Д.Ушинского, основатель системы инородческого образования России Н.И.Ильминский, ставший инициатором создания письменности и организатором широкой сети школ начальной грамоты для разноязычного населения империи. Приступая к этой исторической миссии, он заявил: «…Мы усилим составление и издание наших переводов, ибо на них основывается развитие православного образования в массе крещоных татар».
 А проводником его идей в жизнь стал первый учитель из кряшен В.Т.Тимофеев.

Необычным, если не сказать из ряда вон выходящим, был этот ставший широко известным симбиоз ученого востоковеда, полиглота, профессора Императорского университета и духовной академии и вчерашнего крестьянина с начальным образованием. Ему предшествовал довольно продолжительный период бесполезных трудов, горьких разочарований, упорных поисков и обретения, в конце концов, верной стези. Как признавался в своих поздних публикациях Н.И.Ильминский, взялись они за осуществление задуманного предприятия, не зная, как приняться за дело. В итоге не получили практического результата. «…Мысль покойного Государя Императора… даровать татарам православное Богослужение на татарском языке до сих пор не исполнена, потому что мы, увлекаясь односторонним научным направлением, сделали перевод слишком учёный, совершенно недоступный и потому вовсе бесполезный для крещёных татар. Это я испытал на практике, читая крещёным татарам изданный перевод литургии и часослова»,
 – резюмировал он.

Дело в том, что арабизированный книжный татарский язык, на который поначалу пытались переложить церковно-славянские молитвенные и богослужебные тексты, был столь же чужд и непонятен сплошь неграмотной тогда массе кряшенского населения, сколь и язык оригинала. Непосредственное общение с прихожанами, в конечном счете, привело к пониманию того, что адекватное восприятие переводов верующими возможно только в пределах и в полном соответствии с повседневно используемой ими обиходной лексикой. Н.И.Ильминский не совсем точно называл ее разговорным татарским языком. В действительности это был говор кряшен Мамадышского уезда. Он-то и стал носителем святого слова для прихожан и светских знаний для школьников кряшенских сел и деревень.

Апробация первых переводов подтвердила правильность избранной стратегии. Простолюдины-кряшены с радостью приняли новую интерпретацию молитвенных текстов, стали охотно слушать чтение священных книг и аккуратно посещать церковные богослужения на родном языке. Казалось бы, вопрос исчерпан и проблема решена. За исключением одного «но». Чтобы удачный локальный эксперимент превратить в массовую общедоступную практику, необходимо было повсеместно обеспечить духовенство и паству богослужебными, в первую очередь молитвенными, текстами в полном объёме православного вероучения. Однако ни полиглот Н.И.Ильминский, ни его сослуживцы и партнеры по переводческой комиссии тогда ещё не владели этим самым «простым, народным языком». Выходом из сложившейся ситуации стало участие В.Т.Тимофеева в этом деле. А выбор на него пал помимо всего прочего как на инородца, «не знающего книжного татарского языка». «Я – лингвист и переводчик, имеющий однако же постоянную нужду в Тимофееве, как живописец в натурщике»,
 – объяснил эту ситуацию Н.И.Ильминский.

В.Т.Тимофееву действительно в первое время принадлежала роль своеобразного лингвистического камертона, а именно: определителя доходчивости и доступности текста в иноязычном изложении. От него требовались выявление неясных выражений и замена их понятными просторечиями. Так было при работе над первым изданием букваря (начало 60-х гг. XIX в.). Однако надо признать, что он не долго довольствовался ролью натурщика-статиста и впоследствии достиг необходимого профессионализма в деле. Рост его компетентности легко отследить, определяя долю участия в процессе перевода и сопоставляя переведенные тексты. Уже в период подготовки второго издания наряду с усвоением теоретических знаний он обрел практические навыки адекватного переложения богослужебных, молитвенных и учебных текстов и вскоре официально был введен в преимущественно профессорский состав переводческой комиссии. «Второе издание букваря вышло несравненно исправнее и яснее», – резюмировал Н.И.Ильминский и сообщал о дальнейших шагах на этом поприще: «После букваря я, с его помощью, перевел книгу Бытия, затем книгу Премудрости Иисуса сына Сирахова… Теперь нами в том же направлении переведены первая половина книги Исхода, Евангелие от Матфея и от Иоанна, несколько церковных песнопений и канонов, в том числе Пасхальный и Рождественский»
. В дальнейшем Н.И.Ильминский не только довольствовался его самостоятельными переводами, но и доверял ему подбор оптимальных вариантов сложных иноязычных текстов. «Ирмосы я просмотрел и приблизительно к греческому переправил. Ты, однако же, что не ладно, исправь по-своему, чтобы было и близко и складно»
, – писал он 4 ноября 1889 года В.Т.Тимофееву. 

Эта работа шла непрерывно, по нарастающей. «В продолжение сырной недели, мы с Василием Тимофеевым перевели на народный татарский язык канон св. Андрея Критского, молитву св. Ефрема Сирина (Господи и Владыко живота моего); Господи сил с нами буди; Господи, аще не быхом имели; Многая множества моих, Богородице, прегрешений и т.д., – констатировал Н.И.Ильминский. – Многие мальчики списали на свои тетрадки великопостные ирмосы Андрея Критского и другие постные стихиры, – и во всё продолжение первой недели великого поста пели их у себя дома»
.

О впечатляющих результатах такой работы свидетельствует эпизод из летней разъездной практики учителя и воспитанников центральной школы. В селе Елово, население которого состояло из русских и крещёных татар, и где последние должны были хотя бы на бытовом уровне владеть обоими языками, Василий Тимофеев поинтересовался уровнем знаний 17-летнего юноши Фёдора, обучавшегося в сельской (министерской) школе и уездном приходском училище. На просьбу перевести довольно сносно прочитанную им русскую сказку на родной язык, юноша признался, что наизусть сделать это не может. Но и глядя в книгу, он переводил «так буквально, что было совсем непонятно».  И когда ему предложили пересказать что-нибудь  из Истории и Евангелия, которые он изучал, ответа вообще не последовало. «Потом я спросил, – писал В.Т.Тимофеев, – ты, конечно, знаешь какую-нибудь молитву. Он сказал, что знает «Отче наш», и прочитал правильно. Я спросил: что ты это говорил и кому? Он говорит: «я не знаю, что и кому, я только прочитал, что в книге написано»
. 

Далее В.Т.Тимофеев прибегает к своему излюбленному приёму. Он предлагает своему ученику «Ефрему прочитать эту молитву с переводом на татарский язык. Ефрем прочитал её раздельно по предложениям, по-русски и по-татарски… Затем Ефрем читал из «Чын ден кенягясе»
, по-татарски и тут же переводил по-русски, а потом стал читать только по-татарски». Итог наглядной демонстрации эффективности обучения детей по системе Н.И.Ильминского был выше всех ожиданий: «Все этому удивились, как чему-то небывалому. «Как это, говорят, книга одна, а чтецы разные, – один читает – ничего не поймёшь, а другой прочитает, так всё понятно»
.

Главная же заслуга В.Т.Тимофеева состоит в том, что в результате его более чем 30-летней переводческой и педагогической деятельности была фактически ликвидирована сплошная неграмотность кряшенского населения России. Воспитанники школы о. Василия, как её называли в просторечье, составили новый, отсутствовавший до того пласт кряшенского населения – его интеллигенцию. В силу билингвистической методической системы образования инородцев, когда обучение школьников начиналось на родном языке, а завершалось на русском, она была двуязычна и без всяких затруднений вливалась в просвещённое общество Российской империи. Именно из неё рекрутировались необходимые кадры православных священнослужителей инородческих приходов и учителей братских школ. Фактически вне государственной сферы, без прямого участия официальных ведомств и структур были решены все проблемы обеспечения  нерусских поселений названными профессиональными кадрами. Это имело громадное значение не только для того времени, но и, причём в неизмеримо большей степени, для будущего интеллектуального развития всех народов страны. 

И. Р. Саттарова

(г. Казань)

К ВОПРОСУ О ВЫЯВЛЕНИИ ИМЕН БИБЛИОГРАФИЧЕСКОЙ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
ГЕРОЕВ КРЯШЕН
Сегодня, как никогда, востребован накопленный библиографией опыт аналитической переработки информации, создания путеводителей по мировым информационным ресурсам, исследования документальных потоков по разным критериям.

Составление биобиблиографического словаря, как и любого библиографического пособия, требует высококвалифицированного труда специалистов-библиографов. Важно не только владеть практическими навыками библиографа, но и уметь в зависимости от специфики темы сразу определять, по какой методике целесообразнее организовать работу, с каким справочным аппаратом его лучше представить. Сказанное в полной мере относится к словарю «Герои кряшенского народа» как справочному изданию, содержащему биографические сведения о конкретных лицах, списки их трудов и литературы, освещающей их жизнь и деятельность. Актуальность его создания обусловлена поиском форм и методов сохранения и передачи документального духовного наследия, повышенным интересом к героизму лучших представителей народа, литературе о них. Отсюда и цель – показать  роль и вклад  кряшенского народа в общее дело, как на полях сражений, так и в мирном труде.

Это  первое кряшенское  издание такого жанра. В процессе его  подготовки осмыслена методика его составления, выявлено много новых имён,  составлен  полный на данный момент словник персон, включая  тех, о ком не имеется публикаций. В частности, использованы рекомендации  отраслевых научно-вспомогательных биобиблиографических пособий, путеводителей М.А.Брискмана [9,10], М.П.Бронштейна, А.Н.Ванеева, В.А.Минкиной, И.Г.Здорова, А.А.Гречихина [22], Т.В.Захарчук [27,28], Б.Л.Канделя, а также  терминологический словарь по библиотечному делу и смежным отраслям знания, базы данных  Национальной библиотеки РТ.

В ходе пилотажного исследования были составлены биографические сведения, выявлена литература о десяти персонах из раздела «Герои Советского Союза». Это: 

1. Карбышев Дмитрий Михайлович.

2. Ксенофонтов Александр Кузьмич.

3. Кузьмин Михаил Кузьмич.

4. Максимов Иван Тихонович.

5. Москвин Михаил Кириллович.

6. Орлов Николай Сергеевич. (Минаев Гатаулла Мирзагитович).

7. Санфирова Ольга Александровна.

8. Тапиков Самуил Михайлович.

9. Токарликов Никита Евдокимович.

10. Чалдаев Виктор Алексеевич. (Валиулла Алиевич).

Ставилась цель – правдиво, с  документальной достоверностью, в популярной форме рассказывать о  боевых подвигах героев и особенно о тех, за которые воины удостоились высокого звания.

Большие затруднения встречались при определении этнической принадлежности некоторых героев, так как достаточно многие герои татары во время Великой Отечественной войны носили русские фамилии и имена, что выяснилось в ходе пилотажного исследования. Не во всех книгах, посвященных героям, указана национальность персоны. Например, Ксенофонтов Александр Кузьмич  родился в Тюлячинском районе Республики Татарстан в семье крестьянина. По национальности русский. В источниках дается, что он один из первых Героев Советского Союза из татар. Сведения об этом герое даются в пяти источниках.

Другие методические решения, определенные в плане-проспекте: отбор литературы, библиографическая характеристика, расстановка материала остались неизменными.

При разработке плана-проспекта биобиблиографического словаря пришлось выявить и изучить сами биобиблиографические словари, такие как: «Герои Советского Союза – сыны Татарии» Л.Ханина, Л.[15]; «Герои татарского народа» И.Ф.Исмагилова  [9]; «Энциклопедия: Опыт этно-конфессионально и краеведческого словаря» М.С.Глухова [2], а также некоторые другие справочники, посвященные Героям Советского Союза, Героям Социалистического труда, полным кавалерам ордена славы.

Нужные сведения искали не только в биобиблиографических словарях, но и на сайтах Интернета, прежде всего в рубриках «Не выявленные герои Татарстана», «Герои фронта и тыла Татарстана». Тем самым удалось произвести полный отбор литературы о героях.

В настоящее время интенсивно создаются библиографические указатели по татароведению, биобиблиографические словари и персональные библиографические указатели о видных деятелях татарского народа. А вот о кряшенах документов такого рода очень мало. Имеются лишь энциклопедия М.С.Глухова «Татарика» [2] и библиографический указатель Т.Г.Дунаевой «Кряшеноведение» [5]. Поэтому сугубо актуальным остается задача выявления персоналий известных героев кряшенского народа, а также представление их трудов и литературы о них в виде биобиблиографического словаря.

 Создание биобиблиографического словаря «Герои кряшенского народа» в печатном и электронном виде начато в 2009 г. Он состоит из персональных гнёзд героев кряшенского народа. И литература о каждом герое представлена по алфавиту авторов публикаций. Никто, из этих героев не выпустил своих публикаций, которые вошли бы в этот биобиблиографический словарь, как труды героев кряшенского народа, удостоенных звания героя. Вот поэтому каждое персональное гнездо состоит из биографического очерка и литературы о нём, как это  было указано в плане-проспекте.

Специальная методика составления биобиблиографического словаря включает в себя несколько основных этапов:

1. Отбор персоналий для указателя.  К данному моменту  выявлено, что в ходе Великой Отечественной войны, звание Героя Советского Союза было присвоено 47, звание Героя Труда и Героя Социалистического Труда 10, звание кавалера ордена Славы трёх степеней 10 представителям кряшенского народа. Для сбора и уточнения сведений использованы разнообразные универсальные и отраслевые энциклопедии и справочники, личные контакты с родственниками некоторых героев.
         2. Составление биографического очерка. Здесь основное внимание уделяется описанию боевых действий героя в полях сражения. При этом непременным условием является размещение статистических сведений о персонажах, включая даты рождения и смерти, данные о наградах, трудовой и общественной деятельности.


К сожалению, не по всем  персонам собран полный объём сведений. Например, относительно  А.Р.Белова, П.М.Гаврилова, В.Д.Григорьева, Г.Е.Игошева известны данные только о боевых наградах.


3. Выявление и отбор документов. Эта работа проводятся в соответствии с существующими методиками, а именно:

а) просмотр традиционных каталогов и картотек;

б) поиск в электронных базах данных;

в) поиск в сети Интернет сайтов со ссылками на фамилию героя.
При этом учтены как содержательные, так и критерии формальные. Что касается критерия формального отбора, то в указателе отражаются самостоятельные издания и аналитические материалы о героях независимо от их объёма и без каких-либо территориальных и языковых ограничений.

По результатам отбора составляется рабочая картотека. 

Создание вспомогательных указателей. Первоначально сведения обо всех лицах заносятся в рабочую картотеку в алфавитном порядке. При наличии портретов героев в печатных источниках, они воспроизведены в данном указателе.

Биобиблиографический словарь предназначен для широкого круга читателей, для средств массовой информации, работников архивов, музеев, библиотек, военных комиссариатов, общественных организаций, которые призваны заниматься увековечением памяти героев, а также для тех, кто интересуется биографией героев кряшенского народа. Потребителей этой информации смогут ознакомиться с ней посредством Интернет – технологий. Словарь представлен на web-страничке сайта  www.kryashen.ru.
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ИЗВЕСТНЫЕ КРЯШЕНСКИЕ ДЕЯТЕЛИ

ЛИТЕРАТУРЫ И ИСКУССТВА:

методика составления биобиблиографического указателя

В настоящее время интенсивно создаются библиографические указатели об этнических группах, биобиблиографические словари и персональные библиографические указатели о видных деятелях татарского народа. О кряшенах, как представителях одной из этнических групп, документов такого рода очень мало, имеются лишь энциклопедия М.С.Глухова «Татарика» и библиографический указатель Т.Г.Дунаевой «Кряшеноведение». Поэтому сугубо актуальной остается задача выявления персоналий известных кряшенских деятелей культуры и искусства, а также представления их трудов и литературы о них в виде биобиблиографического словаря.

Что же представляют собой биобиблиографические словари? Это – разновидность библиографических пособий, объединяющих в себе библиографическую информацию о произведениях печати определенного лица, документы и биографические сведения о нём.

В указателе «Известные кряшенские деятели литературы и искусства» как примере биобиблиографического словаря представлены имена писателей, артистов, композиторов, художников (всего 50 персон), краткая информация о них, литература о жизни и деятельности, их авторские труды.

Основными источниками выявления персон являются вышеназванные издания М.С.Глухова и Т.Г.Дунаевой, словари и справочники, так или иначе касающиеся данной отрасли (например, «Композиторы и музыковеды советского Татарстана» М.Нигмедзянова). Имена некоторых деятелей выявлены при просмотре «Летописи печати РТ» (всего 1093 публикации, 1067 из которых отобрано для включения в биобиблиографический словарь).

В указателе отражена литература с 1990 по 2009 гг., то есть публикации за последние 20 лет. Это обусловлено тем, что сведения  о татарских писателях выходили именно до 1990 г. К таковым можно отнести указатель А.Гиниятуллиной «Писатели Советского Татарстана», Р.Н.Даутова «Совет Татарстаны язучылары», в которых отведено место и писателям кряшенского народа. Наш указатель содержит также сведения, не вошедшие в вышеперечисленные источники.

Вся литература в биобиблиографическом словаре сгруппирована по двум крупным разделам: «Деятели искусства» и «Писатели». Они содержат материалы о деятеле и все его опубликованные труды независимо от их объема и без каких-либо территориальных и языковых ограничений, самостоятельные издания и аналитические материалы, кроме того, на татарском и русском языках, в общем алфавитном ряду.

Произведения самих персон расположены в хронологической последовательности (первыми идут материалы последних лет, для того чтобы ознакомить читателя с новейшими публикациями), а литература о них – по алфавиту авторов работ.

В ходе пилотажного исследования было принято решение учитывать аудио-, видеоматериалы артистов эстрады, композиторов (так как они являются их основным трудом) и представить в самостоятельном разделе «Мультимедиа: ресурсы». К сожалению, источники выявления такого материала отсутствуют в связи с тем, что их государственная регистрация не осуществляется, поэтому диски и кассеты деятелей не отражены в данном словаре.

Разделы о персонах сопровождаются портретами, кроме случаев их отсутствия в печатных источниках, и самих источников в фондах библиотек.

Научно-справочный аппарат пособия включает предисловие «От составителя» и именной указатель (отсылки даны к страницам).

Пособие прошло экспертную оценку у следующих специалистов: доцента кафедры книговедения и библиографии С.С.Грызуновой, директора Арской центральной библиотеки Л.Р.Фазыловой, начальника отдела по взаимодействию с муниципальными учреждениями культуры и поддержке народного творчества Министерства культуры РТ Р.Т.Гатауллиной; в декабре 2010 года было размещено на сайте кряшен.ру.

Словарь «Известные кряшенские деятели литературы и искусства» предназначен для исследователей, студентов, преподавателей театральных факультетов вузов культуры и искусства, студентов факультета татарской филологии, а также для широкого круга читателей, интересующихся проблемами этнокультуры народов РТ и РФ.

Подводя итог, отметим, что данный указатель является еще одним источником, в котором отражен материал, необходимый для ознакомления читателя с развитием одной стороны культуры и искусства нашей страны в определенный хронологический период. В то же время биобиблиографические пособия о деятелях литературы и искусства не только отражают достижения культуры, но и сами являются своеобразным историко-культурным исследованием. Появление подобных работ обогащает контекст как местной культуры, так и библиографической науки.

Н.Ю. Альмеева

(г. Санкт-Петербург)

ПЕСЕННЫЙ ФОЛЬКЛОР МАМАДЫШСКИХ КРЯШЕН

КАК ИСТОРИЧЕСКАЯ ЦЕННОСТЬ

(проблемы издания)


Песенный фольклор кряшен в сегодняшней жизни очень важен для научного изучения и для исполнительства.

Когда я приступала к изучению песенной культуры кряшен, ученые Татарстана (историки, этнографы, музыковеды) были  уже знакомы традиционной культурой кряшен
. Но широкая общественность Татарстана, творческая интеллигенция, не имели никакого представления о живом звучании их песен. Так же, как и я сама. Песни кряшен не звучали по радио и телевидению (транслировали «Ак калфак» и «Урманнарда җердем», но их не объявляли кряшенскими). Но зато в деревнях, как показывали наши экспедиции, кряшены еще активно пели свой традиционный фольклор. Я решила заниматься пением кряшен еще на третьем курсе консерватории, когда узнала, что кряшены поют свои старинные песни многоголосно. Услышав это пение в экспедиции 1978 года, уже не могла расстаться с этим богатейшим материалом и не расстаюсь по сей день. А главное – я поняла, что песенная культура кряшен – это самобытное явление, что оно имеет свою жанровую систему, и что фольклор кряшен нельзя издавать вперемешку с другими татарскими народными песнями, как это делалось раньше. 


Я начала свои экспедиции с наиболее густонаселенных районов Закамья – Заинского, Нижнекамского, Челнинского, с которыми связаны мои первые звуковые впечатления от пения кряшен. С тех пор мне удалось совершить экспедиции еще и в Альметьевский, Мензелинский, Мамадышский, Апастовский, Елабужский, Рыбно-Слободский, Пестречинский районы Татарстана и сделать там записи напевов разных жанров (1978–2007)
. Приходилось работать с прекрасными знатоками старинных песен, беседовать с ними, выясняя обстоятельства исполнения напевов. Моя бесконечная благодарность и низкий поклон этим добрейшим людям, которые принимали наши экспедиционные группы 
 с открытой душой, с большим доверием и бескорыстно делились с нами хлебом-солью и своими знаниями. Самое потрясающее то, что среди них были люди, родившиеся не только в начале ХХ века (1900–1915 г.р.), но и в конце XIX века (1890–1897 г.р.). Их еще удалось застать в 70-е годы ХХ века, и они нам пели! Они донесли до нас пение XIX века, а мы записали его. Ведь у людей, родившихся до 1917 года, манера пения, сформированная предшествующими веками, не подвергалась искажающему влиянию средств массовой информации вплоть до 60-х годов ХХ века, т.е. до широкого внедрения телевидения в быт советских людей. Поэтому историческое значение наших экспедиционных материалов трудно переоценить.


В 70-е годы удалось застать очень интересные явления – архаику, которой сегодня уже нет, и никогда не будет. Я имею в виду старинные напевы, которые сейчас почти никто не помнит. Я имею в виду специальную технику вокального исполнительства, которой надо учиться: это высокое искусство. Старинные напевы кряшен петь очень сложно. Если петь «неправильным» звуком, песня будет испорчена, опошлена. Об этом надо помнить, исполняя фольклор со сцены. Народную песню вообще легко испортить по незнанию, ее нельзя петь «как попало», перемешивать с эстрадой. В прежние времена люди учились, слушая эти песни с детства. На сегодня эта традиция передачи песен новым поколениям прервалась. Остается обращаться к звукозаписям.


Песенные традиции кряшен – это пение семейно-родовой общины, богатое старинными напевами и мощными, звонкими голосами. Эта песенная культура дожила вплоть до конца ХХ века в специфических тембрах – голосовых красках, – которые характерны для прошлых столетий. Таких тембров остается все меньше и меньше по всему миру. И эти старинные тембры сохранялись у кряшен, и их можно было записывать в 60-70-80-90-е годы. Сколько успели, столько и записали, но конечно записали не всё. Но того, что записано, уже достаточно, чтобы показать миру богатство этой культуры.


Музыкальная наука, изучающая песенные традиции народов мира, уже достигла больших высот. Она занимается музыкальным мышлением народов, и очень дорожит старинными, древними напевами, потому что эти напевы несут в себе информацию об истории народа. Если произвести сравнительные исследования ритма, интонаций, тембра у разных народов, то можно сказать к какой этнической общности, к какому культурному кругу относится тот или иной народ, какие у него были исторические контакты с другими народами – музыкальная наука способна сегодня сказать это. Поволжье донесло до нашего времени очень древние образцы музыкальной культуры, средневековые образцы мелодий. Это в полной мере относится к фольклору кряшен. В этом – историческая ценность напевов кряшен любой территориальной группы. Эти напевы важны для науки и искусства не меньше, чем египетские пирамиды или древнегреческие статуи. Работая в экспедициях в кряшенских деревнях, я убедилась, что там – огромное богатство мелодий, совсем неизвестных науке и широкой общественности (кряшенам-то они известны!). Особенно большой удачей является запись песен в несколько голосов, как они поются в народе. А народное многоголосие – это целая научная проблема международного масштаба: в мире собирают конгрессы на эту тему. Так вот: у кряшен сохранились оригинальные виды многоголосия. Такие образцы у нас записаны, и каждый образец – бесценен.


Сегодня смело можно сказать, что песенный фольклор кряшен заявил о себе, поскольку он начал издаваться, причём издаваться наилучшим для него образом – аналогов нет. Сейчас я имею счастье держать в руках первый том песен кряшен, изданный по последнему слову музыкальной науки, это издание нового типа. В чём же новизна этого типа издания?

1). Само название издания, вынесенное на обложку, уже выделяет песенную культуру кряшен как самодостаточную традицию. Раньше, когда напевы кряшен попадали в сборники вперемешку с фольклором всех татар Поволжья, терялся статус самобытности этой культуры;

2). Первый том посвящен локальной территориальной традиции кряшен (пестречинской группе), а не кряшенам вообще. Этим мы даём понять читателям, что есть и другие территориальные песенные традиции кряшен, и в каждой есть свой богатый репертуар;

3). Издание претендует на то, чтобы представить жанровые системы компактных поселений кряшен, причем каждой деревни отдельно (деревни охвачены не все до одной конечно, но основное их количество представлено);

4). Песни даны в сборнике в нескольких вариантах в исполнении разных людей преимущественно пожилого возраста. Иногда это одно-, двух- и трёхголосные варианты одного старинного напева, что очень важно для аналитической музыковедческой работы;

5). Впервые в истории поволжской фольклористики научный нотный сборник издан с компакт–диском с записями подлинного пения (один из первых в России). На нём записаны голоса, может быть, последних носителей правильного национального интонирования старинных песен, у которых потом будут учиться желающие. А учиться петь кряшенские песни правильно можно теперь только с помощью звукозаписей (или, если кому-то повезло, что жива прабабушка, то у неё).


Может быть, кого-то удивят мои слова, но песенная культура – это лицо кряшен в мировой культуре, и если угодно – национальная идея. Но тут непременно надо сказать, что при всём высоком научном качестве материала – грош ему цена, если он лежит в столе учёного. Книга должна увидеть свет! И она увидела свет. Тут – неоценимая заслуга спонсора этой книги, генерального директора Холдинговой компании «Ак Барс» Ивана Михайловича Егорова. Огромная ему благодарность! Теперь эти ноты войдут в международный обиход науки, ведь материал этот представляет научный интерес для удмуртского, чувашского, марийского, русского, мордовского, венгерского, казахского музыковедения и для истории мирового музыкального искусства.

Дорогие слушатели, на очереди – мамадышский том, и я рада, что его подготовка совпала с этой конференцией. В Мамадышский край у меня было две экспедиции – в 1980 и 2000 годах. В 1980 году меня сопровождал студент подготовительного отделения Казанской государственной консерватории Георгий Ибушев (ныне народный артист Татарстана) в его родную деревню Владимирово. Тогда не было кинокамеры, был катушечный магнитофон, но были сделаны прекрасные записи.

А в 2000 году экспедиция была снаряжена уже из Санкт-Петербурга, куда я переехала и продолжала работать над темой фольклора кряшен. Со мной были инструментовед и этнограф. Надо сказать, что в 70–80-е годы кряшены пели так много, что я думала, что их фольклор никогда не иссякнет: песни лились потоком, вызывая восхищение музыкальностью этого народа. В пост-перестроечное время (в экспедиции 2000 года) мы уже с трудом собирали материал. Уже гораздо меньше осталось знатоков, многие ушли из жизни (это – общемировой процесс). Но главное прервалась традиция передачи песен между поколениями – молодые уже не пели. И всё-таки мы собрали коллективы певиц старшего поколения. Так что мамадышский том будет не менее интересным, чем другие тома.

За 30 лет мною собрано много материала. Я убеждена, что фольклор кряшен надо издавать именно по территориальным группам, только так будет ясна его картина. В каждой из групп имеются уникальные записи. Сейчас подготовлен к печати второй том песен кряшен молькеевской группы. Совершенно очевидно вырисовываются тома мамадышский, елабужский, заинско-шешминский, нижнекамско-челнинский, мензелинский, и это придаёт нашему изданию характер антологии (слово «антология» переводится как собрание цветов, полное собрание, многообразие). Издание песенного фольклора кряшен – не просто национальная идея, это  ценный научный капитал для сравнительных исследований. И я надеюсь, что вы поддержите это издание в ближайшем будущем.

П. В. Ефимов

(г. Казань)

ПОМНИТЬ ОТЦА ВАСИЛИЯ ДЕЛАМИ

Василий Тимофеевич Тимофеев был природным высокоталантливым, искушенным жизнью педагогом. Его встреча с Николаем Ивановичем Ильминским решила  не только его судьбу, но судьбу всех кряшен. Они совместно создали новый тип школы,  осмыслили и сформулировали основные начала их образовательной системы.

Крещено-татарская школа была как большая семья, и сама заменяла для своих питомцев добрую христианскую семью. Ни искусственных дисциплинарных форм, ни наказаний в ней не было. Учитель держался с учениками как старший брат или дядя Вася, к которому ученики относились просто и откровенно, но уважительно. (Здесь уместно было бы вспомнить стихотворение Г. Тукая, о том, как наказывали учеников в медресе). За 1863-1913 годы школу окончили  более 6000 мальчиков и девушек, из них более 200 стали  священнослужителями, в т.ч. 167 человек священниками, остальные стали учителями в приходских школах, многие продолжили учебу в высших учебных заведениях.

Школа через своих учеников основала новые школы в кряшенских селах – братские школы, позднее они были преобразованы как приходские школы. Казанская школа стала центральной, зимой школа училась, а летом вместе с учителем отправлялись учить других по кряшенским селениям. Они повсюду нахваливали свою школу, пели по домам и по улицам на родном языке священные песни, с успехом вступали в споры на родном языке с приверженцами ислама, наводили их на раздумье, привлекали в свою школу новых товарищей. Каждый ученик был успешным и влиятельным апостолом христианского просвещения, потому что сам хорошо освоил начальное христианское просвещение, проповедовал его сознательно на своем родном языке, был своим человеком для слушателей. Все это он, безусловно, делал с божией помощью, иначе бы было удивительно, т.к. этим «апостолам» было 18-20 лет, они были мальчишками безусыми.

Николай Иванович и отец Василий следили за деятельностью выпускников школы. После принятия о. Василием священного сана (1869г.) поездки его стали руководительными для священников кряшен. Везде, куда он приезжал, он совершал богослужение, вникал в дела местного прихода и школы, давал нужные советы и распоряжения. И везде его встречали радостно, доверчиво. Таким образом, в темных кряшенских селениях проводилось христианское просвещение и кряшены обучались первоначальной грамотности. Христианским просвещением были охвачены большинство, а может быть все, кряшенские селения, почти везде были построены церкви и приходские школы, в церквях и школах служили выпускники Центральной кряшенской школы, их готовили в достаточном количестве для местной нужды, многих направляли в другие губернии России.

В лихие советские годы все это было разрушено и долгие 70 лет о христианском просвещении и речи не было. Тем не менее, нужно отметить насколько крепко, убедительно проводилось христианское просвещение выпускниками школы о. Василия, это видно из того, что сегодня приходя в храмы увидишь пожилых людей, они являются истинными верующими в Бога, их к этому приучили их родители, воспитанные проповедями выпускников школы. К сожалению, таких верующих очень мало, а большинство людей помоложе, про Бога вспоминают только тогда, когда к ним приходит несчастье.

Теперь о том, как мы ныне ценим то богатство, которое нам оставили. Во многих кряшенских селах восстановили или построили новые церкви. Но за время большого перерыва в проведении богослужения нарушилась система подготовки священнослужителей, отправляющих службу на кряшенском языке. Даже те кряшены, оканчивающие в настоящее время семинарию, идут служить в храмы, где служба ведется на церковно-славянском языке, их учат этому, а вести богослужение на нашем языке, мне кажется, они не могут, а может быть не хотят. С другой стороны в храмы, где служба проводится русскоязычными священниками на церковно-славянском языке, мало прихожан, многие объясняют, что мы ничего не понимаем. (Это на примере храма в моем родном селе Федотовка Лениногорского района).

Для решения проблемы нужно общими усилиями священников, руководителей и активистов сел, районов, актива кряшенских общественных объединений направлять в семинарию как можно больше кряшенской молодежи, на каком-то этапе их специализировать для ведения богослужения на родном языке. Параллельно в селах, где есть священники, открывать приходские и воскресные школы, тем более во многих наших селах закрываются школы под видом оптимизации, проблемы с помещениями не должны быть. Если это удастся запустить, это заметно оживит духовную жизнь кряшен и будет доброй памятью о. Василию и Н.И.Ильминскому.

О  праздниках. В памяти  кряшен, глубоко сидят языческие обычаи. В первое время в Казани праздновали «Нардуган», но нас вовремя поправили, теперь праздники проводятся в честь Рождества Христова, Пасхи и др. В девяностые годы в Казани провели десять фестивалей, зачинателем и основным организатором их была ныне народная артистка РТ Галина Александровна Казанцева, в т.ч. в 1995 году в Татарском Государственном Академическом театре им. Г.Камала проводили Всероссийский фестиваль «Кряшен жырыуы». Все фестивали были демонстрацией истинной кряшенской культуры, в них участвовали в основном  только артисты-кряшены, фольклорные коллективы, участники художественной самодеятельности – исполнители наших песен. Фестивали были праздниками для кряшен, их с удовольствием смотрели татары и восхищались многими исполнителями и песнями.  

Отдельно о Питрау (Петровом дне). Он  установлен для почитания страданий апостолов Петра и Павла. Пострадали они в разное время, но по духу и по близости страданий своих составляют одно целое, поэтому память о них совершается в один день. Замечательно то, что возродили праздник Питрау в деревне Зюри. В этот день Зюри превращается в место всенародных гуляний кряшен России и не только кряшен. Праздник святых апостолов превратился в ночной Сабан-Туй многонационального народа Татарстана, он напоминает полуязыческое мероприятие. Мне говорят, в РТ живут не только кряшены, полностью согласен с этим. Но ответ такой – во-первых, Питрау праздник православный для кряшен один раз в год, во-вторых, уже многие годы у нас 10 дней новогодние каникулы, в течение первых 6-7 дней Нового года по каналу ТНВ поют и пляшут только татарские артисты, естественно, только татарские песни. У нас ведь живут русские, чуваши, удмурты, мордва, кряшены и т.д. Все они платят налоги на содержание ТНВ. Мнение многих кряшен – на празднике Питрау в основном должны выступать все приехавшие кряшенские ансамбли, исполнители, показать свои таланты, способности, мы должны видеть насколько богата кряшенская культура. Как делается в таких случаях, как приветствие пусть поют по 1-2 песни русские, чуваши, удмурты, а татары пусть поют наши песни.

Предлагаю праздник этот проводить по-нашему, по-кряшенски, скромно, без борьбы за автомобили, или переименовать его, например, в «Жoрейлярдя тонго сабан-туй» («Ночной сабан-туй в Зюрях»).

Есть смысл праздник сделать переходящим по месту проведения, это всколыхнуло бы  кряшен и других районов, было бы стимулом для развития их самосознания, так проводят свои праздники чуваши, удмурты, мари и т.д.

Для создания Центра культуры и творчества кряшен давно добились выделения здания, но работа там не ведется. Надежда на финансирование реконструкции государством, когда идет подготовка к универсиаде, безнадежна. Надо искать другие пути. Ведь сумел же отец Павел сделать полную реконструкцию Тихвинского храма без единого государственного рубля.

Несколько слов об издании книг. Вопрос стоит давно и вроде сдвинулся с места. На личные деньги А.В.Фокина и на пожертвования активистов удалось выпустить сборник ранее не публиковавшихся рукописей И.Г.Максимова под названием «Есть такой народ – кряшены». Спасибо хозяевам сегодняшней конференции и лично Анатолию Петровичу Иванову, с их помощью напечатали вторую книгу –  «Казанская центральная крещено-татарская школа», которая сегодня раздается участникам конференции. Есть еще несколько книг, которые  надо бы напечатать и распространить среди кряшен. Ощущается нужда и в богослужебных книгах. Например, в 2008 году была выпущена замечательная книга для начинающих верующих «Правослвiе денендяге иманнар княгясе», но она быстро разошлась, сегодня в продаже ее нет. Этот список можно продолжить.

Следующий 2012 год – 190  лет со дня рождения Н.И. Ильминского. Время идет быстро, начать подготовку надо буквально с завтрашнего дня, и масштабно провести все мероприятия, посвященные этой дате. Они будут достойной памятью Н.И.Ильминскому и отцу Василию.

� Ильминский Николай Иванович (23.04.1822, г. Пенза – 27.12.1891, г. Казань), выпускник Казанской духовной академии (1846), ориенталист, полиглот, миссионер, педагог, профессор Казанской духовной академии (1857) и Казанского Императорского университета (1861), член-корреспондент Российской академии наук (1870), соучредитель Казанской центральной крещёно-татарской школы (1864), инициатор создания (1872) и первый директор Казанской учительской семинарии.  Кавалер орденов св. Станислава 3-й степени (1857)  и св. Анны 2-й степени с Императорскою короной (1866), Действительный статский советник (1869). Наряду с разносторонними научными трудами и активной общественной деятельностью ещё при жизни снискал известность как организатор народного образования и создатель эффективной системы православного и светского просвещения инородцев России, носящей его имя. 
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1 Флоровский Георгий, протоиерей. Пути русского богословия / Протоиерей Георгий Флоровский. –  Вильнюс,  1991. – С. 189.


2 Там же. 


3 Липаков Е.В. Архипастыри Казанские / Е.В.Липаков. – Казань,  2007. – С. 245. 








 


� Малов Е.А. О новокрещенских школах в ХVIII веке / Е.А.Малов. – М.,1868. – С. 114; Горохов В.М. Реакционная политика царизма в отношении татар Поволжья /  В.М.Горохов. – Казань, 1941. – С. 22. В 1728 г. был рукоположен в священники Иван Дмитриев в новокрещенский приход. Это, как считают авторы названных трудов, – 1-ый священник из кряшенского рода. Однако о.И.Дмитриев не оставил о себе и о своей деятельности никакой памяти. Как бы растворился в общем котле.


� Знаменский  П.  В.Т. Тимофеев: Некролог / П.Знаменский. – (Казань, 1896. – С. 37.


� Мф. – 18,4; Фил. – 2,4.


� Е.В.Липаков. Указ. соч. – С. 233; В.М.Горохов. Указ.соч. –С. 123.


� Знаменский П. Указ. соч. – С. 33.


� Каравидопулос Иоаннис. Введение в Новый Завет  / Иоаннис Каравидопулос – М., 2010. – С. 84.


�  Стамулис Иаков. Православное богословие миссии сегодня /  Иаков Стамулис. – М.,  2002. – С. 199.


� 15 января 1883 года Архиепископ Казанский и Свияжский Палладий (Раев) своим указом благословил отправлять богослужения на инородческих языках без всяких ограничений.


� Малов Е. Указ. соч., с.122-123  


�  Казанская центральная крещёно-татарская школа: Материалы  для истории христианского просвещения крещёных татар. – Казань, 1887. – С. 179.


� Указ. соч., с. 31.


� Указ. соч., с. 33. 


� Там же, с. 31.


� Письма Н.И.Ильминского к крещёным татарам – Казань: Издание Православного Собеседника, 1896 – С. 36.


� Казанская центральная крещено-татарская школа: Материалы для истории  христианского просвещения крещеных татар – Казань, 1887. –  С. 92-93.


�  Казанская центральная крещено-татарская школа: Материалы для истории  христианского просвещения крещеных татар – Казань, 1887. –  С. 230-231.


� «Книга истинной веры».


�  Казанская центральная крещено-татарская школа: Материалы для истории  христианского просвещения крещеных татар – Казань, 1887. – С. 231, 230..


� Нигмедзянов М. Н. Татарские народные песни. Нотный сборник / М.Н.Нигмедзянов.- М., 1970; Татар халык жырлары (Татарские народные песни). Нотный сборник / М.Н.Нигъмәтҗанов. - Казан, 1976; Мухаметшин Ю. Г. Татары–Кряшены / Ю.Г.Мухаметшин. - М., Наука, 1977. См. также статьи Ф.С.Баязитовой 70-х годов (ее монографии по говорам кряшен стали выходить позже). 


� За эти годы я записывала также традиционное пение казанских татар, татар-мишарей, чувашей, мари, мордвы, русских.


� В моих экспедициях принимали участие студенты Казанской консерватории, сотрудники Института языка, литературы и истории им. Г.Ибрагимова. 
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